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ENAKMEN MINERAL
(MELAKA) 2002

SUSUNAN SEKSYEN

BaHAGIAN |

PERMULAAN

Seksyen
1. Tajuk ringkas, permulaan kuat kuasa.

2. Tafsiran.
3. Mineral terletak hak pada Pihak Berkuasa Negeri.

BAHAGIAN I
PENTADBIRAN
Bab 1—Jawatankuasa Sumber Mineral Negeri
Penubuhan Jawatankuasa.

Fungsi Jawatankuasa.
Mesyuarat Jawatankuasa.

Bab 2—Pelantikan dan Fungsi Pegawai

Pelantikan pegawai.

Fungsi Pengarah.

Bab 3—Pelbagai

9. Perwakilan kuasa atau fungsi oleh Pihak Berkuasa Negeri.
10. Perwakilan kuasa atau fungsi oleh Pengarah.

11. Anggota dan pegawai sebagai pekhidmat awam.
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Banacian Il
TENEMEN MINERAL—AM

Seksyen

12. Orang yang kepadanya tenemen mineral boleh diberikan
atau dipindahmilikkan.

13. Tenemen mineral boleh diberikan ke atas tanah Kerajaan,
dsb.

14. Tenemen mineral di kawasan tanah tertentu.

15. Kawasan yang ditutup kepada tenemen mineral.

16. Kawasan yang dirizabkan bagi tawaran bersaingan.
17. Perisytiharan rizab mineral.

18. Pemakaian Kanun Tanah Negara.

19. Permohonan bagi pemindahmilikan tenemen mineral.

20. Kesan kematian, pembubaran atau ketidakupayaan lain di
sisi undang-undang.

BaHAGgIAN |V

TENEMEN MINERAL—LESEN DAN PAJAKAN

Bab 1—Lesen Memfosik

21. Permohonan untuk mendapatkan lesen memfosik.
22. Syarat berkanun lesen memfosik.
23. Tempoh lesen memfosik.

24. Lesen menjadi khas untuk pemegang dan tidak boleh
dipindahmilikkan.

25. Hak di bawah lesen memfosik.
26. Larangan penggunaan atau penjualan.
27. Pembatalan lesen memfosik.

Bab 2—Lesen Mendulang

28. Permohonan untuk mendapatkan lesen mendulang.
29. Syarat berkanun lesen mendulang.
30. Tempoh lesen mendulang.
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31.

32.
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34.
35.
36.
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39.
40.

41.

42.
43.

44,
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.

52.
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Lesen menjadi khas untuk pemegang dan tidak boleh
dipindahmilikkan.

Hak di bawah lesen mendulang.
Penggantungan dan pembatalan lesen mendulang.

Bab 3—Lesen Melombong Individu

Perisytiharan kawasan melombong individu.

Permohonan untuk mendapatkan lesen melombong individu.
Syarat berkanun lesen melombong individu.

Tempoh lesen melombong individu.

Lesen menjadi khas untuk pemegang dan tidak boleh
dipindahmilikkan.

Hak di bawah lesen melombong individu.

Penggantungan dan pembatalan lesen melombong individu.

Bab 4—Lesen Mencari Gali dan Lesen Penjelajahan

Permohonan untuk mendapatkan lesen mencari gali atau
lesen penjelajahan.

Syarat berkanun lesen mencari gali atau lesen penjelajahan.

Tempoh dan pembaharuan lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan.

Terma atau syarat dan pengendorsan apabila lesen dibaharui.
Lesen mencari gali dengan peluasan batuan keras.

Fi pembaharuan atau peluasan.

Pemindahmilikan lesen mencari gali atau lesen penjelajahan.
Kawasan bagi lesen mencari gali atau lesen penjelajahan.
Hak di bawah lesen mencari gali atau lesen penjelajahan.
Pelepasan sukarela.

Permohonan untuk mendapatkan pemberian pajakan
melombong oleh pemegang lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan.

Permulaan penjelajahan lapangan.
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Notis penemuan.

Pensampelan pukal, ujian pemprosesan dan penjualan spesimen
dan sampel.

Lesen mencari gali atau lesen penjelajahan hendaklah terus
berkuat kuasa sehingga permohonan untuk pembaharuan
ditentukan.

Pembatalan lesen mencari gali atau lesen penjelajahan.

Pengenaan denda, meremedikan kemungkiran atau
pelanggaran.

Bila pembatalan mula berkuat kuasa.
Catatan dalam daftar.
Penyerahan lesen mencari gali atau lesen penjelajahan.

Sekatan ke atas permohonan untuk mendapatkan lesen mencari
gali atau lesen penjelajahan.

Bab 5—Pajakan Melombong

Tanah yang ke atasnya pajakan melombong boleh diberikan.
Permohonan untuk mendapatkan pajakan melombong.

Hak melombong kontinjen pada kelulusan kajian
kebolehlaksanaan melombong, pelan pemulihan, dsb.,
diperoleh.

Pengukuran kawasan pajakan melombong.
Tempoh dan pembaharuan pajakan melombong.
Pemindahmilikan pajakan melombong.

Kawasan pajakan melombong.

Penerima pajak hendaklah diberikan keutamaan apabila
memohon untuk mendapatkan lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan berkenaan dengan kawasan berdampingan.

Hak di bawah pajakan melombong.
Larangan.
Syarat berkanun pajakan melombong.

Pengemukaan kajian kebolehlaksanaan melombong bagi
pengendalian skala besar.

Notis permulaan kerja pembangunan dan melombong.
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Bila kerja pembangunan dan melombong hendaklah
dimulakan.

Tanggungan untuk dilucuthakkan.

Pengenaan denda, meremedikan kemungkiran atau
pelanggaran.

Bila pelucuthakan mula berkuat kuasa.
Kesan pelucuthakan.
Penyerahan tanah di bawah pajakan melombong.

Bab 6—Lesen Melombong Tuan Punya

Permohonan untuk mendapatkan lesen melombong tuan punya.

Peruntukan yang berkaitan mengenai pajakan melombong
yang membenarkan pengendalian skala kecil hendaklah
terpakai.

Pembatalan lesen melombong tuan punya.

Pengenaan denda, meremedikan kemungkiran atau
pelanggaran.

Bila pembatalan mula berkuat kuasa.
Catatan dalam daftar.

Penyerahan lesen melombong tuan punya.

BaHAaGgIAN V

AKSES KE TANAH

Akses ke tanah rizab atau kawasan hutan simpanan untuk
penjelajahan.

Akses ke tanah beri milik atau tanah pendudukan untuk
penjelajahan.

Melombong di bawah tanah beri milik.
Akses ke tanah lombong di bawah tanah beri milik.

BaHaGiAN VI
PAMPASAN

Pampasan.
Deposit bagi pembayaran pampasan.
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BaHacian VI

OBLIGASI KEWANGAN

Fi pegangan dan sewa.
Royalti.

Nilai pasaran.

Harta dalam mineral.

Pemungutan tunggakan fi, sewa, royalti, dsb.

BaHaciaN VI
PERUNTUKAN MENGENAI AIR

Hak menggunakan air boleh menjadi tertakluk kepada lesen.
Permohonan untuk mendapatkan lesen air.

Permohonan untuk mendapatkan permit air.
Penggantungan sementara lesen air.

Penggantungan sementara permit air.

Pembatalan lesen air.

Pembatalan permit air.

Pengenaan denda, meremedikan kemungkiran atau
pelanggaran.

Penyerahan lesen air dan permit air.

Pembatalan atau penamatan hendaklah direkodkan.
Rekod tentang lesen air pada hakmilik yang tersentuh.
Pelencongan air dari atau merentasi tanah beri milik, dsb.
Pengubahan atau gangguan kepada tebing sungai.

Pemegang tenemen mineral untuk membenarkan orang lain
menggunakan air lebihan dan buangan.

Pengekalan standard air.

Perunikan Bahagian ini hendaklah tertakluk kepada undang-
undang lain berhubung dengan air, dsb.
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BaHaGian X

MEREKOD DAN PENDAFTARAN

Daftar teneman mineral, lesen air, dsb.

Penyediaan lesen, pajakan dan permit.

Perihalan kawasan hendaklah dilampirkan.

Bila lesen, permit atau pajakan mula berkuat kuasa.
Cara rangeluarkan lesen dan permit dan pendaftaran pajakan.

Memorial tentang pembaharuan, dsb. hendaklah dicatatkan
dalam daftar.

Akuan penerimaan.

Pajakan melombong yang didaftarkan hendaklah menjadi
keterangan konklusif.

Pajakan hendaklah tidak boleh disangkal.

Kecualian berkenaan dengan pajakan atau perakuan
melombong.

Pemeriksaan daftar.

BAHAGIAN X

PEMULIHAN
Pelan pemulihan bagi pajakan melombong yang membenarkan
pengendalian skala besar.
Kumpulan Wang Pemulihan Lombong.

Tidak membuat bayaran ke dalam Kumpulan Wang Pemulihan
Lombong.

Kumpulan Wang Pemulihan Bersama.

Tidak membuat bayaran ke dalam Kumpulan Wang Pemulihan
Bersama.

Kehendak pemulihan apkb pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala kecil diubah kepada pajakan
melombong yang membenarkan pengendalian skala besar.

Kehendak pemulihan apkb pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala besar diubah kepada pajakan
melombong yang membenarkan pengendalian skala kecil.
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BaHaciAN Xl

PENGUATKUASAAN, PENYIASATAN, KETERANGAN,
KESALAHAN DAN PENALTI

Bab 1—Penguatkuasaan dan Penyiasatan

Penguatkuasaan oleh pegawai diberi kuasa.
Kuasa untuk menyiasat.

Kuasa untuk menghendaki kehadiran orang yang mengetahui
kes.

Kuasa untuk memeriksa orang yang mengetahui kes.
Kuasa menangkap, menyita dan menyiasat.
Menggeledah dengan waran.

Menggeledah tanpa waran.

Pemulangan sementara benda yang disita.
Pelucuthakan benda yang disita.

Kos memegang benda yang disita.

Tiada kos atau ganti rugi boleh didapati berbangkit daripada
penyitaan.

Kuasa untuk memberhentikan dan menggeledah alat
pengangkutan.

Bab 2—Keterangan
Anggapan bahawa mineral adalah kepunyaan Pihak Berkuasa
Negeri.
Perakuan tentang nilai mineral atau keluaran mineral, dsb.
Sampel.
Perakuan analisis.
Pelindungan informer.

Bab 3—Kesalahan dan Penalti

Pelbagai kesalahan.
Penalti kerana tidak mengemukakan notis.

Penalti kerana melombong skala besar tanpa memperoleh
kelulusan pelan yang dikehendaki.
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Mineral yang diperoleh secara menyalahi undang-undang.
Penalti kerana memfosik tanpa lesen.

Penjualan mineral yang diperoleh di bawah lesen memfosik
secara menyalahi undang-undang.

Penalti kerana mendulang tanpa lesen.

Penalti kerana menjalankan penjelajahan tanpa lesen.
Penalti kerana melombong tanpa lesen atau pajakan.
Penalti kerana kemungkiran terma atau syarat.

Pemindahan dari tanah lombong secara menyalahi undang-
undang.

Penalti kerana tidak membayar ke dalam Kumpulan Wang
Pemulihan Lombong atau Bersama.

Mengganggu, memindahkan, merosakkan atau memusnahkan
apa-apa benda yang disita.

Kehilangan atau kebinasaan apa-apa benda yang disita.

Penalti kerana tidak mematuhi perintah atau arahan yang
sah.

Kesalahan berkenaan dengan maklumat.

Menggalang pegawai diberi kuasa.

Penggunaan maklumat sulit.

Penyalahgunaan kuasa.

Percubaan dan persubahatan.

Kesalahan yang dilakukan oleh pertubuhan perbadanan.
Kesalahan yandldkukan oleh pekongsi, ejen atau pekhidmat.
Penalti bagi kesalahan yang berterusan.

Penalti am.

Pengkompaunan kesalahan.

Bab 4—Am

Permulaan prosiding dan penjalanan pendakwaan.

Mendapatkan wang yang kena dibayar kepada Pihak Berkuasa
Negeri.
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BaHacian Xl
PELBAGAI

Seksyen
177. Larangan terhadap pendedahan maklumat.

178. Larangan penyalahgunaan maklumat yang didapati atas sifat
rasmi.

179. Kad kuasa.

180. Pelindungan pegawai.

181. Pengukuran sempadan bagi menyelesaikan pertikaian.
182. Penyampaian notis.

183. Ketidakpakaian Enakmen.

184. Negeri atau ejennya boleh menjalankan penjelajahan.

185. Pemindahan kapal korek dari satu blok tanah lombong ke
satu blok tanah lombong yang lain.

186. Peruntukan yang berhubungan dengan siasatan.
187. Kuasa untuk merobohkan bangunan atau binaan.

BaHacian Xl
PERATURAN-PERATURAN

188. Peraturan-peraturan.

BaHacian XIV
PERUNTUKAN PEMANSUHAN, KECUALIAN DAN PERALIHAN

189. Peruntukan pemansuhan, kecualian dan peralihan.
JabuaL | - BORANG
JapuaL 1l - PERUNTUKAN KANUN TANAH NEGARA
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ENAKMEN No. 1 tahun 2002

SayAa PERKENANKAN,

(MoHoRr TUN DATUK SERI UTAMA
NEGERI, SYED AHMAD AL-HAJ BIN
Negeri SYED MAHMUD SHAHABUDIN,
Melaka) Yang di-Pertua Negeri,

Negeri Melaka
25 Jun 2002

Suatu Enakmen untuk mengadakan peruntukan bagi
tenemen mineral dan bagi maksud yang berkaitan
dengannya.

ADALAH DENGAN INI DIKANUNKAN oleh Badan
Perundangan Negeri Melaka seperti berikut:

BaHAGIAN |

PERMULAAN

1. (1) Enakmen ini bolehlah dinamakan Enakmen Minesak
ingkas,
(Melaka) 2002. bermutaan
kuat kuasa
(2) Enakmen ini hendaklah mula berkuat kuasa pﬁﬂg@iaﬂ_
tarikh yang ditetapkan oleh Pihak Berkuasa Negeri melalui

pemberitahuan dalawarta.
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(3) Enakmen ini hendaklah terpakai di seluruh Negeri;
bagaimanapun Pihak Berkuasa Negeri boleh melalui
perintah menggantung kuat kuasa keseluruhan atau mana-
mana peruntukan Enakmen ini di dalam Negeri.

2. (1) Dalam Enakmen ini, melainkan jika konteksnya
menghendaki makna yang lain—

“alat pengangkutan” termasuklah kapal, kereta api,
kenderaan, pesawat udara dan apa-apa cara pengangkutan
lain yang dengannya orang atau barang boleh dibawa,;

“anggota” ertinya seseorang anggota Jawatankuasa;

“bahan batuan” ertinya apa-apa batuan, batu, marmar,
kelikir, pasir, tanah, laterit, lom, lempung, tanih, lumpur,
turf, gambut, batu karang, cengkerang atau guano di dalam
atau di atas mana-mana tanah, dan termasuklah apa-apa
batu-bata, kapur, simen atau barangan lain yang diperbuat
daripadanya,;

“bijih mineral” ertinya apa-apa mineral yang mempunyai
faedah ekonomi yang daripadanya satu atau lebih juzuk
bernilai boleh diperoleh secara menguntungkan melalui
pengolahan;

“buangan” termasuklah apa-apa benda beban atas yang
dibuang, hampas, apa-apa keluaran perantaraan daripada
perlombongan atau pemprosesan mineral yang disimpan
stok untuk pengendalian selanjutnya, air yang diolah atau
disimpan dalam perlombongan atau pemprosesan mineral,
dan apa-apa bahan kimia yang dikeluarkan daripada
pengendalian itu untuk sementara atau secara tetap;

“ditetapkan” ertinya ditetapkan oleh peraturan-peraturan;

“Enakmen” termasuklah semua perundangan subsidiari
yang dibuat di bawahnya;

“fosik” ertinya mencari dan mengeluarkan mineral
dengan menggunakan alat yang mudah dan memindahkan
mineral itu sebagai sampel, spesimen atau kerja lapidari
tanpa apa-apa niat untuk menjual mineral itu;
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“Jawatankuasa” ertinya Jawatankuasa Sumber Mineral
Negeri yang ditubuhkan di bawah seksyen 4;

“kawasan hutan simpanan” ertinya mana-mana tanah
yang dijadikan atau disifatkan telah dijadikan suatu hutan
simpanan kekal di bawah Akta Perhutanan Negara 1984
[Akta 313;

“kawasan mencari gali” ertinya mana-mana tanah yang
berkenaan dengannya suatu lesen mencari gali sedang
berkuat kuasa;

“kawasan penjelajahan” ertinya mana-mana tanah yang
berkenaan dengannya suatu lesen penjelajahan sedang
berkuat kuasa;

“kerja pembangunan” ertinya apa-apa kerja yang
dijalankan berhubung dengan pembinaan fisikal sesuatu
lombong;

“lesen air” ertinya suatu lesen air yang dikeluarkan di
bawah seksyen 100;

“lesen melombong individu” ertinya suatu lesen
melombong individu yang dikeluarkan di bawah
seksyen 35;

“lesen melombong tuan punya” ertinya suatu lesen
melombong tuan punya yang dikeluarkan di bawah
seksyen 81;

“lesen memfosik” ertinya suatu lesen memfosik yang
dikeluarkan di bawah seksyen 21;

“lesen mencari gali” ertinya suatu lesen mencari gali
yang dikeluarkan di bawah seksyen 41 dan termasuklah
suatu lesen mencari gali dengan peluasan batuan keras,
mengikut kehendak konteks;

“lesen mendulang” ertinya suatu lesen mendulang yang
dikeluarkan di bawah seksyen 28;

“lesen penjelajahan” ertinya suatu lesen penjelajahan
yang dikeluarkan di bawah seksyen 41;
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“lombong”, apabila digunakan sebagai kata nama, ertinya
mana-mana tempat, korekan atau pengerjaan yang di
dalamnya, di atasnya atau dengannya apa-apa pengendalian
berkaitan dengan perlombongan sedang dijalankan bersama-
sama dengan segala bangunan, premis, binaan, reservoir
air, kolam hampas, buangan, lambakan lain dan perkakas
yang dipunyai atau bersangkutan dengannya di atas atau
di bawah tanah atau di dalam atau di bawah laut bagi
maksud mendapatkan, memperoleh atau mengeluarkan
apa-apa mineral dengan apa-apa cara atau kaedah atau
bagi maksud meriau, mengolah atau menyediakan bijih
mineral;

“melombong” ertinya dengan sengaja mendapatkan
mineral dan termasuklah apa-apa pengendalian secara
langsung atau tidak langsung dan yang perlu baginya
atau yang bersampingan dengannya, dan “perlombongan”
hendaklah ditafsirkan dengan sewajarnya;

“mendulang” ertinya mencuci atau mengayak dengan
kuali, dulang atau sadak bagi maksud memperoleh mineral;

“menjelajah” ertinya mencari mendapan mineral dan
termasuklah mencari gali;

“mineral” ertinya apa-apa bahan sama ada dalam bentuk
pepejal, cecair atau bergas yang terjadi—

(a) dengan cara semula jadi;

(b) hasil daripada perlombongan di dalam atau di
atas tanah; atau

(c) hasil daripada perlombongan di dalam atau di
bawah laut atau dasar laut,

yang terbentuk oleh atau tertakluk kepada suatu proses
geologi tetapi tidaklah termasuk air, “bahan batuan”
sebagaimana yang ditafsirkan dalam Kanun Tanah Negara
[Akta 561/1965 dan “petroleum” sebagaimana yang
ditafsirkan dalam Akta Melombong Petroleum 1966
[Akta 95;

“notis” termasuklah apa-apa pemberitahuan, taksiran,
surat cara atau dokumen lain yang dibenarkan atau
dikehendaki oleh Enakmen ini supaya disampaikan kepada
mana-mana orang atau badan;
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“olah” ertinya menjadi tertakluk kepada apa-apa proses
yang berlaku perubahan kimia atau fizikal dalam bahan
yang ditaklukkan kepada proses itu;

“orang sebenar” tidaklah termasuk seseorang orang
belum dewasa;

“pajakan melombong” ertinya suatu pajakan melombong
yang diberikan di bawah seksyen 63 dan suatu pajakan
melombong yang diberikan atau dikeluarkan di bawah
mana-mana undang-undang bertulis terdahulu yang
berhubungan dengan perlombongan;

“pegawai diberi kuasa” ertinya Pengarah, Penguasa
Lombong, Pentadbir Tanah dan mana-mana pegawai lain
yang diberi kuasa sewajarnya secara bertulis oleh Pihak
Berkuasa Negeri;

“pegawai polis” mempunyai erti yang diberikan
kepadanya dalam Akta Polis 196&kta 344,

“Pegawai Penempatan” ertinya Pegawai Penempatan
yang dilantik di bawah seksyen 12 Kanun Tanah Negara;

“Pegawai Ukur” ertinya Ketua Pengarah Ukur atau
mana-mana Pegawai Ukur yang dilantik di bawah seksyen
12 Kanun Tanah Negara;

“pelan pemulihan lombong” ertinya suatu pelan
pemulihan yang diluluskan di bawah seksyen 126;

“pemunya”, berhubung dengan mana-mana tanah,
ertinya—

(a) tuan punya berdaftar tanah itu;

(b) mana-mana orang atau badan yang mempunyai
kepentingan berdaftar yang menyentuh tanah
itu (termasuklah suatu gadaian apa-apa pajakan
atau pajakan kecil tanah itu);

(c) mana-mana orang atau badan yang mempunyai
lien ke atas tanah itu, atau ke atas apa-apa pajakan
atau pajakan kecil tanah itu;



16 MeLaka No. 1 taHuN 2002

(d) mana-mana orang atau badan yang mempunyai
tuntutan di bawah suatu penyewaan yang
dikecualikan daripada pendaftaran yang telah
menjadi terlindung oleh suatu pengendorsan
dalam daftar dokumen hakmilik pada tanah itu;

(e) mana-mana orang atau badan yang mempunyai
tuntutan yang dilindungi oleh kaveat yang
menyentuh tanah itu atau apa-apa kepentingan
dalamnya; dan

(f) mana-mana orang yang mempunyai pendudukan
atau kawalan yang sah ke atas tanah itu atau
yang padanya tanah itu terletak hak;

“Pendaftar” ertinya Pendaftar Hakmilik yang dilantik
di bawah seksyen 12 Kanun Tanah Negara dan termasuklah
Timbalan Pendaftar Hakmilik;

“Pengarah” ertinya Pengarah Tanah dan Galian Negeri
yang dilantik di bawah seksyen 12 Kanun Tanah Negara
dan termasuklah Timbalan Pengarah Tanah dan Galian
yang dilantik di bawahnya;

“pengendalian melombong” ertinya agregat semua
lombong, termasuk buangan dan lambakan hampas, yang
dikendalikan atau dirancangkan berhubung dengan tanah
lombong;

“pengendalian skala besar” ertinya suatu pengendalian
melombong di dalam kawasan pajakan melombong—

(a) yang melebihi mana-mana had pengeluaran yang
berikut:

(i) dalam hal pengeluaran mineral terutamanya
daripada mendapan jenis aluvium, jumlah
lepas lombong tahunan sebanyak 3.5 juta
meter padu setahun;

(i) dalam hal pengendalian melombong bawah
tanah, pengeluaran tahunan tergabung bijih
suapan kempa, buangan dan beban atas



MINERAL (MELAKA) 17

sebanyak 100,000 tan setahun (benda
buangan yang tidak keluar melalui mulut
lombong hendaklah dikecualikan); atau

(i) dalam hal pengendalian melombong dedah
yang mengeluarkan mineral terutamanya
daripada mendapan bukan jenis aluvium,
pengeluaran tahunan tergabung bijih suapan
kempa, buangan dan beban atas sebanyak
300,000 tan setahun;

(b) dengan modal dan pelaburan infrastruktur
melebihi satu ratus lima puluh juta ringgit;

(c) dengan lebih daripada 250 orang pekerja atau
orang bergaji berada di tapak lombong pada
hari biasa (termasuk semua syif); atau

(d) yang menggunakan mana-mana amalan
melombong yang berikut:

(i) penggunaan bahan letupan yang meluas
dan berterusan;

(i) litar pengapungan yang berterusan; atau

(iii) penggunaan bahan kimia atau agen toksik
yang meluas dan berterusan;

“pengendalian skala kecil” ertinya suatu pengendalian
melombong selain pengendalian skala besar;

“Pengerusi” ertinya Pengerusi Jawatankuasa yang
dilantik di bawah seksyen 4;

“Penguasa Lombong” ertinya Penguasa Lombong yang
dilantik di bawah seksyen 7;

“pengukuran sempadan” ertinya suatu pengukuran tanah
di bawah Bahagian Dua Puluh Sembilan Kanun Tanah
Negara;

“penilaian kesan alam sekeliling” ertinya suatu laporan
yang dibuat mengikut garis panduan yang disiarkan oleh
Ketua Pengarah Kualiti Alam Sekeliling yang dilantik di
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bawah seksyen 3 Akta Kualiti Alam Sekeliling 1974
[Akta 127 yang mengandungi suatu penilaian mengenai
kesan suatu pengendalian melombong yang akan atau
yang mungkin akan berlaku kepada alam sekeliling dan
langkah yang dicadangkan yang akan diambil untuk
mencegah, mengurangkan atau mengawal kesan itu kepada
alam sekeliling;

“Pentadbir Tanah” ertinya Pentadbir Tanah Daerah yang
dilantik di bawah seksyen 12 Kanun Tanah Negara dan
termasuklah Penolong Pentadbir Tanah yang dilantik di
bawahnya; dan berhubung dengan Enakmen ini, sebutan
mengenai Pentadbir Tanah hendaklah ditafsirkan sebagai
sebutan mengenai Pentadbir Tanah, atau mana-mana
Penolong Pentadbir Tanah, yang mempunyai bidang kuasa
di dalam daerah atau daerah kecil di mana tenemen mineral
itu terpakai;

“perlembagaan”, berhubung dengan suatu syarikat,
ertinya memorandum dan perkara persatuan syarikat itu;

“permit air” ertinya suatu permit air yang dikeluarkan
di bawah seksyen 101;

“Pihak Berkuasa Negeri” ertinya Yang di-Pertua Negeri
Negeri atau Majlis Mesyuarat Kerajaan Negeri, mengikut
mana-mana yang berkenaan;

“sampel” ertinya sesuatu pecahan benda yang terjadi
dengan cara semula jadi yang disifatkan sebagai
menunjukkan jisim yang daripadanya ia menjadi
sebahagian;

“spesimen” ertinya sesuatu pecahan benda yang terjadi
dengan cara semula jadi yang tidak semestinya merupakan
jisim yang daripadanya ia menjadi sebahagian;

“tanah beri milik” ertinya mana-mana tanah (termasuk
mana-mana petak bagi bangunan yang dipecah bahagi)
yang berkenaan dengannya suatu hakmilik berdaftar wujud
pada masa ini, sama ada tetap atau sementara, sama ada
berkekalan atau bagi tempoh beberapa tahun, dan sama
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ada diberikan oleh Pihak Berkuasa Negeri di bawah Kanun

Tanah Negara atau pada menjalankan kuasa yang diberikan
oleh mana-mana undang-undang tanah yang terdahulu,
tetapi tidak termasuk tanah lombong;

“tanah lombong” ertinya mana-mana tanah yang
berkenaan dengannya suatu pajakan melombong atau lesen
melombong tuan punya sedang berkuat kuasa;

“tanah pendudukan” ertinya mana-mana tanah Kerajaan
yang diduduki dengan sah, atau terletak hak pada mana-
mana orang, di bawah mana-mana undang-undang bertulis;

“tanah rizab’ ertinya tanah yang pada masa ini dirizabkan
bagi maksud awam di bawah Kanun Tanah Negara atau
di bawah mana-mana undang-undang tanah yang terdahulu;

“tenemen mineral” ertinya suatu lesen memfosik, lesen
mendulang, lesen melombong individu, lesen mencari
gali, lesen penjelajahan, pajakan melombong, lesen
melombong tuan punya, atau mana-mana daripadanya
bagi maksud penjelajahan atau perlombongan mineral
atau bijih mineral, mengikut mana-mana yang berkenaan.

(2) Tertakluk kepada subseksyen (1) dan melainkan
jika konteksnya menghendaki makna yang lain, segala
perkataan dan ungkapan yang digunakan dalam Enakmen
ini yang ditafsirkan dalam Kanun Tanah Negara hendaklah
disifatkan mempunyai erti yang diberikan kepadanya oleh
Kanun itu.

3. Maka adalah dan hendaklah terletak hak secara tunggeaid
pada Pihak Berkuasa Negeri segala mineral di dalam g, "
di atas mana-mana tanah, termasuklah seberapa basyaka
daripada dasar mana-mana sungai, dan dari pesisir p&Atai
depan dan dasar laut, yang terdapat di dalam wilayah
Negeri atau had perairan wilayah jika ia tidak dilupuskan
secara khusus oleh Pihak Berkuasa Negeri mengikut
peruntukan Enakmen ini atau mana-mana undang-undang
bertulis lain.
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BaHaciaN I
PENTADBIRAN

Bab 1—Jawatankuasa Sumber Mineral Negeri

Penubuhan 4. (1) Maka hendaklah ditubuhkan suatu jawatankuasa
Jawatankuasay ang- dikenali sebagai Jawatankuasa Sumber Mineral
Negeri.

(2) Jawatankuasa hendaklah terdiri daripada anggota
yang berikut:

(a) seorang Pengerusi yang hendaklah dilantik oleh
Pihak Berkuasa Negeri;

(b) Pengarah yang hendaklah menjadi Setiausaha;

(c) Penasihat Undang-Undang Negeri atau wakilnya
yang diberi kuasa;

(d) Pengarah Unit Perancang Ekonomi Negeri atau
wakilnya yang diberi kuasa,;

(e) Ketua Pengarah Jabatan Mineral dan Geosains
atau wakilnya yang diberi kuasa;

(f) Ketua Pengarah Kualiti Alam Sekeliling atau
wakilnya yang diberi kuasa;

(g) Ketua Pengarah Perhutanan Negeri atau wakilnya
yang diberi kuasa; dan

(h) tiga orang anggota lain yang hendaklah dilantik
oleh Pihak Berkuasa Negeri:

Dengan syarat bahawa jika Pihak Berkuasa Negeri
melantik mana-mana orang yang dinyatakan dalam
perenggan(b), (c), (d), (e), (f) atau(g) sebagai
Pengerusi, Pihak Berkuasa Negeri hendaklah melantik
empat orang anggota di bawah perenggan ini.

(3) Seseorang anggota yang dilantik di bawah perenggan
(2)(a) atau (2fh) hendaklah, melainkan jika dia terlebih
dahulu meletakkan jawatan atau pelantikannya telah
dibatalkan, memegang jawatan selama tempoh tiga tahun.
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(4) Pelantikan anggota di bawah perenggafajdjan
(2)(h) hendaklah disiarkan dalakvarta

(5) Pihak Berkuasa Negeri boleh melantik mana-mana
anggota yang difikirkannya sesuai untuk menjalankan
fungsi Pengerusi selama tempoh Pengerusi itu, atas apa-
apa sebab, tidak dapat menjalankan fungsinya, atau selama
tempoh apa-apa kekosongan dalam jawatan Pengerusi,
dan anggota itu hendaklah, selama tempoh dia menjalankan
fungsi Pengerusi di bawah seksyen ini, disifatkan sebagai
Pengerusi.

5. Jawatankuasa hendaklah— Fungsi
Jawatankuasa.

(a) melaksanakan apa-apa fungsi yang diberikan
atau dikenakan ke atasnya di bawah Enakmen
ini; dan

(b) melaksanakan apa-apa fungsi lain yang ditentukan
oleh Pihak Berkuasa Negeri dari semasa ke
semasa.

6. (1) Jawatankuasa hendaklah bermesyuarat seberaparat
kerap yang perlu untuk melaksanakan fungsinya. Javatankuasa.

(2) Pada mana-mana mesyuarat Jawatankuasa, Pengerusi
dan empat orang anggota lain hendaklah membentuk
kuorum.

(3) Tiap-tiap mesyuarat Jawatankuasa hendaklah
dipengerusikan oleh Pengerusi.

(4) Jika atas apa-apa persoalan yang hendak ditentukan
terdapat persamaan undi, Pengerusi hendaklah mempunyai
undi pemutus.

(5) Tertakluk kepada Enakmen ini, Jawatankuasa
hendaklah menentukan tatacaranya sendiri.

Bab 2 - Pelantikan dan Fungsi Pegawai

7. (1) Pihak Berkuasa Negeri boleh melantik— Pelantikan
pegawai.
(a) seorang Penguasa Lombong; dan
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(b) mana-mana pegawai lain yang perlu bagi
pentadbiran yang sewajarnya Enakmen ini.

(2) Pelantikan mana-mana pegawai di bawah
subseksyen (1) hendaklah disiarkan daMfarta.

Fungsi 8. Pengarah hendaklah—

Pengarah.
(a) bertanggungjawab kepada Pihak Berkuasa Negeri
bagi pentadbiran yang sewajarnya Enakmen ini;

(b) menjalankan kawalan dan penyeliaan am ke atas
semua pegawai yang bertanggungjawab bagi
pentadbiran Enakmen ini;

(c) menyebabkan disediakan, dilaksanakan dan dikaji
semula dari semasa ke semasa suatu program
bagi pengurusan tenemen mineral;

(d) menyebabkan disediakan suatu laporan tahunan
mengenai penjelajahan dan perlombongan dalam
tahun kalendar sebelumnya dan mengemukakan
laporan itu kepada Pihak Berkuasa Negeri
sebelum 30 Jun setiap tahun; dan

(e) melaksanakan apa-apa fungsi lain yang ditentukan
oleh Pihak Berkuasa Negeri dari semasa ke
semasa.

Bab 3—Pelbagai

perwakian 9. Pihak Berkuasa Negeri boleh, melalui pemberitahuan
'f‘lj‘r?gg g‘}gﬁ dalam Warta, mewakilkan kepada Pengarah perjalanan
Pihak atau pelaksanaan, tertakluk kepada apa-apa syarat, batasan
Berkuasa  gtgu sekatan yang ditetapkan dalam pemberitahuan itu,

Negeri. . . .
d mana-mana kuasa atau fungsinya di bawah Enakmen ini:

Dengan syarat bahawa—

(a) seksyen ini tidaklah terpakai bagi mana-mana
kuasa atau fungsi Pihak Berkuasa Negeri di bawah
Enakmen ini untuk membuat peraturan-peraturan;
dan
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(b) apa-apa pemberitahuan yang diberikan di bawah
seksyen ini berkenaan dengan mana-mana kuasa
atau fungsi tidaklah menghalang Pihak Berkuasa
Negeri daripada menjalankan atau melaksanakan
kuasa atau fungsi yang diwakilkan itu sendiri
dalam apa-apa hal jika didapati oleh Pihak
Berkuasa Negeri suai manfaat berbuat demikian.

10. Tertakluk kepada mana-mana undang-undang beﬁahfsk"an
yang sedang berkuat kuasa, Pengarah boleh, secara barf@}ﬁl%fgﬁ
mewakilkan kepada mana-mana Pendaftar, Timb&fageran:
Pendaftar, Pentadbir Tanah, Penolong Pentadbir Tanah,
Pegawai Penempatan atau pegawai lain yang dilantik di
bawah Enakmen ini, perjalanan atau pelaksanaan, tertakluk
kepada apa-apa syarat, batasan atau sekatan yang
diperuntukan dalam surat cara perwakilan itu, mana-mana

kuasa atau fungsinya di bawah Enakmen ini:

Dengan syarat bahawa mana-mana perwakilan di bawah
seksyen ini berkenaan dengan mana-mana kuasa atau
fungsi tidaklah menghalang Pengarah daripada menjalankan
atau melaksanakan kuasa atau fungsi yang diwakilkan itu
sendiri dalam apa-apa hal jika didapatinya suai manfaat
berbuat demikian.

11. Anggota dan pegawai yang dilantik di bawah Baha?aago: dan
ini hendaklah disifatkan sebagai pekhidmat awam men ﬁgug
pengertian Kanun Keseksaafkfa 574. pekhidmat

awam.

Banacian |11
TENEMEN MINERAL—AM

12. (1) Tertakluk kepada Enakmen ini, sesuatu tenemmefy yang
mineral hanya boleh diberikan atau d|p|ndahm|I|kl{‘§j’jd”‘”ya

men

kepada— mineral boleh
diberikan
(a) seseorang orang sebenar; atau
dipindah-

milikkan.



Tenemen
mineral
boleh
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atas tanah
Kerajaan,
dsb.

Tenemen
mineral di
kawasan
tanah
tertentu.

Kawasan
yang ditutup
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tenemen
mineral.
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(b) sesuatu syarikat yang diperbadankan di bawah
undang-undang yang berkaitan yang berhubungan
dengan syarikat dan dibenarkan oleh
perlembagaannya untuk memegang tanah
lombong;

(c) sesuatu badan yang secara nyata diberi kuasa
untuk memegang tanah lombong di bawah mana-
mana undang-undang bertulis lain; atau

(d) sesuatu syarikat asing sebagaimana yang
ditafsirkan dalam undang-undang yang berkaitan
yang berhubungan dengan syarikat dan
didaftarkan sedemikian di bawah undang-undang
tersebut itu dan dibenarkan oleh perlembagaannya
untuk memegang tanah lombong.

(2) Tertakluk kepada Enakmen ini, mana-mana orang
boleh diberikan lebih daripada satu tenemen mineral.

13. Kecuali sebagaimana yang diperuntukkan selainnya
dalam mana-mana undang-undang bertulis dan tertakluk
kepada Enakmen ini, suatu tenemen mineral boleh diberikan
ke atas mana-mana tanah Kerajaan, tanah beri milik,
tanah pendudukan, tanah rizab atau kawasan hutan
simpanan.

14. Pihak Berkuasa Negeri boleh, bagi pengeluaran mana-
mana tenemen mineral, melalui pemberitahuan dalam
Warta—

(a) menghendaki suatu pemakaian tatacara khas;
dan

(b) menghendaki syarat khas,

dipatuhi berkenaan dengan kawasan tanah tertentu atau
kawasan tanah yang tertakluk kepada jenis penggunaan
tanah yang tertentu yang sedia ada.

15. Pihak Berkuasa Negeri boleh, melalui pemberitahuan
dalamWarta, menetapkan mana-mana kawasan di mana
tiada tenemen mineral boleh diberikan.
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16. Pihak Berkuasa Negeri boleh, melalui pemberitahgaasan
dalamWarta, menentukan mana-mana kawasan di mgia , -
sesuatu tenemen mineral hendaklah diberikan berdasasaiwaran
tawaran bersaingan. bersaingan.

17. (1) Pihak Berkuasa Negeri boleh, melaRsiisytnaran
pemberitahuan dalawarta— rizab mineral.

(a) mengisytiharkan mana-mana tanah yang tidak
tertakluk kepada perizaban di bawah mana-mana
undang-undang bertulis sebagai suatu rizab
mineral; dan

(b) menentukan jenis aktiviti yang tidak dibenarkan
bagi maksud merizabkan tanah itu bagi tenemen
mineral.

(2) Pihak Berkuasa Negeri boleh pada bila-bila masa,
melalui pemberitahuan dalaWarta, mengubah atau
membatalkan sesuatu rizab mineral keseluruhannya atau
sebahagiannya.

18. (1) Peruntukan Kanun Tanah Negara yang dinyatakaakaian
dalam Jadual Il hendaklah, dengan apa-apa ubah s{jgf&p""2"
yang perlu dan khususnya yang dinyatakan dalam
subseksyen (2), terpakai berhubung dengan mana-mana
tanah lombong dan bagi apa-apa dokumen yang dikeluarkan
berkenaan dengan mana-mana pajakan melombong.

(2) Melainkan jika konteksnya menghendaki makna
yang lain, peruntukan Kanun Tanah Negara yang disebut
dalam subseksyen (1) hendaklah terpakai berhubung dengan
pajakan melombong sebagaimana peruntukan itu terpakai
bagi hakmilik Pejabat Pendaftaran yang ditafsirkan dalam
Kanun itu, tertakluk kepada ubah suaian am yang
berikut:

(a) sebutan mengenai Kanun hendaklah dianggap
sebagai sebutan mengenai Enakmen ini;

(b) sebutan mengenai pemberimilikan tanah di bawah
Kanun hendaklah dianggap sebagai sebutan
mengenai pemberian pajakan melombong;
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(c) sebutan mengenai dokumen hakmilik sementara
dan dokumen hakmilik tetap hendaklah dianggap
sebagai sebutan mengenai dokumen pajakan
melombong;

(d) sebutan mengenai tuan punya hendaklah dianggap
sebagai sebutan mengenai penerima pajak;

(e) sebutan mengenai Pentadbir Tanah hendaklah
dianggap sebagai sebutan mengenai Pengarah;

(f) sebutan mengenai Pendaftar hendaklah dianggap
sebagai sebutan mengenai Pengarah;

(g) sebutan mengenai Pejabat Pendaftaran dan
Pejabat Tanah hendaklah dianggap sebagai
sebutan mengenai Pejabat Pengarah Tanah dan
Galian Negeri;

(h) sebutan mengenai tanah beri milik hendaklah
dianggap sebagai sebutan mengenai tanah
lombong;

(i) sebutan mengenai daftar dokumen hakmilik
hendaklah dianggap sebagai sebutan mengenai
dokumen pajakan melombong.

Permohonan 19. (1) Sesuatu permohonan bagi pemindahmilikan suatu

bagi
pemindah-
milikan
tenemen
mineral.

tenemen mineral hendaklah dibuat kepada Pihak Berkuasa
Negeri dalam bentuk yang ditetapkan.

(2) Apabila diterima permohonan di bawah subseksyen
(1), Pihak Berkuasa Negeri hendaklah merujukkan
permohonan itu kepada Jawatankuasa untuk mendapatkan
syornya.

(3) Jawatankuasa hendaklah, dalam menimbangkan
permohonan itu bagi maksud membuat syornya, mengambil
kira kelayakan yang disebut—

(a) dalam hal suatu lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan, dalam perenggan 41§3)

(b) dalam hal suatu pajakan melombong, dalam
perenggan 63(4p); dan
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(c) dalam hal suatu lesen melombong tuan punya,
dalam perenggan 81(®).

(4) Jawatankuasa hendaklah, dengan seberapa segera
yang boleh dilaksanakan selepas menimbangkan
permohonan itu, menghantar syornya kepada Pihak
Berkuasa Negeri.

(5) Apabila diterima syor Jawatankuasa di bawah
subseksyen (4), Pihak Berkuasa Negeri boleh meluluskan
atau menolak permohonan itu sama ada atau tidak
Jawatankuasa mengesyorkan supaya permohonan itu
diluluskan atau ditolak.

(6) Pemindahmilikan sesuatu tenemen mineral
hendaklah berkuat kuasa—
(a) apabila dibayar fi yang ditetapkan; dan
(b) apabila pemindahmilikan itu dicatatkan dalam
daftar yang berkenaan menurut seksyen 120.

20. (1) Mana-mana lesen memfosik, lesen mendulgesen
dan lesen melombong individu hendaklah tamat di éﬁfag'am

. . . A embubaran
kematian atau ketidakupayaan lain di sisi undang-umﬁang
pemegang lesen itu. ketidakupayaan

lain di sisi
undang-

(2) Peruntukan seksyen 19 hendaklah terpakang.
berkenaan dengan suatu pemindahmilikan mana-mana lesen
mencari gali, lesen penjelajahan dan pajakan melombong
di atas kematian, pembubaran atau ketidakupayaan lain
di sisi undang-undang pemegang tenemen mineral itu.

BaHAGIAN |V
TENEMEN MINERAL—LESEN DAN PAJAKAN
Bab 1—Lesen Memfosik

21. (1) Tiada seorang pun selain seseorang orang sebemakonan

boleh memohon untuk mendapatkan suatu lesen memfagik.
mendapatkan

lesen
(2) Sesuatu permohonan untuk mendapatkan suatu teseérsik.

memfosik hendaklah dibuat kepada Pengarah dalam bentuk
yang ditetapkan.



Syarat
berkanun
lesen

memfosik.

Tempoh
lesen

memfosik.
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(3) Tiada lesen memfosik boleh diberikan di mana-
mana kawasan—

(a) jika Pihak Berkuasa Negeri telah, melalui
pemberitahuan dalamVarta, memerintahkan
supaya ditutup bagi pemfosikan;

(b) di dalam mana-mana tanah rizab;

(c) di dalam mana-mana kawasan mencari gali atau
penjelajahan tanpa kebenaran bertulis pemegang
lesen mencari gali atau lesen penjelajahan itu;
atau

(d) di dalam mana-mana tanah beri milik, tanah
pendudukan atau tanah lombong tanpa kebenaran
bertulis pemunya atau penerima pajak itu.

(4) Apabila diterima suatu permohonan di bawah
subseksyen (2), Pengarah boleh memberi atau enggan
memberi lesen itu dan keputusannya adalah muktamad.

(5) Jika permohonan untuk mendapatkan suatu lesen
memfosik diluluskan, lesen itu hendaklah dikeluarkan
dalam Borang A sebagaimana yang dinyatakan dalam
Jadual I, apabila dibayar fi yang ditetapkan, dan hendaklah
tertakluk kepada apa-apa terma atau syarat yang dinyatakan
dalamnya atau yang ditetapkan.

22. Menjadi suatu syarat bagi tiap-tiap lesen memfosik
yang diberikan di bawah Enakmen ini bahawa pemegang
lesen itu—

(a) hendaklah membawa lesen itu dengannya apabila
terlibat dalam aktiviti yang dinyatakan dalamnya
dan mengemukakan lesen itu apabila dikehendaki
dengan sah; dan

(b) tidak menggunakan peralatan yang dikendalikan
dengan kuasa untuk mendapatkan mineral.

23. Suatu lesen memfosik hendaklah sah selama tempoh
tidak melebihi satu tahun dan tidak boleh dibaharui.
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24. Suatu lesen memfosik hendaklah menjadi khas unéssk

menjadi khas

pemegangnya dan tidak boleh dipindahmilikkan. .k
pemegang
dan tidak
boleh
dipindah-
milikkan.

25. Suatu lesen memfosik hendaklah, tertakluk kepagtaii

Enakmen ini dan kepada terma atau syarat yang dinya@{ﬂlﬁﬁfe“

dalam lesen itu, memberi pemegangnya hak untuk

memfosik apa-apa mineral di dalam kawasan yang

dinyatakan dalamnya.

26. Tiada mineral yang diperoleh di bawah suatu leseigan
memfosik boleh digunakan bagi sesuatu mak§giipf " "
perdagangan atau perindustrian, atau dijual. penjualan.

27. (1) Pengarah boleh, melalui notis secara bertwkgpataian
membatalkan suatu lesen memfosik yang dikeluarkaf@i...,
bawah seksyen 21 jika dia berpuas hati bahawa pemegang
lesen itu—

(a) telah memungkiri mana-mana terma atau syarat
yang dinyatakan dalam lesen itu; atau

(b) telah melanggar mana-mana peruntukan Enakmen
ini.

(2) Keputusan Pengarah untuk membatalkan suatu lesen
memfosik di bawah seksyen ini adalah muktamad.

(3) Jika suatu lesen memfosik telah dibatalkan di bawah
subseksyen (1), pemegang lesen itu hendaklah dengan
serta-merta menyerahkan lesen itu kepada Pengarah.

Bab 2—Lesen Mendulang

28. (1) Tiada seorang pun selain seseorang orang sebenatonan

boleh memohon untuk mendapatkan suatu lesen mendtn’gﬂjgpatkan

lesen
mendulang.
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(2) Sesuatu permohonan untuk mendapatkan suatu lesen
mendulang hendaklah dibuat kepada Pengarah dalam bentuk
yang ditetapkan.

(3) Tiada lesen mendulang boleh diberikan di mana-
mana kawasan—

(a) jika Pihak Berkuasa Negeri telah, melalui
pemberitahuan dalamVarta, memerintahkan
supaya ditutup bagi pendulangan mineral,

(b) di dalam mana-mana tanah rizab;

(c) di dalam mana-mana kawasan mencari gali atau
penjelajahan tanpa kebenaran bertulis pemegang
lesen mencari gali atau lesen penjalajahan itu;
atau

(d) di dalam mana-mana tanah beri milik, tanah
pendudukan atau tanah lombong tanpa kebenaran
bertulis pemunya atau penerima pajak itu.

(4) Apabila diterima permohonan di bawah subseksyen
(2), Pengarah boleh memberi atau enggan memberi lesen
itu dan keputusannya adalah muktamad.

(5) Jika permohonan untuk mendapatkan suatu lesen
mendulang diluluskan, lesen itu hendaklah dikeluarkan
dalam Borang B yang dinyatakan dalam Jadual I, apabila
dibayar fi yang ditetapkan, dan hendaklah tertakluk kepada
apa-apa terma atau syarat yang dinyatakan dalamnya atau
yang ditetapkan.

(6) Pengarah hendaklah mempunyai kuasa untuk
menutup pada bila-bila masa mana-mana kawasan yang
tidak diperintahkan supaya ditutup di bawah
perenggan(3p) bagi pendulangan mineral.

29. Menjadi suatu syarat bagi tiap-tiap lesen mendulang
yang diberikan di bawah Enakmen ini bahawa pemegang
lesen itu—

(a) hendaklah membawa lesen itu dengannya apabila
terlibat dalam aktiviti yang dinyatakan dalamnya
dan mengemukakan lesen itu apabila dikehendaki
dengan sabh;
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(b) hendaklah membayar royalti yang kena dibayar
di bawah lesen itu; dan

(c) tidak menggunakan peralatan yang dikendalikan
dengan kuasa bagi mendapatkan mineral.

30. Suatu lesen mendulang hendaklah sah selama tempodn
tidak melebihi satu tahun dan tidak boleh dibaharuﬁiﬁgulang_
31. Suatu lesen mendulang hendaklah menjadi khas urtak
pemegang dan tidak boleh dipindahmilikkan. memjadi khas
pemegang
dan tidak
boleh
dipindah-
milikkan.
32. Suatu lesen mendulang hendaklah, tertakluk kepaclai
Enakmen ini dan kepada terma atau syarat yang dinyatgkah'ese"

dalam lesen itu, memberi pemegangnya hak— e

(a) untuk mendulang apa-apa mineral yang
dinyatakan dalam lesen itu; dan

(b) untuk menyimpan, mengangkut atau menjual
mineral yang didulang dan untuk membuang
apa-apa buangan,

di dalam kawasan yang dinyatakan dalamnya.

33. (1) Pengarah boleh pada bila-bila masa ya&#nggantungan
difikirkannya perlu menggantung sementara secara kolegHf, -
bagi suatu tempoh tidak melebih enam puluh hari, lbak
semua pemegang lesen mendulang untuk menjalafiR&H2a"9:
pengendalian mendulang di mana-mana kawasan.

(2) Pengarah boleh, melalui notis secara bertulis,
membatalkan suatu lesen mendulang yang dikeluarkan di
bawah seksyen 28 jika dia berpuas hati bahawa pemegang
lesen itu—

(a) telah memungkiri mana-mana terma atau syarat
yang dinyatakan dalam lesen itu; atau

(b) telah melanggar mana-mana peruntukan Enakmen
ini.
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(3) Keputusan Pengarah untuk menggantung atau
membatalkan suatu lesen mendulang di bawah seksyen
ini adalah muktamad.

(4) Jika suatu lesen mendulang telah dibatalkan di
bawah subseksyen (2), pemegang lesen itu hendaklah
dengan serta-merta menyerahkan lesen itu kepada Pengarah.

Bab 3—Lesen Melombong Individu

Perisytiharan 34. (1) Pihak Berkuasa Negeri boleh, melalui

'r‘naevlvg‘;igng pemberitahuan dalakvVarta, mengisytiharkan mana-mana

individu. tanah Kerajaan menjadi suatu kawasan melombong individu
yang di dalamnya perlombongan individu boleh dijalankan
secara eksklusif di bawah lesen melombong individu dan
boleh, pada bila-bila masa mengikut cara yang sama,
mengubah atau membatalkan mana-mana perisytiharan

itu.

(2) Tiada lesen melombong individu boleh diberikan
di mana-mana kawasan selain suatu kawasan yang
diisytiharkan sebagai kawasan melombong individu di
bawah subseksyen (1).

(3) Jika perisytiharan sedemikian dibatalkan di bawah
subseksyen (1), mana-mana lesen melombong individu
yang diberikan di kawasan lesen melombong individu
hendaklah disifatkan telah dibatalkan.

permohonan 35. (1) Tiada seorang pun selain seseorang orang sebenar

untuk

mendapatkan _boIm_—:h memohon untuk mendapatkan suatu lesen melombong
lesen individu.

melombong

individu.

(2) Sesuatu permohonan untuk mendapatkan suatu lesen
melombong individu hendaklah dibuat kepada Pengarah
dalam bentuk yang ditetapkan.

(3) Apabila diterima permohonan di bawah subseksyen
(2), Pengarah boleh memberi atau enggan memberi lesen
itu dan keputusannya adalah muktamad.
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(4) Jika permohonan untuk mendapatkan suatu lesen
melombong individu diluluskan, lesen itu hendaklah
dikeluarkan dalam Borang C yang dinyatakan dalam Jadual
|, apabila dibayar fi yang ditetapkan, dan hendaklah
tertakluk kepada apa-apa terma atau syarat yang dinyatakan
dalamnya atau yang ditetapkan.

36. Menjadi suatu syarat bagi tiap-tiap lesen melombeyag:
individu yang diberikan di bawah Enakmen ini bahq‘%eﬁger?”“”
pemegang lesen itu— melombong
(a) hendaklah membawa lesen itu dengannya apéng'i\llgu'
terlibat dalam aktiviti yang dinyatakan dalamnya
dan mengemukakan lesen itu apabila dikehendaki

dengan sah; dan

(b) hendaklah membayar royalti yang kena dibayar
di bawah lesen itu.

37. Suatu lesen melombong individu hendaklah sah selasman

tempoh tidak melebihi satu tahun dan tidak boleh dibahﬁ@%’i‘mbong

individu.

38. Suatu lesen melombong individu hendaklah menjaehn
khas untuk pemegangnya dan tidak boleh dipindahmilikf§He®' k"2
pemegang
dan tidak
boleh
dipindah-
milikkan.
39. Suatu lesen melombong individu hendaklah, tertaklakdi
kepada Enakmen ini dan kepada terma atau syarat Y4fftiore"
dinyatakan dalam lesen itu, memberi pemegangnya hakividu.
(a) untuk melombong apa-apa mineral yang

dinyatakan dalam lesen itu;

(b) untuk menyimpan, mengangkut atau menjual
mineral yang dikeluarkan dan membuang apa-
apa buangan; dan

(c) memperoleh dan menggunakan air, pasir dan
kelikir yang diperlukan untuk perlombongan,

di dalam kawasan melombong individu.
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dpgggga”tungaMO. (1) Pengarah boleh pada bila-bila masa yang

pembatalan  difikirkannya perlu menggantung sementara secara kolektif,

lesen bagi suatu tempoh tidak melebihi enam puluh hari, hak

melombong . .

individu. semua pemegang lesen melombong individu untuk
menjalankan pengendalian melombong di mana-mana

kawasan.

(2) Pengarah boleh, melalui notis secara bertulis,
membatalkan suatu lesen melombong individu yang
dikeluarkan di bawah seksyen 35 jika dia berpuas hati
bahawa pemegang lesen itu—

(a) telah memungkiri mana-mana terma atau syarat
yang dinyatakan dalam lesen itu; atau

(b) telah melanggar mana-mana peruntukan Enakmen
ini.

(3) Keputusan Pengarah untuk menggantung atau
membatalkan suatu lesen melombong individu di bawah
seksyen ini adalah muktamad.

(4) Jika suatu lesen melombong individu telah
dibatalkan di bawah subseksyen (2), pemegang lesen itu
hendaklah dengan serta-merta menyerahkan lesen itu kepada
Pengarah.

Bab 4—Lesen Mencari Gali dan Lesen Penjelajahan

Permohonan 41. (1) Sesuatu permohonan untuk mendapatkan suatu
e sapatan 1€S€N Mencari gali atau lesen penjelajahan hendaklah dibuat
lesen mencarikepada Pihak Berkuasa Negeri dalam bentuk yang
gall atau djtetapkan.
penjelajahan.
(2) Apabila diterima permohonan di bawah sub-
seksyen (1), Pihak Berkuasa Negeri hendaklah merujukkan
permohonan itu kepada Jawatankuasa untuk mendapatkan

syornya.

(3) Dalam menimbangkan permohonan untuk
mendapatkan suatu lesen mencari gali atau lesen
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penjelajahan bagi maksud membuat syornya, Jawatankuasa
hendaklah menentusahkan bahawa pemohon itu—

(a) telah mematuhi kehendak Enakmen ini; dan

(b) adalah layak dari segi teknikal dan kewangan
untuk menjelajah kawasan yang dimaksudkan
dalam permohonan itu.

(4) Jawatankuasa hendaklah, dengan seberapa segera
yang boleh dilaksanakan selepas menimbangkan
permohonan itu, menghantar kepada Pihak Berkuasa Negeri
laporan dan syornya sama ada permohonan itu patut—

(a) diluluskan, keseluruhannya atau sebahagiannya—

(i) dengan mengesahkan bahawa pemohon itu
telah mematuhi kehendak Enakmen ini;
dan

(i) dengan menyatakan terma atau syarat yang
tertakluk kepadanya lesen mencari gali
atau lesen penjelajahan, mengikut mana-
mana yang berkenaan, hendak diberikan;
atau

(b) ditolak.

(5) Apabila diterima laporan dan syor Jawatankuasa
di bawah subseksyen (4), Pihak Berkuasa Negeri boleh
meluluskan atau menolak permohonan itu sama ada atau
tidak Jawatankuasa mengesyorkan kelulusan permohonan
itu atau penolakannya dan keputusan Pihak Berkuasa Negeri
adalah muktamad.

(6) Pihak Berkuasa Negeri hendaklah memberitahu—
(a) pemohon;
(b) Jawatankuasa; dan

(c) Pengarah,

secara bertulis tentang keputusannya di bawah
subseksyen (5).
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(7) Jika permohonan untuk mendapatkan suatu lesen
mencari gali atau lesen penjelajahan diluluskan Pengarah
hendaklah, dengan seberapa segera yang boleh dilaksanakan
selepas diberitahu di bawah perenggalcioiian apabila
dibayar fi yang ditetapkan dan fi pegangan bagi tahun
pertama, mendaftarkan surat cara lesen itu dan
mengeluarkan kepada pemohon itu—

(a) suatu lesen mencari gali dalam Borang D yang
dinyatakan dalam Jadual | tertakluk kepada apa-
apa terma atau syarat yang dinyatakan dalamnya
atau yang ditetapkan; atau

(b) suatu lesen penjelajahan dalam Borang E yang
dinyatakan dalam Jadual | tertakluk kepada apa-
apa terma atau syarat yang dinyatakan dalamnya
atau yang ditetapkan,

mengikut mana-mana yang berkenaan.

(8) Jika pemohon itu tidak membayar fi yang ditetapkan
dan fi pegangan bagi tahun pertama sebagaimana yang
dikehendaki di bawah subseksyen (7) dalam masa enam
puluh hari selepas diberitahu tentang kelulusan lesen
mencari gali atau lesen penjelajahan, mengikut mana-
mana yang berkenaan, kelulusan itu hendaklah disifatkan
terbatal.

42. (1) Menjadi suatu syarat bagi tiap-tiap lesen mencari
gali atau lesen penjelajahan yang diberikan di bawah
Enakmen ini bahawa pemegang lesen itu—

(a) hendaklah mengemukakan apa-apa maklumat dan
laporan aktiviti berkala yang ditetapkan; dan

(b) hendaklah membayar pampasan kepada—

(i) berhubung dengan tanah beri milik atau
tanah pendudukan, pemunya tanah itu;

(i) berhubung dengan tanah Kerajaan, Pihak
Berkuasa Negeri; atau



(c)

(d)
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(ili) berhubung dengan tanah rizab atau kawasan
hutan simpanan, pegawai yang pada masa
ini mempunyai kawalan ke atas tanah itu,

bagi apa-apa kerugian, kerosakan atau gangguan
pada tanah dan harta;

hendaklah membaik pulih kawasan mencari gali
atau penjelajahan itu ke suatu keadaan yang
selamat dan mengikut apa-apa standard alam
sekeliling sebagaimana yang ditetapkan atau
mengekalkannya;

hendaklah melepaskan mana-mana kawasan yang
dikehendaki oleh Pihak Berkuasa Negeri bagi
sesuatu maksud awam selain bagi apa-apa aktiviti
berhubung dengan penjelajahan atau
perlombongan untuk mendapatkan mineral; dan

(e) hendaklah mematuhi apa-apa perbelanjaan

43. (1)

program kerja tahunan dan kehendak pelepasan
kawasan sebagaimana yang ditetapkan; dan
hendaklah tiada perubahan mengenai paras
perbelanjaan program kerja tahunan yang
ditetapkan daripada paras yang ditetapkan pada
tarikh pengeluaran lesen penjelajahan selama
tempoh lesen itu.

(2) Bagi maksud menentukan paras perbelanjaan
program kerja tahunan yang disebut dalam perenggan
(1)(e), perbelanjaan program kerja tahunan itu hendaklah
berdasarkan satu unit kawasan yang terdiri daripada satu
ratus hektar.

Tertakluk kepada seksyen ini— Tempoh dan
pembaharuan

(a) suatu lesen mencari gali hendaklah dikeluarlesg®

ncari gali

selama tempoh tidak melebihi dua tahun; dal tesen

penjelajahan.

(b) suatu lesen penjelajahan hendaklah dikeluarkan

selama tempoh tidak melebihi sepuluh tahun.
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(2) Sesuatu permohonan untuk membaharui suatu lesen
mencari gali atau lesen penjelajahan hendaklah dibuat
kepada Pihak Berkuasa Negeri dalam bentuk yang
ditetapkan—

(a) dalam hal lesen mencari gali, sekurang-kurangnya
enam bulan; dan

(b) dalam hal lesen penjelajahan, sekurang-kurangnya
dua belas bulan,

sebelum habis tempoh lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan itu, mengikut mana-mana yang berkenaan.

(3) Pihak Berkuasa Negeri atau mana-mana pegawali
yang diberi kuasa secara bertulis olehnya hendaklah, dengan
seberapa segera yang boleh dilaksanakan apabila diterima
permohonan untuk membaharui lesen mencari gali atau
lesen penjelajahan, mengikut mana-mana yang berkenaan,
mendaftarkan permohonan itu mengikut apa-apa cara yang
ditetapkan.

(4) Jika permohonan untuk membaharui suatu lesen
mencari gali dibuat kepada Pihak Berkuasa Negeri
sekurang-kurangnya enam bulan sebelum habis tempoh
lesen itu, Pihak Berkuasa Negeri atau mana-mana pegawai
yang diberi kuasa secara bertulis olehnya hendaklah, dalam
masa tiga bulan dari tarikh pendaftarannya, membaharui
lesen itu selama suatu tempoh selanjutnya tidak melebihi
dua tahun jika—

(a) pemegang lesen itu telah mematuhi terma atau
syarat yang dinyatakan dalam lesen itu;

(b) pemegang lesen itu telah mematuhi peruntukan
Enakmen ini;

(c) pemegang lesen itu boleh menunjukkan sehingga
memuaskan hati Pihak Berkuasa Negeri atau
mana-mana pegawai yang diberi kuasa secara
bertulis olehnya bahawa mencari gali selanjutnya
adalah wajar; dan

(d) jumlah tempoh lesen mencari gali itu termasuk
apa-apa pembaharuan tidaklah melebihi empat
tahun.
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(5) Jika permohonan untuk membaharui suatu lesen
penjelajahan dibuat kepada Pihak Berkuasa Negeri
sekurang-kurangnya dua belas bulan sebelum habis tempoh
lesen itu, Pihak Berkuasa Negeri atau mana-mana pegawali
yang diberi kuasa secara bertulis olehnya hendaklah, dalam
masa enam bulan dari tarikh pendaftarannya, membaharui
lesen itu selama suatu tempoh selanjutnya tidak melebihi
lima tahun jika—

(a) pemegang lesen itu telah mematuhi terma atau
syarat yang dinyatakan dalam lesen itu;

(b) pemegang lesen itu telah mematuhi kehendak
Enakmen ini;

(c) pemegang lesen itu boleh menunjukkan sehingga
memuaskan hati Pihak Berkuasa Negeri atau
mana-mana pegawai yang diberi kuasa secara
bertulis olehnya bahawa penjelajahan selanjutnya
adalah wajar; dan

(d) jumlah tempoh lesen penjelajahan itu termasuk
apa-apa pembaharuan tidaklah melebihi lima
belas tahun.

(6) Jika suatu permohonan untuk pembaharuan dibuat
kepada Pihak Berkuasa Negeri—

(a) dalam hal lesen mencari gali, kurang daripada
enam bulan; atau

(b) dalam hal lesen penjelajahan, kurang daripada
dua belas bulan,

sebelum habis tempoh lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan itu, mengikut mana-mana yang berkenaan,
Pihak Berkuasa Negeri boleh—

(aa) menimbangkan untuk meluluskan permohonan
itu jika pemegang lesen itu memenuhi syarat
yang dinyatakan dalam subseksyen (4) atau (5);
tetapi hendaklah mengenakan ke atas pemegang
lesen itu, apabila membaharui lesen itu, suatu
fi pengemukaan lewat mengikut apa-apa amaun
yang ditetapkan; atau
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(bb) menolak permohonan itu.

(7) Mana-mana keputusan—

(a) Pihak Berkuasa Negeri atau mana-mana pegawai
yang diberi kuasa secara bertulis olehnya di
bawah subseksyen (4) atau (5); atau

(b) Pihak Berkuasa Negeri di bawah subseksyen

(6),
adalah muktamad.

Terma atau 44. Apabila suatu lesen mencari gali atau lesen

;ﬁf}rgaén‘fjiﬁsanpenjelajahan dibaharui, mengikut mana-mana yang

apabila lesen berkenaan, Pihak Berkuasa Negeri—

dibaharui.

(a) boleh mengenakan apa-apa terma atau syarat
yang difikirkannya patut, dengan mengambil kira
mana-mana kawasan yang dilepaskan sebelum
atau pada masa pembaharuan itu; dan

(b) hendaklah mengendorskan butir pembaharuan
itu pada lesen itu.

Lesen  45. (1) Sesuatu permohonan untuk mendapatkan suatu
dengan %l peluasan lesen mencari gali untuk mencari gali mineral

peluasan  yang terdapat dalam mendapan batuan keras hendaklah
batuan keras. gihjat oleh pemegang lesen mencari gali kepada Pihak
Berkuasa Negeri dalam bentuk yang ditetapkan.

(2) Pihak Berkuasa Negeri atau mana-mana pegawai
yang diberi kuasa secara bertulis olehnya boleh, apabila
menerima permohonan di bawah subseksyen (1), memberi
suatu lesen mencari gali dengan peluasan batuan keras
tertakluk kepada apa-apa terma atau syarat yang dinyatakan
dalam peluasan itu atau yang ditetapkan.

(3) Suatu lesen mencari gali dengan peluasan batuan
keras boleh diberikan selama tempoh tidak melebihi sepuluh
tahun bermula dari tarikh asal pengeluaran lesen mencari
gali itu.
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46. (1) Jika sesuatu permohonan— Fi
pembaharuan

(a) untuk membaharui suatu lesen mencari gafii.can,

(b) untuk membaharui suatu lesen penjelajahan; atau

(c) untuk peluasan suatu lesen mencari gali di bawah
seksyen 45,

telah diluluskan, kelulusan itu hendaklah berkuat kuasa—

(aa) dalam hal lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan, apabila dibayar fi yang ditetapkan;

(bb) dalam hal peluasan lesen mencari gali, apabila
dibayar fi yang ditetapkan dan fi pegangan bagi
tahun pertama.

(2) Jika pemohon itu gagal membayar fi yang ditetapkan
dan fi pegangan bagi tahun pertama, mengikut mana-
mana yang berkenaan, bagi pembaharuan atau peluasan
yang disebut dalam subseksyen (1) dalam masa enam
puluh hari selepas diberitahu tentang kelulusannya,
kelulusan itu hendaklah disifatkan terbatal.

47. (1) Suatu lesen mencari gali  bolebmindah-

.. .- milikan lesen
dipindahmilikkan— mencari gali

atau lesen

(a) jika lesen itu telah diberikan peluasan batuweanelajahan.
keras di bawah seksyen 45; atau

(b) di atas kematian, pembubaran atau
ketidakupayaan lain di sisi undang-undang
pemegang lesen itu.

(2) Suatu lesen penjelajahan boleh dipindahmilikkan.

(3) Sesuatu permohonan untuk memindahmilikkan
suatu lesen mencari gali atau lesen penjelajahan hendaklah
mengikut apa-apa cara yang diperuntukkan di bawah
seksyen 19.
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Kawasan  48. (1) Tertakluk kepada subseksyen (2) dan (3), kawasan
bagi lesen bagl—
mencari gali

o ocanan. (a) suatu lesen mencari gali yang diberikan di bawah

Enakmen ini tidak boleh melebihi empat ratus
hektar; dan

(b) suatu lesen penjelajahan yang diberikan di bawah
Enakmen ini hendaklah melebihi empat ratus
hektar tetapi tidak boleh melebihi dua puluh
ribu hektar.

(2) Apa-apa bilangan lesen mencari gali boleh diberikan
kepada mana-mana orang:

Dengan syarat bahawa tiada seorang pun boleh diberikan
di bawah lesen berganda suatu kawasan berdampingan
yang melebihi lapan ratus hektar.

(3) Apa-apa bilangan lesen penjelajahan boleh diberikan
kepada mana-mana orang:

Dengan syarat bahawa tiada seorang pun boleh diberikan
di bawah lesen berganda suatu kawasan berdampingan
yang melebihi empat puluh ribu rektar.

Hak di 49. Suatu lesen mencari gali atau lesen penjelajahan,
bawah lesen  mangikut mana-mana yang berkenaan, hendaklah, tertakluk
mencari gali .

atau lesen Kepada Enakmen ini dan kepada terma atau syarat yang

penjelajahan. dinyatakan dalam lesen itu, memberi pemegangnya hak—

(a) untuk mendapatkan akses dan memasuki kawasan
mencari gali atau penjelajahan;

(b) untuk menjelajah secara eksklusif untuk
mendapatkan apa-apa mineral di dalam had
kawasan mencari gali atau penjelajahan;

(c) untuk mendapatkan sampel di dalam had kawasan
mencari gali atau penjelajahan dan memindahkan
sampel itu; dan

(d) untuk menggunakan air, pasir dan kerikil, jalan,
terusan dan sungai yang dikehendaki bagi
penjelajahan di dalam had kawasan mencari gali
atau penjelajahan.
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50. Mana-mana pemegang lesen mencari gali atau legenasan
penjelajahan boleh, melalui notis secara bertulis, mengtge™
apa-apa bentuk dan cara yang ditetapkan, melepaskan
mana-mana kawasan yang berkenaan dengannya lesen
itu telah diberikan pada tiap-tiap tarikh lesen itu genap
setahun.

51. (1) Tertakluk kepada subseksyen (2), (3) atau Pef)ohonan
dan peruntukan lain Enakmen ini, pemegang lesen me Ibatkan
gali atau lesen penjelajahan boleh memohon umtmkerian
mendapatkan satu atau lebih pajakan melombong berkéﬂ%ﬁ@on
dengan mana-mana bahagian tanah yang tertakluk keppada

. pemegang
lesen itu. lesen mencari

gali atau
(2) Jika tanah berkenaan dengannya suatu lesen meBae@janan.
gali atau lesen penjelajahan telah diberikan terdiri daripada,
keseluruhannya atau sebahagiannya, tanah beri milik atau
tanah pendudukan jangkaan hakmilik, hak pemegang lesen
itu untuk diberikan pajakan melombong ke atas tanah itu
hendaklah tertakluk kepada syarat—

g

(a) bahawa pemegang lesen itu mempunyai
ketuanpunyaan tanah itu; atau

(b) bahawa pemegang lesen itu telah membayar kos
pengambilan tanah itu dan tanah itu berkenaan
telah diambil sedemikian; dan

(c) bahawa Jawatankuasa telah mengesyorkan supaya
permohonan itu diluluskan.

(3) Jika tanah yang berkenaan dengannya suatu lesen
mencari gali atau lesen penjelajahan telah diberikan terdiri
daripada, keseluruhannya atau sebahagiannya, tanah rizab
atau kawasan hutan simpanan, hak pemegang lesen itu
untuk diberikan pajakan melombong ke atas tanah itu
hendaklah tertakluk kepada syarat—

(a) bahawa perizaban itu telah dibatalkan; dan

(b) bahawa Jawatankuasa telah mengesyorkan supaya
permohonan itu diluluskan.



Permulaan
penjelajahan
lapangan.
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(4) Jika tanah yang berkenaan dengannya suatu lesen
mencari gali atau lesen penjelajahan telah diberikan terdiri
daripada, keseluruhannya atau sebahagiannya, tanah
pendudukan selain tanah pendudukan jangkaan hakmilik,
hak pemegang lesen itu untuk diberikan pajakan melombong
ke atas tanah itu hendaklah tertakluk kepada syarat—

(a) bahawa hak pendudukan itu telah ditamatkan;
dan

(b) bahawa Jawatankuasa telah mengesyorkan supaya
permohonan itu diluluskan.

(5) Subseksyen (2), (3) dan (4) tidaklah terpakai jika
pemegang lesen mencari gali atau lesen penjelajahan
memohon untuk mendapatkan pajakan melombong
berkenaan dengan mana-mana tanah di bawah tanah beri
milik.

52. (1) Pemegang lesen mencari gali hendaklah
memulakan penjelajahan lapangan dalam masa tiga bulan
dari tarikh lesen mencari gali itu dikeluarkan.

(2) Pemegang lesen penjelajahan hendaklah memulakan
penjelajahan lapangan dalam masa dua belas bulan dari
tarikh lesen penjelajahan itu dikeluarkan.

(3) Pemegang lesen mencari gali atau lesen penjelajahan
hendaklah, apabila bermulanya penjelajahan lapangan,
menghantar suatu notis bertulis yang ditetapkan kepada
Pengarah, Penguasa Lombong dan Ketua Pengarah Mineral
dan Geosains, dan sekiranya kawasan mencari gali atau
penjelajahan itu termasuklah mana-mana tanah rizab atau
kawasan hutan simpanan kepada pegawai yang pada masa
ini mempunyai kawalan ke atas tanah itu, menyatakan—

(a) nombor lesen mencari gali atau lesen penjelajahan
itu;

(b) nama dan alamat pemegang lesen mencari gali
atau lesen penjelajahan itu; dan

(c) tarikh bermulanya penjelajahan lapangan.



MINERAL (MELAKA) 45

(4) Dalam seksyen ini, “penjelajahan lapangan” ertinya
aktiviti penjelajahan yang dilaksanakan secara fizikal di
dalam kawasan mencari gali atau penjelajahan dan
termasuklah pengukuran geofizik dan geomagnet awangan
dan pengukuran lain yang berhubungan.

53. Pemegang lesen mencari gali atau lesen penjelajafian
hendaklah mengemukakan suatu notis penemuan merngiKGt "™
apa-apa bentuk yang ditetapkan, dalam masa dua belas
bulan dari penemuan apa-apa mendapan mineral yang
mempunyai potensi ekonomi kepada Pengarah, Penguasa
Lombong dan Ketua Pengarah Mineral dan Geosains
bersama-sama dengan apa-apa maklumat yang perlu bagi
mengesahkan kewujudan mendapat mineral itu.

54. (1) Pemegang lesen mencari gali atau le8ewsampelan
penjelajahan berhak mengambil dan memindahkan H&istees,
tanah spesimen dan sampel yang tidak melebihi had g@ng
dinyatakan dalam lesen itu atau yang ditetapkan. SSQJSL.’mz,T dan
sampel.
(2) Pemegang lesen penjelajahan berhak untuk

membuat—
(a) pensampelan pukal; dan
(b) ujian pemprosesan,

apa-apa bijih mineral yang diperoleh dari kawasan
penjelajahan yang tidak melebihi apa-apa had yang
dinyatakan dalam lesen itu atau sebagaimana yang
ditetapkan.

(3) Dengan terlebih dahulu mendapat kebenaran bertulis
Pengarah—

(a) pemegang lesen mencari gali bolehlah menjual
apa-apa spesimen atau sampel yang diperoleh
bagi maksud mencari gali; dan

(b) pemegang lesen penjelajahan bolehlah menjual
apa-apa spesimen atau sampel yang diperoleh
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bagi maksud penjelajahan atau daripada
pensampelan pukal dan ujian pemprosesan,

dan hasil daripada mana-mana jualan itu hendaklah tertakluk
kepada pembayaran royalti seolah-olah spesimen atau
sampel itu diperoleh di bawah suatu pajakan melombong.

(4) Dalam seksyen ini, ungkapan “pensampelan pukal”
dan *“ujian pemprosesan” masing-masing ertinya
pemungutan dan pengolahan, daripada sesuatu bahagian
jisim mendapan itu semata-mata bagi maksud menentukan
daya maju terunjur bagi membangunkan mendapan itu.

tesen  55. (1) Jika suatu permohonan untuk membaharui suatu
mencari gali |asen mencari gali atau lesen penjelajahan dibuat kepada

atau lesen . .
penjelajanan Pihak Berkuasa Negeri—
hendaklah

terus berkuat (a) dalam tempoh yang disebut dalam subseksyen
e e 43(2); dan

permononan (b) lesen mencari gali atau lesen penjelajahan itu
pembaharuan sepatutnya habis tempoh jika tidak kerana
ditentukan. subseksyen ini,

maka lesen mencari gali atau lesen penjelajahan itu
hendaklah terus berkuat kuasa sehingga permohonan itu
ditentukan tetapi hendaklah disifatkan telah habis tempoh
pada tarikh permohonan tersebut ditolak.

(2) Jika permohonan untuk mendapatkan suatu lesen
mencari gali dengan peluasan batuan keras, atau pajakan
melombong, atau lesen melombong tuan punya, dibuat
oleh pemegang lesen mencari gali atau lesen penjelajahan—

(a) semasa lesen mencari gali atau lesen penjelajahan
itu masih berkuat kuasa; dan

(b) lesen mencari gali atau lesen penjelajahan itu
sepatutnya habis tempoh jika tidak kerana
subseksyen ini,

maka lesen mencari gali atau lesen penjelajahan itu
hendaklah terus berkuat kuasa berkenaan dengan tanah
yang menjadi subjek permohonan itu sehingga permohonan
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itu ditentukan, dan tanah yang tidak menjadi subjek
permohonan itu hendaklah disifatkan telah dilepaskan.

56. (1) Pihak Berkuasa Negeri boleh, selepas berundengataian
dengan Jawatankuasa, membatalkan suatu lesen mefERE""
gali atau lesen penjelajahan jika Pihak Berkuasa Negeri

berpuas hati bahawa pemegang lesen itu— penjelajanan.

(a) telah memungkiri mana-mana terma atau syarat
yang dinyatakan dalam lesen itu; atau

(b) telah melanggar mana-mana peruntukan Enakmen
ini.

(2) Bagi maksud subseksyen (1), Pihak Berkuasa Negeri
hendaklah menyampaikan atau menyebabkan disampaikan
kepada pemegang lesen mencari gali atau lesen penjelajahan
notis bertulis tentang niatnya untuk membatalkan lesen
itu dan alasan yang berdasarkannya Pihak Berkuasa Negeri
bercadang mengambil tindakan sedemikian, dan Pihak
Berkuasa Negeri hendaklah memberi pemegang lesen itu
peluang untuk membuat representasi bertulis mengenainya
dalam masa tiga puluh hari dari tarikh penyampaian notis
itu.

(3) Pihak Berkuasa Negeri hendaklah juga
menyampaikan atau menyebabkan disampaikan kepada
mana-mana orang atau badan—

(a) yang mempunyai suatu kepentingan yang sah
menyentuh tanah yang berkenaan dengannya
lesen itu telah diberikan; atau

(b) yang secara sah menduduki mana-mana bahagian
tanah yang berkenaan dengannya lesen itu telah
diberikan,

suatu salinan notis bertulis yang disebut dalam subseksyen
(2) yang padanya hendaklah dilampirkan notis tambahan
mengikut apa-apa bentuk yang ditetapkan.
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(4) Apabila habis tempoh tiga puluh hari yang disebut
dalam subseksyen (2) dan selepas menimbangkan apa-
apa representasi yang dibuat oleh pemegang lesen itu dan
selepas mengadakan suatu siasatan, Pihak Berkuasa Negeri
hendaklah memutuskan sama ada—

(a) hendak meneruskan tindakan yang dicadangkan
itu;

(b) hendak mengambil tindakan di bawah seksyen
S57; atau

(c) tidak akan mengambil tindakan selanjutnya.

(5) Pihak Berkuasa Negeri hendaklah memberi
pemegang lesen mencari gali atau lesen penjelajahan itu
notis bertulis tentang keputusannya di bawah subseksyen

(4).

Pengenaan 57. (1) Jika Pihak Berkuasa Negeri berpuas hati, selepas
denda, berunding dengan Jawatankuasa, bahawa ada alasan yang

meremedikan
kemungkiran membolehkan kuasanya untuk membatalkan lesen mencari
elanggaran. 92l atau lesen penjelajahan, mengikut mana-mana yang
berkenaan, dijalankan di bawah perenggan %6j4&tapi
hal keadaan tidaklah sedemikian rupa sehingga mewajarkan
pembatalan, maka Pihak Berkuasa Negeri boleh mengikut

budi bicaranya—

(a) membuat suatu perintah bagi pembayaran denda
tidak melebihi dua ratus ribu ringgit dalam masa
yang dinyatakan; atau

(b) mengeluarkan suatu notis mengikut apa-apa
bentuk dan cara yang ditetapkan, menyatakan
tindakan yang perlu diambil untuk meremedikan
kemungkiran atau pelanggaran itu dalam masa
yang dinyatakan.

(2) Pihak Berkuasa Negeri hendaklah memberi
pemegang lesen mencari gali atau lesen penjelajahan notis
bertulis tentang keputusannya di bawah subseksyen (1).
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(3) Apabila notis di bawah subseksyen (2) disampaikan,
Pihak Berkuasa Negeri hendaklah mengendorskan atau
menyebabkan diendorskan butir-butir tentang—

(a) perintah yang dibuat di bawah perenggara(i)
atau

(b) notis yang dikeluarkan di bawah perenggath(l)

mengikut mana-mana yang berkenaan, pada lesen mencari
gali atau lesen penjelajahan yang disimpan dalam daftar
yang disebut dalam seksyen 115.

(4) Jika perintah yang dibuat di bawah perenggaf@)1)
dipatuhi, pengendorsan di bawah subseksyen (3) hendaklah
dengan demikian itu dibatalkan.

(5) Jika perintah yang dibuat di bawah perengga@)1)
tidak dipatuhi, Pihak Berkuasa Negeri hendaklah membuat
suatu perintah mengisytiharkan lesen mencari gali atau
lesen penjelajahan itu, mengikut mana-mana yang
berkenaan, terbatal.

(6) Walau apa pun subseksyen (4), jika Pihak Berkuasa
Negeri berpuas hati bahawa kemungkiran atau pelanggaran
itu berterusan, maka Pihak Berkuasa Negeri hendaklah
membuat suatu perintah mengisytiharkan lesen mencari
gali atau lesen penjelajahan itu, mengikut mana-mana
yang berkenaan, terbatal.

(7) Jika notis yang dikeluarkan di bawah perenggan
(1)(b) dipatuhi, pengendorsan di bawah subseksyen (3)
hendaklah dengan demikian itu terbatal.

(8) Jika notis yang dikeluarkan di bawah perenggan
(1)(b) tidak dipatuhi, Pihak Berkuasa Negeri hendaklah
membuat suatu perintah mengisytiharkan lesen mencari
gali atau lesen penjelajahan itu, mengikut mana-mana
yang berkenaan, terbatal.

(9) Walau apa pun subseksyen (7), jika Pihak Berkuasa
Negeri berpuas hati bahawa kemungkiran atau pelanggaran
itu berterusan, maka Pihak Berkuasa Negeri hendaklah
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membuat suatu perintah mengisytiharkan lesen mencari
gali atau lesen penjelajahan itu, mengikut mana-mana
yang berkenaan, terbatal.

58. (1) Pembatalan suatu lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan hendaklah mula berkuat kuasa pada tarikh
perintah pembatalan itu dibuat di bawah seksyen 56, 57
atau 98, mengikut mana-mana yang berkenaan.

(2) Jika suatu perintah pembatalan yang disebut dalam
subseksyen (1) telah dibuat, pemegang lesen itu hendaklah
dengan serta-merta menyerahkan lesen itu kepada Pihak
Berkuasa Negeri.

59. Jika suatu lesen mencari gali atau lesen penjelajahan
telah dibatalkan atau habis tempoh, mengikut mana-mana
berkenaan, Pengarah hendaklah mencatatkan atau
menyebabkan dicatatkan suatu memorial tentang
pembatalan atau habis tempoh itu dalam daftar yang
dalamnya lesen itu direkodkan sebagaimana yang
diperuntukkan di bawah seksyen 120.

60. (1) Sesuatu permohonan untuk menyerahkan suatu
lesen mencari gali atau lesen penjelajahan hendaklah dibuat
kepada Pengarah dalam bentuk yang ditetapkan.

(2) Tanggungan pemegang lesen mencari gali atau
lesen penjelajahan—

(a) untuk membayar apa-apa fi, royalti, penalti atau
wang lain yang kena dibayar pada atau sebelum
tarikh penyerahan itu;

(b) untuk melaksanakan apa-apa obligasi yang
dikehendaki dilaksanakan pada atau sebelum
tarikh penyerahan itu; dan

(c) bagi apa-apa perbuatan yang dilakukan atau
keingkaran yang dibuat pada atau sebelum tarikh
penyerahan itu,

tidak terjejas dengan penyerahan lesen di bawah
subseksyen (1).
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61. (1) Jika suatu lesen mencari gali atau lesedatan ke
penjelajahan dibatalkan atau diserahkan, tiada permoh%sﬁaq
untuk mendapatkan sama ada lesen mencari gali Al
lesen penjelajahan boleh dipertimbangkan untuk diluluskasprratkan
lesen mencari
berkenaan dengan kawasan yang sama atau managiiaid
kawasan di dalam atau yang bertindih dengan kawa&san
mencari gali atau penjelajahan yang dahulu dalam tenipi¥stfiahan
satu tahun dari tarikh pembatalan atau penyerahan itu,

mengikut mana-mana yang berkenaan.

(2) Walau apa pun seksyen 43, mana-mana bekas
pemegang lesen mencari gali atau lesen penjelajahan yang
lesennya telah masing-masing mencapai jumlah tempoh
maksimum empat tahun atau lima belas tahun hendaklah
diberikan keutamaan bagi permohonan untuk mendapatkan
sama ada lesen mencari gali atau lesen penjelajahan
berkenaan dengan kawasan yang sama atau mana-mana
kawasan di dalam atau yang bertindih dengan kawasan
mencari gali atau penjelajahan yang dahulu:

Dengan syarat bahawa tiada permohonan sedemikian
boleh dipertimbangkan untuk kelulusan dalam tempoh
satu tahun dari tarikh habis tempoh jumlah tempoh
maksimum lesen tersebut.

Bab 5—Pajakan Melombong

62. (1) Tertakluk kepada subseksyen (2), suatu pajaladn yang
melombong boleh diberikan oleh Pihak Berkuasa Ne snya

. Jakan
ke atas mana-mana tanah Kerajaan, termasuklah E&il‘tﬁj’ﬂong
Kerajaan di bawah tanah beri milik. zi%'gnkan

(2) Tertakluk kepada seksyen 51, tiada pajakan
melombong boleh diberikan berkenaan dengan mana-mana
kawasan di dalam kawasan mencari gali atau penjelajahan
yang berkenaan dengannya suatu lesen mencari gali atau
lesen penjelajahan telah diberikan kecuali dengan kebenaran
bertulis pemegang lesen itu.

63. (1) Suatu permohonan untuk mendapatkan s@&attphonan
pajakan melombong hendaklah dibuat kepada ngﬁdpmkaﬂ
Berkuasa Negeri dalam bentuk yang ditetapkan. pajakan

melombong.
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(2) Sesuatu permohonan untuk mendapatkan suatu
pajakan melombong hendaklah disertakan dengan suatu
kajian prakebolehlaksanaan yang hendaklah termasuk—

(a) suatu perihal am skim melombong yang
dicadangkan;

(b) tarikh permulaan pengeluaran mineral yang
dijangkakan (yang hendaklah dinyatakan sebagai
bilangan bulan dari tarikh pajakan melombong
itu dikeluarkan);

(c) suatu jadual pengeluaran tahunan bijih mentah
yang dianggarkan bagi tempoh pajakan
melombong itu;

(d) apa-apa maklumat yang ditetapkan; dan

(e) apa-apa maklumat lain yang semunasabahnya
dikehendaki oleh Pihak Berkuasa Negeri dalam
menunaikan fungsinya berhubung dengan
permohonan itu.

(3) Apabila diterima permohonan di bawah subseksyen
(1), Pihak Berkuasa Negeri hendaklah merujukkan
permohonan itu kepada Jawatankuasa untuk mendapatkan
syornya.

(4) Dalam menimbangkan permohonan untuk
mendapatkan suatu pajakan melombong bagi maksud
membuat syornya, Jawatankuasa hendaklah menentusahkan
bahawa pemohon itu—

(a) telah mematuhi kehendak Enakmen ini; dan

(b) adalah layak dari segi teknik dan kewangan untuk
membangun dan melombong kawasan yang
dimaksudkan dalam permohonan itu.

(5) Jawatankuasa hendaklah, dengan seberapa segera
yang boleh dilaksanakan selepas menimbangkan
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permohonan itu, menghantar kepada Pihak Berkuasa Negeri
laporan dan syornya sama ada permohonan itu patut—

(a) diluluskan, keseluruhannya atau sebahagiannya—

(i) dengan mengesahkan bahawa pemohon itu
telah mematuhi kehendak Enakmen ini;
dan

(i) dengan menyatakan terma atau syarat yang
tertakluk kepadanya pajakan itu hendak
diberikan; atau

(b) ditolak.

(6) Apabila diterima laporan dan syor Jawatankuasa
di bawah subseksyen (5), Pihak Berkuasa Negeri boleh,
tertakluk kepada subseksyen (8) dan mana-mana peruntukan
lain Enakmen ini, meluluskan atau menolak permohonan
itu sama ada atau tidak Jawatankuasa mengesyorkan
kelulusan permohonan itu atau penolakannya dan keputusan
Pihak Berkuasa Negeri adalah muktamad.

(7) Pihak Berkuasa Negeri hendaklah memberitahu—
(a) pemohon;
(b) Jawatankuasa; dan
(c) Pengarah,
secara bertulis tentang keputusannya di bawah
subseksyen (6).
(8) Dalam hal jika—

(a) Jawatankuasa membuat syor supaya suatu pajakan
melombong diluluskan kepada dua orang
pemohon atau lebih;

(b) kawasan yang dimaksudkan dalam permohonan
itu bertindih keseluruhannya atau sebahagiannya,;
dan
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(c) kawasan yang bertindih itu tidak tertakluk kepada
suatu lesen mencari gali atau lesen penjelajahan,

Pihak Berkuasa Negeri boleh memberikan kawasan yang
bertindih itu kepada pemohon yang didapatinya paling
layak untuk melombong kawasan itu.

(9) Suatu pajakan melombong yang diberikan di bawah
seksyen ini hendaklah menyatakan sama ada penerima
pajak dibenarkan menjalankan—

(a) suatu pengendalian skala kecil; atau
(b) suatu pengendalian skala besar.

(10) Mana-mana orang yang, pada masa permohonan
itu—
(a) memegang suatu lesen mencari gali atau lesen

penjelajahan yang sah yang meliputi kawasan
tanah yang dimaksudkan dalam permohonan itu;

(b) memegang suatu pajakan melombong yang sah
yang membenarkan pengendalian skala besar
bagi kawasan tanah yang dimaksudkan dalam
permohonan itu dan memohon untuk mengubah
pajakan itu kepada pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala kecil;

(c) memegang suatu pajakan melombong yang sah
yang meliputi kawasan tanah berdampingan
dengan kawasan tanah yang dimaksudkan dalam
permohonan itu; atau

(d) boleh menunjukkan sehingga memuaskan hati
Jawatankuasa bahawa paras kerja penjelajahan
atau perlombongan yang dahulu, atau kedua-
duanya, di dalam kawasan itu atau kawasan yang
bersempadanan dengan tanah yang dimaksudkan
dalam permohonan itu memberi maklumat
geologi yang mencukupi bagi menyokong
permohonan itu,

boleh dibenarkan untuk menjalankan suatu pengendalian
skala kecil.
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(11) Mana-mana orang yang, pada masa permohonan
itu—
(a) memegang suatu lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan yang sah yang meliputi kawasan

tanah yang dimaksudkan dalam permohonan itu;
atau

(b) memegang suatu pajakan melombong yang sah
yang membenarkan pengendalian skala kecil bagi
kawasan tanah yang dimaksudkan dalam
permohonan itu dan memohon untuk mengubah
pajakan itu kepada pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala besar,

boleh dibenarkan untuk menjalankan suatu pengendalian
skala besar.

(12) Jika permohonan untuk mendapatkan suatu pajakan
melombong dibenarkan Pengarah hendaklah, dengan
seberapa segera yang boleh dilaksanakan selepas diberitahu
di bawah perenggan (&)—

(a) apabila dibayar fi yang ditetapkan;
(b) apabila dibayar sewa tahun pertama;

(c) tertakluk kepada pematuhan kehendak
pengukuran sempadan di bawah seksyen 65 dan
apabila dibayar fi pengukuran, jika pengukuran
dijalankan oleh Pegawai Ukur; dan

(d) apabila dibayar fi bagi pelan pajakan melombong,
mengeluarkan kepada pemohon pajakan melombong dalam
Borang F yang dinyatakan dalam Jadual |—

(i) tertakluk kepada apa-apa terma atau syarat yang
dinyatakan dalamnya atau yang ditetapkan; dan

(i) menyatakan sama ada pajakan melombong itu
membenarkan suatu pengendalian skala kecil
atau pengendalian skala besar.
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(13) Jika pemohon itu gagal membayar fi yang
ditetapkan, sewa tahun pertama dan fi pengukuran yang
dikehendaki di bawah subseksyen (12) dalam masa enam
puluh hari selepas diberitahu tentang kelulusan pajakan
melombong itu, kelulusan itu hendaklah disifatkan terbatal.

(14) Seksyen 84 dan 96 Kanun Tanah Negara hendaklah
terpakai bagi pengiraan amaun sewa yang dikehendaki
dibayar di bawah subseksyen (12).

Hak 64. (1) Penerima pajak tidak boleh memulakan apa-apa
L”Oer:gg}ggng kerja pembangunan atau perlombongan di atas tanah yang
pada berkenaan dengannya pajakan telah diberikan sehingga
Eg}f;ﬁsaf‘ selepas diluluskan—
mbenn " (a) suatu kajian kebolehlaksanaan melombong di
pelan ’ bawah seksyen 73;

lihan,
ggglu' - (b) suatu pelan pemulihan, jika dikehendaki
diperoleh. sedemikian, di bawah seksyen 126; dan

(c) suatu penilaian kesan alam sekeliling, jika
dikehendaki sedemikian, di bawah Akta Kualiti
Alam Sekeliling 1974.

(2) Penerima pajak dikehendaki memperoleh kelulusan
bagi kajian, pelan dan dokumen yang disebut dalam
subseksyen (1) dalam masa tiga tahun dari tarikh pajakan
melombong itu dikeluarkan.

(3) Jika permohonan untuk mengubah pajakan yang
membenarkan pengendalian skala kecil kepada
pengendalian skala besar diluluskan, tiada perlombongan
skala besar atau kerja pembangunan untuk melaksanakan
perlombongan skala besar boleh dimulakan sehinggalah
diperoleh kelulusan di bawah subseksyen (1).

pengukuran  65. (1) Tertakluk kepada subseksyen (2), jika permohonan
F'jg]’;ak:\”r‘]” untuk mendapatkan suatu pajakan melombong telah
melombong. diluluskan, suatu pengukuran sempadan kawasan yang
dinyatakan dalam permohonan itu hendaklah dijalankan
atas perbelanjaan penerima pajak sebelum pajakan

melombong itu dikeluarkan.
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(2) Peruntukan seksyen 10, 83, 114 dan 396 hingga
409 Kanun Tanah Negara yang berhubungan dengan
pengukuran bagi maksud pemberimilikan hendaklah,
dengan apa-apa ubah suaian yang perlu, terpakai
berkenaan dengan pengukuran sempadan bagi maksud
suatu pajakan melombong dan bagi apa-apa perkara
pengukuran yang berhubungan dengannya:

Dengan syarat bahawa seksyen 403, 404 dan 405
tidak terpakai bagi tanda sempadan di atas suatu
sempadan bersama yang dikongsi oleh dua pajakan
melombong jika pajakan-pajakan itu dipegang oleh orang
yang sama.

(3) Tiada kerja pembangunan atau perlombongan boleh
dimulakan di bawah suatu pajakan melombong sehinggalah
tanah lombong yang berkenaan dengannya pajakan itu
diberikan telah diukur.

66. (1) Suatu pajakan melombong hendaklahpoh dan
diberikan selama hayat ekonomi maksimum lomb@gjfsh™ "
atau pengendalian melombong itu, mengikwbmbong.
mana-mana yang berkenaan, tetapi tidak boleh
melebihi suatu tempoh permulaan selama dua puluh

satu tahun.

(2) Suatu pajakan melombong boleh dibaharui
keseluruhannya atau sebahagiannya selama tempoh
berdasarkan hayat ekonomi lombong atau pengendalian
melombong itu, mengikut mana-mana yang berkenaan,
tetapi pembaharuan itu tidak boleh melebihi dua puluh
satu tahun.

(3) Sesuatu permohonan untuk membaharui suatu
pajakan melombong hendaklah dibuat kepada Pengarah
dalam bentuk yang ditetapkan sekurang-kurangnya dua
belas bulan sebelum habis tempoh pajakan melombong
itu.
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(4) Pengarah hendaklah, dengan seberapa segera
yang boleh dilaksanakan apabila menerima
permohonan untuk membaharui pajakan melombong,
mendaftarkan permohonan itu mengikut apa-apa cara
yang ditetapkan.

(5) Jika permohonan untuk membaharui suatu
pajakan melombong dibuat kepada Pengarah sekurang-
kurangnya dua belas bulan sebelum habis tempoh
pajakan itu Pengarah hendaklah, dalam masa enam
bulan dari tarikh pendaftarannya, membaharui pajakan
itu jika—

(a) penerima pajak telah mematuhi terma atau syarat
yang dinyatakan dalam pajakan asal;

(b) penerima pajak telah mematuhi kehendak
Enakmen ini;

(c) penerima pajak boleh menunjukkan sehingga
memuaskan hati Pengarah bahawa terdapat rizab
mineral yang mewajarkan suatu pembaharuan
atau terdapat keperluan untuk mengekalkan harta
itu untuk digunakan sebagai suatu bahagian
integral pengendalian melombong di atas tanah
lombong yang bersempadanan; dan

(d) dalam hal suatu permohonan untuk membaharui
pajakan melombong yang membenarkan
pengendalian skala besar, suatu pelan
pemulihan lombong yang diubahsuaikan telah
diluluskan.

(6) Jika permohonan untuk membaharui suatu pajakan
melombong ditolak oleh Pengarah, dia hendaklah
memberitahu penerima pajak itu tentang keputusannya
secara bertulis dengan menyatakan sebabnya.

(7) Mana-mana orang yang terkilan dengan keengganan
Pengarah untuk membaharui pajakan melombong di bawah
subseksyen (6) boleh, dalam masa tiga puluh hari selepas
diberitahu tentang keengganan itu, merayu secara bertulis
kepada Pihak Berkuasa Negeri yang keputusannya adalah
muktamad.
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(8) Dengan seberapa segera yang boleh dilaksanakan
selepas permohonan untuk membaharui pajakan
melombong itu diluluskan, Pengarah hendaklah
menyebabkan suatu pengendorsan tentang kelulusan itu
dibuat di bawah tandatangan dan meterainya, termasuk
tarikh baru habis tempoh pajakan melombong itu, untuk
direkodkan dalam daftar.

(9) Jika permohonan untuk membaharui suatu pajakan
melombong dibuat kepada Pengarah—

(a) sekurang-kurangnya dua belas bulan sebelum
habis tempoh pajakan itu; dan

(b) pajakan itu sepatutnya habis tempoh jika tidak
kerana subseksyen ini,

maka pajakan itu hendaklah terus berkuat kuasa berkenaan
dengan tanah yang dimaksudkan dalam permohonan itu
sehinggalah permohonan itu ditentukan.

(10) Jika permohonan untuk membaharui suatu pajakan
melombong dibuat kurang daripada dua belas bulan sebelum
habis tempoh pajakan itu, Pengarah boleh menimbangkan
untuk meluluskan permohonan itu jika permohonan itu
memenuhi syarat yang dinyatakan dalam subseksyen (5)
tetapi hendaklah mengenakan ke atas penerima pajak itu,
apabila pajakan itu dibaharui, suatu fi pengemukaan lewat
mengikut apa-apa amaun yang ditetapkan.

67. (1) Suatu pajakan melombong bole#mindah-
dipindahmilikkan. A
melombong.
(2) Sesuatu permohonan untuk memindahmilikkan
suatu pajakan melombong hendaklah mengikut apa-apa

cara yang diperuntukkan di bawah seksyen 19.

68. Kawasan pajakan melombong yang diberikan di bawasan
Enakmen ini hendaklah seluas yang semunasab ong
dikehendaki bagi lombong itu sebagaimana yang ditentukan
oleh Pihak Berkuasa Negeri selepas berunding dengan
Jawatankuasa.
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penerima  69. Tertakluk kepada peruntukan Enakmen ini, penerima
Pajak wah Pajak suatu pajakan melombong yang membenarkan

diberikan ~ pengendalian skala besar boleh memohon untuk
keutamaan

apabila mendapatkan dan hendaklah diberikan atas dasar keutamaan

umnet[]nkohon suatu lesen mencari gali atau lesen penjelajahan bagi

mendapatkan KAWasan-kawasan yang berdampinga_n dengan tanah
lesen mencarilompong yang berkenaan dengannya pajakan melombong

gali atau

lesen itu telah diberikan jika—

penjelajahan i . . . .
berkenaan (a) tiada tenemen mineral yang lain telah diberikan
dengan bagi tanah berdampingan itu;

berdampingan. (b) penerima pajak itu telah mematuhi kehendak

Enakmen ini; dan

(c) penerima pajak itu telah mematuhi terma atau
syarat yang dinyatakan dalam pajakan
melombong itu.

Hak di 70. (1) Suatu pajakan melombong hendaklah, tertakluk
Py kepada Enakmen ini dan kepada terma atau syarat yang
melombong. dinyatakan dalam pajakan itu, memberi penerima pajak

hak—

(a) untuk melombong tanah yang berkenaan
dengannya pajakan itu diberikan secara eksklusif
mengikut—

(i) dalam hal suatu pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala kecil,
kajian prakebolehlaksanaan yang
dikemukakan di bawah seksyen 63; atau

(i) dalam hal suatu pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala besar,
kajian kebolehlaksanaan melombong yang
diluluskan di bawah seksyen 73; dan

(b) tertakluk kepada seksyen 71—

(i) dan mana-mana undang-undang lain yang
berhubungan dengan mineral, menyimpan,
mengangkut, memproses dan menjual apa-
apa mineral yang dikeluarkan dan
melupuskan apa-apa buangan,;
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(i menggunakan mana-mana balak, pasir atau
kelikir yang dikehendaki bagi
perlombongan di dalam tanah lombong
itu;

(ili) menggunakan mana-mana bahagian tanah
lombong itu yang dikehendaki bagi maksud
menanam tumbuhan atau sayuran, atau
memelihara haiwan, ayam itik atau ikan
sebagaimana yang munasabah untuk
digunakan oleh pekerja di lombong itu;

(iv) menggunakan mana-mana bahagian tanah
lombong itu yang dikehendaki bagi maksud
mendirikan rumah, rumah kongsi, bangsal
atau bangunan lain sebagaimana yang
munasabah bagi maksud lombong itu atau
untuk digunakan oleh pekerja di lombong
itu;

(v) melakukan apa-apa perbuatan atau perkara
dan mendirikan dan menyenggara mana-
mana jalan dan kemudahan untuk
menjalankan pengendalian melombong
dengan berkesan, di atas atau di bawah
tanah itu; dan

(vi) menggunakan, menduduki dan menikmati
tanah yang berkenaan dengannya suatu
pajakan melombong telah diberikan bagi
maksud perlombongan.

(2) Pajakan melombong tidak boleh, tertakluk kepada
Enakmen ini dan kepada terma atau syarat yang dinyatakan
dalam pajakan itu, menyebabkan penerima pajak berhak
mendapat hak yang eksklusif di dalam tanah lombong
yang berkenaan dengannya pajakan itu telah diberikan
untuk menggunakan mana-mana jalan awam, rel, terusan,
sungai dan sistem telekomunikasi sebagaimana yang
dikehendaki bagi perlombongan.

(3) Dalam seksyen ini, “proses” ertinya apa-apa aktiviti
yang dengannya mineral atau bijih mineral diolah bagi
penceriaannya tetapi tidaklah termasuk pelaburan dan
pembersihan.
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71. Penerima pajak tidaklah boleh, melainkan jika
dibenarkan di bawah mana-mana undang-undang bertulis
lain, memindahkan melampaui sempadan tanah lombong
yang berkenaan dengannya pajakan itu telah diberikan
bagi apa-apa maksud—

(a) mana-mana balak atau hasil hutan yang lain;

(b) mana-mana tumbuhan, sayuran, haiwan, ayam
itik atau ikan; atau

(c) mana-mana batu karang, tanah, kelikir, guano,
lom, batu, pasir, cengkerang, lempung, batu-
bata, kapur, simen atau komoditi lain yang
dikilangkan daripada bahan-bahan itu,

yang diperoleh dari atau diternak di atas tanah tersebut.

72. (1) Menjadi suatu syarat bagi tiap-tiap pajakan
melombong yang diberikan di bawah Enakmen ini bahawa

melombong. penerima pajak itu—

(a) hendaklah menyebabkan disimpan buku kira-
kira yang benar dan mencukupi tentang
perlombongan dan urusan lain yang dijalankan
di atas tanah lombong itu, dan tentang pelupusan
mineral yang diperoleh; dan mengemukakan buku
itu apabila diminta oleh pegawai yang diberi
kuasa;

(b) hendaklah mengemukakan apa-apa maklumat dan
laporan aktiviti berkala yang ditetapkan;

(c) hendaklah membenarkan pengukuran saintifik
jika tiada gangguan kepada perlombongan,;

(d) hendaklah mengekalkan tanah lombong
di bawah pajakan itu dalam keadaan selamat
dan mengikut apa-apa standard alam sekeliling
yang ditetapkan;

(e) hendaklah mematuhi penilaian kesan alam
sekeliling yang diluluskan, jika penilaian
sedemikian dikehendaki di bawah mana-mana
undang-undang bertulis;
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(f) hendaklah mematuhi pelan yang diluluskan bagi
pemulihan, jika dikehendaki di bawah Enakmen
ini;

(9) hendaklah membenarkan akses ke atas atau
melalui tanah lombong itu ke mana-mana tanah
bersempadanan yang tidak, pada pendapat
Penguasa Lombong, mengganggu pengendalian
melombong;

(h) hendaklah membenarkan pembinaan dan
penggunaan mana-mana alur air, terusan, talian
paip dan talian penghantaran, jalan awam dan
kemudahan awam di atas tanah lombong itu
yang tidak, pada pendapat Penguasa Lombong,
mengganggu pengendalian melombong atau hak
di bawah pajakan itu;

(i) dalam hal suatu pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala kecil,
hendaklah tidak menjalankan apa-apa
pengendalian skala besar di atas tanah lombong
itu; dan

(j)) dalam hal suatu pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala besar,
hendaklah tidak menjalankan apa-apa
pengendalian skala kecil di atas tanah lombong
itu.

(2) Masa hendaklah disifatkan menjadi inti pati tiap-
tiap syarat yang tertakluk kepada suatu tempoh yang
ditetapkan yang mengenainya penerima pajak dikehendaki
melakukan apa-apa perbuatan.

73. (1) Penerima pajak suatu pajakan melombong y@engemukaan
membenarkan pengendalian skala besar hendaglah
mengemukakan suatu kajian kebolehlaksanaan melomagagan
untuk mendapatkan kelulusan Jawatankuasa yang bmletrbong
meluluskan atau menolaknya. pengendahan
skala besar.
(2) Jika Jawatankuasa meluluskan kajian
kebolehlaksanaan melombong yang dikemukakan di bawah
subseksyen (1), penerima pajak suatu pajakan melombong

yang membenarkan pengendalian skala besar hendaklah,
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tertakluk kepada Enakmen ini, melombong tanah yang
berkenaan dengannya pajakan melombong itu telah
diberikan mengikut kajian kebolehlaksanaan melombong
yang diluluskan itu.

(3) Penerima pajak suatu pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala besar boleh—

(a) mengemukakan apa-apa bilangan kajian
kebolehlaksanaan melombong yang perlu untuk
memperoleh kelulusan Jawatankuasa di bawah
subseksyen (1); dan

(b) mengemukakan semakan yang dicadangkan
kepada kajian kebolehlaksanaan melombong yang
diluluskan di bawah subseksyen (1) kepada
Jawatankuasa yang boleh meluluskan atau
menolak semakan yang dicadangkan itu.

(4) Kajian kebolehlaksanaan melombong yang
dikehendaki di bawah subseksyen (1) hendaklah termasuk—
(a) suatu jadual pembinaan lombong;
(b) tarikh permulaan pengeluaran yang dirancangkan;

(c) suatu jadual pengeluaran tahunan bijih mentah
yang dirancangkan selama tempoh pajakan itu;
dan

(d) apa-apa maklumat lain yang ditetapkan atau
diminta oleh Jawatankuasa.

74. Penerima pajak hendaklah—

(a) apabila bermulanya apa-apa kerja pembangunan
di atas tanah yang menjadi subjek pajakan
melombong itu; dan

(b) dalam masa empat belas hari sebelum mula
melombong tanah tersebut,

mengemukakan suatu notis bertulis sebagaimana yang
ditetapkan mengenai permulaan itu dan tarikhnya kepada
Pengarah dan Penguasa Lombong.
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75. (1) Penerima pajak hendaklah memulakan kenpekeria
pembangunan dalam masa sembilan bulan dari teggg{”l’?”gu"a”

pendaftaran pajakan itu: melombong
hendaklah
dimylakan.

Dengan syarat bahawa jika pajakan itu tertakluk kepada
suatu syarat atau kehendak di bawah Enakmen ini yang
melarang permulaan kerja pembangunan sehingga syarat
atau kehendak sedemikian dipenuhi, penerima pajak
hendaklah memulakan kerja pembangunan dalam masa
sembilan bulan dan tarikh syarat atau kehendak itu dipenuhi.

(2) Pihak Berkuasa Negeri boleh melucuthakkan tanah
lombong di bawah seksyen 76 jika penerima pajak tidak
mula melombong di atas tanah yang berkenaan dengannya
pajakan melombong itu telah diberikan dalam masa satu
tahun dari tarikh bermulanya pengeluaran yang
dinyatakan—

(a) dalam hal suatu pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala kecil, dalam
kajian prakebolehlaksanaan yang dikemukakan
di bawah seksyen 63; atau

(b) dalam hal suatu pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala besar, dalam
kajian kebolehlaksanaan melombong yang
dikemukakan di bawah seksyen 73.

(3) Pihak Berkuasa Negeri boleh melucuthakkan tanah
lombong di bawah seksyen 76 jika paras pengeluaran
tahunan bijih adalah kurang daripada dua puluh peratus
pengeluaran bijih mentah yang dirancangkan bagi tahun
itu sebagaimana yang dinyatakan—

(a) dalam hal suatu pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala kecil, dalam
kajian prakebolehlaksanaan yang dikemukakan
di bawah seksyen 63; atau

(b) dalam hal suatu pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala besar, dalam
kajian kebolehlaksanaan melombong yang
dikemukakan di bawah seksyen 73,
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bagi dua tahun berturut-turut, jika dalam tahun yang

berikutan tempoh dua tahun itu pengeluaran tahunan bijih
adalah dua puluh peratus atau kurang daripada paras
pengeluaran bijih mentah yang dirancangkan bagi tahun
itu sebagaimana yang dinyatakan dalam kajian tersebut.

76. (1) Pihak Berkuasa Negeri boleh, selepas berunding
dengan Jawatankuasa, melucuthakkan tanah lombong yang
berkenaan dengannya suatu pajakan melombong tanah
diberikan jika Pihak Berkuasa Negeri berpuas hati bahawa
penerima pajak itu—

(a) telah memungkiri mana-mana terma atau syarat
yang dinyatakan dalam pajakan itu; atau

(b) telah melanggar mana-mana peruntukan Enakmen
ini.

(2) Bagi maksud subseksyen (1), Pihak Berkuasa Negeri
hendaklah menyampaikan atau menyebabkan disampaikan
kepada penerima pajak notis bertulis tentang niatnya untuk
melucuthakkan tanah lombong itu dan alasan yang
berdasarkannya Pihak Berkuasa Negeri bercadang untuk
mengambil tindakan sedemikian, dan Pihak Berkuasa
Negeri hendaklah memberi penerima pajak itu peluang
untuk membuat representasi bertulis mengenainya dalam
masa tiga puluh hari dari tarikh penyampaian notis itu.

(3) Pihak Berkuasa Negeri hendaklah juga
menyampaikan atau menyebabkan disampaikan kepada
mana-mana orang atau badan—

(a) yang mempunyai suatu kepentingan yang sah
menyentuh tanah lombong yang berkenaan
dengannya pajakan melombong itu telah
diberikan; atau

(b) yang secara sah menduduki mana-mana bahagian
tanah lombong yang berkenaan dengannya
pajakan melombong itu telah diberikan,

suatu salinan notis bertulis yang disebut dalam subseksyen
(2) yang padanya hendaklah dilampirkan notis tambahan
mengikut apa-apa bentuk yang ditetapkan.
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(4) Apabila habis tempoh tiga puluh hari yang disebut
dalam subseksyen (2) dan selepas menimbangkan apa-
apa representasi yang dibuat oleh penerima pajak itu dan
selepas mengadakan suatu siasatan, Pihak Berkuasa Negeri
hendaklah memutuskan sama ada—

(a) hendak meneruskan tindakan yang dicadangkan
itu;

(b) hendak mengambil tindakan di bawah seksyen
77; atau

(c) tidak akan mengambil tindakan selanjutnya.

(5) Pihak Berkuasa Negeri hendaklah memberi
penerima pajak itu notis bertulis tentang keputusannya di
bawah subseksyen (4).

77. (1) Jika Pihak Berkuasa Negeri berpuas hati, selepasnaan
berunding dengan Jawatankuasa, bahawa ada alaseuﬁn‘*'yr 0 kan
membolehkan kuasanya untuk melucuthakkan tawalhgkiran
lombong dijalankan di bawah perenggan 7@}etapi atau

hal keadaan tidaklah sedemikian rupa sehingga mewajﬁﬁ?er{?“?aran'
pelucuthakan, maka Pihak Berkuasa Negeri boleh mengikut
budi bicaranya—

(a) membuat suatu perintah bagi pembayaran denda
tidak melebihi dua ratus lima puluh ribu ringgit
dalam masa yang dinyatakan; atau

(b) mengeluarkan suatu notis mengikut apa-apa
bentuk dan cara yang ditetapkan, menyatakan
tindakan yang perlu diambil untuk meremedikan
kemungkiran atau pelanggaran dalam masa yang
dinyatakan.

(2) Pihak Berkuasa Negeri hendaklah memberi
penerima pajak notis bertulis tentang keputusannya di
bawah subseksyen (1).

(3) Apabila notis di bawah subseksyen (2) disampaikan,
Pihak Berkuasa Negeri hendaklah mengendorskan atau
menyebabkan diendorskan butir-butir tentang—

(a) perintah yang dibuat di bawah perenggara(i)
atau
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(b) notis yang dikeluarkan di bawah perenggaci(l)

pada dokumen pajakan melombong yang disimpan dalam
daftar yang disebut dalam seksyen 115.

(4) Jika perintah yang dibuat di bawah perenggan
(1)(a) dipatuhi, pengendorsan di bawah subseksyen (3)
hendaklah dengan demikian itu dibatalkan.

(5) Jika perintah yang dibuat di bawah perengga@)1)
tidak dipatuhi, Pihak Berkuasa Negeri hendaklah membuat
suatu perintah mengisytiharkan tanah lombong yang
berkenaan dengannya pajakan melombong itu telah
diberikan terlucut hak kepada Pihak Berkuasa Negeri.

(6) Walau apa pun subseksyen (4), jika Pihak
Berkuasa Negeri berpuas hati bahawa kemungkiran atau
pelanggaran itu berterusan, maka Pihak Berkuasa Negeri
hendaklah membuat suatu perintah mengisytiharkan
tanah lombong yang berkenaan dengannya pajakan
melombong itu telah diberikan terlucut hak kepada Pihak
Berkuasa Negeri.

(7) Jdika notis yang dikeluarkan di bawah perenggan
(1)(b) tidak dipatuhi, pengendorsan di bawah subseksyen
(3) hendaklah dengan demikian itu dibatalkan.

(8) Jika notis yang dikeluarkan di bawah perenggan
(1)(b) tidak dipatuhi, Pihak Berkuasa Negeri hendaklah
membuat suatu perintah mengisytiharkan tanah lombong
yang berkenaan dengannya pajakan melombong itu telah
diberikan terlucut hak kepada Pihak Berkuasa Negeri.

(9) Walau apa pun subseksyen (7), jika Pihak
Berkuasa Negeri berpuas hati bahawa kemungkiran atau
pelanggaran itu berterusan, maka Pihak Berkuasa Negeri
hendaklah membuat suatu perintah mengisytiharkan
tanah lombong yang berkenaan dengannya pajakan
melombong itu telah diberikan terlucut hak kepada
Pihak Berkuasa Negeri.
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78. (1) Pihak Berkuasa Negeri hendaklah, dengan
seberapa segera yang boleh dilaksanakan selepas meffitfijég-a"
perintah pelucuthakan di bawah seksyen 76, 77, 98 k8
atau 130 berkenaan dengan mana-mana pajakan
melombong, menyiarkan atau menyebabkan disiarkan
dalamWartasuatu pemberitahuan mengenai pelucuthakan
dalam mengikut bentuk yang ditetapkan dan apabila
disiarkan sedemikian, pelucuthakan itu hendaklah mula
berkuat kuasa.

(2) Jika suatu perintah pelucuthakan yang disebut dalam
subseksyen (1) telah dibuat, penerima pajak hendaklah
dengan serta-merta menyerahkan dokumen pajakan
melombong itu kepada Pengarah.

(3) Pihak Berkuasa Negeri hendaklah, dengan seberapa
segera yang boleh dilaksanakan selepas pemberitahuan
yang disebut dalam subseksyen (1) disiarkan, mencatatkan
atau menyebabkan dicatatkan suatu memorial mengenainya
dalam daftar yang diperuntukkan di bawah seksyen 120.

79. Apabila berkuatkuasanya mana-mana pelucuthakan
berhubung dengan mana-mana pajakan melombori§'ugtthakan:
bawah Enakmen ini—

(a) tanah lombong yang berkenaan dengannya
pajakan melombong telah diberikan hendaklah
kembali kepada, dan terletak hak pada, Pihak
Berkuasa Negeri sebagai tanah Kerajaan, bebas
dan terlepas daripada apa-apa hakmilik atau
kepentingan yang wujud atau boleh timbul sebaik
sebelum pelucuhakan itu mula berkuat kuasa;

(b) maka hendaklah juga terletak hak pada Pihak
Berkuasa Negeri mana-mana bangunan yang sedia
ada di atas tanah lombong itu selain mana-mana
binaan sementara dan yang boleh dipindahkan;
dan

(c) apa-apa sewa yang kena dibayar kepada Pihak
Berkuasa Negeri berkenaan dengan tanah
lombong itu hendaklah terhapus.
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penyerahan  80. (1) Sesuatu permohonan untuk menyerahkan tanah
Laa[‘v‘j‘:hd' lombong yang berkenaan dengannya pajakan melombong
pajakan telah diberikan, keseluruhannya atau sebahagiannya,
melombond. - hendaklah dibuat kepada Pengarah dalam bentuk yang

ditetapkan.

(2) Tanggungan penerima pajak—

(a) untuk membayar apa-apa sewa, fi, royalti, penalti
atau wang lain yang kena dibayar pada atau
sebelum tarikh penyerahan itu;

(b) untuk memenuhi apa-apa kehendak pemulihan;

(c) untuk melaksanakan apa-apa obligasi yang
dikehendaki dilaksanakan pada atau sebelum
tarikh penyerahan itu; dan

(d) bagi apa-apa perbuatan yang dilakukan atau
keingkaran yang dibuat pada atau sebelum tarikh
penyerahan itu,

adalah tidak terjejas dengan penyerahan pajakan
melombong di bawah subseksyen (1).

(3) Dalam hal keseluruhan tanah lombong di bawah
pajakan melombong hendak diserahkan—

(a) penerima pajak hendaklah, sebelum membuat
permohonan di bawah subseksyen (1), memberi
Pengarah—

(i) dalam hal suatu pajakan melombong
yang membenarkan pengendalian skala
kecil, sekurang-kurangnya tiga bulan
notis; atau

(i) dalam hal suatu pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala besar,
sekurang-kurangnya enam bulan notis,
tentang niatnya untuk memohon
menyerahkan tanah itu; dan
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Pengarah hendaklah, apabila meluluskan
permohonan bagi penyerahan di bawah seksyen
ini—

(i) memberitahu penerima pajak dan Pihak

Berkuasa Negeri secara bertulis tentang
kelulusan itu; dan

(i) mencatatkan atau menyebabkan dicatatkan
suatu memorial tentang penyerahan dalam
daftar yang diperuntukkan di bawah
seksyen 120.

(4) Apabila memorial di bawah subperenggartl{gh)
dicatatkan, tanah lombong yang berkenaan dengannya
pajakan melombong itu telah diberikan hendaklah kembali
kepada dan terletak hak pada Pihak Berkuasa Negeri.

(5) Dalam hal jika hanya sebahagian daripada tanah
lombong di bawah pajakan melombong hendak diserahkan,
Pengarah hendaklah—

(a)

(b)

(c)

memberitahu penerima pajak dan Pihak Berkuasa
Negeri secara bertulis sama ada permohonan
untuk penyerahan diluluskan;

menyebabkan suatu pengukuran sempadan
kawasan yang tidak diserahkan disempurnakan
atas perbelanjaan penerima pajak itu; dan

apabila dokumen asal pajakan melombong
diserahkan, mengeluarkan kepada penerima pajak
suatu pajakan melombong berkenaan dengan
bahagian tanah lombong yang masih tidak
diserahkan yang hendaklah dalam semua hal
menjadi tertakluk kepada terma atau syarat yang
sama sebagaimana pajakan asal.

(6) Maka tidak boleh ada penyerahan di bawah seksyen
ini melainkan jika kebenaran bertulis tiap-tiap orang yang
mempunyai kepentingan berdaftar terhadap pajakan
melombong itu telah dihantar kepada Pengarah.



72 MeLaka No. 1 taHuN 2002

Bab 6—Lesen Melombong Tuan Punya

permohonan 81. (1) Sesuatu permohonan untuk mendapatkan suatu

untuk lesen melombong tuan punya hendaklah dibuat oleh
mendapatkan . - .
lesen pemunya mana-mana tanah beri milik kepada Pihak

melombong - Berkuasa Negeri dalam bentuk yang ditetapkan.
tuan punya.

(2) Tiada lesen melombong tuan punya boleh diberikan
berkenaan dengan mana-mana kawasan di dalam kawasan
mencari gali atau penjelajahan yang berkenaan dengannya
suatu lesen mencari gali atau lesen penjelajahan telah
diberikan kecuali dengan kebenaran bertulis pemegang
lesen itu.

(3) Permohonan untuk mendapatkan suatu lesen
melombong tuan punya hendaklah disertakan dengan suatu
kajian prakebolehlaksanaan yang hendaklah termasuk—

(a) suatu perihal am tentang skim perlombongan
yang dicadangkan;

(b) tarikh permulaan pengeluaran mineral yang
dijangkakan(yang hendaklah dinyatakan sebagai
bilangan bulan dari tarikh lesen melombong tuan
punya itu dikeluarkan);

(c) suatu jadual pengeluaran tahunan bijih mentah
yang dianggarkan selama tempoh lesen
melombong tuan punya; dan

(d) apa-apa maklumat lain yang ditetapkan atau yang
diminta oleh Jawatankausa.

(4) Apabila diterima permohonan di bawah subseksyen
(1), Pihak Berkuasa Negeri hendaklah merujukkan
permohonan itu kepada Jawatankuasa untuk mendapatkan
syornya.

(5) Dalam menimbangkan permohonan untuk
mendapatkan suatu lesen melombong tuan punya bagi
maksud membuat syornya, Jawatankuasa hendaklah
menentusahkan bahawa pemohon itu—

(a) telah mematuhi kehendak Enakmen ini; dan
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(b) adalah layak dari segi teknik dan kewangan untuk
membangun dan melombong kawasan yang
dimaksudkan dalam permohonan itu.

(6) Jawatankuasa hendaklah, dengan seberapa segera
yang boleh dilaksanakan selepas menimbangkan
permohonan itu, menghantar kepada Pihak Berkuasa Negeri
laporannya dan syornya sama ada permohonan itu patut—

(a) diluluskan, keseluruhannya atau sebahagiannya—

(i) dengan mengesahkan bahawa pemohon itu
telah mematuhi kehendak Enakmen ini;
dan

(i) dengan menyatakan terma atau syarat yang
tertakluk kepadanya lesen itu hendaklah
diberikan; atau

(b) ditolak.

(7) Apabila menerima laporan dan syor Jawatankuasa
di bawah subseksyen (6), Pihak Berkuasa Negeri boleh,
tertakluk kepada subseksyen (9), meluluskan atau menolak
permohonan itu sama ada atau tidak Jawatankuasa
mengesyorkan kelulusan permohonan itu atau penolakannya
dan keputusan Pihak Berkuasa Negeri adalah muktamad.

(8) Pihak Berkuasa Negeri hendaklah memberitahu—
(a) pemohon;
(b) Jawatankuasa; dan
(c) Pengarah,

secara bertulis tentang keputusannya di bawah
subseksyen (7).

(9) Pihak Berkuasa Negeri hendaklah, tertakluk kepada
Enakmen ini, memberi lesen melombong tuan punya jika—

(a) pemohon juga merupakan pemegang suatu lesen
mencari gali atau lesen penjelajahan, mengikut
mana-mana yang berkenaan, yang meliputi tanah
itu; dan
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(b) Jawatankuasa telah mengesyorkan supaya
permohonan itu diluluskan.

(10) Jika permohonan untuk mendapatkan suatu lesen
melombong tuan punya diluluskan Pengarah hendaklah,
dengan seberapa segera yang boleh dilaksanakan selepas
diberitahu di bawah perenggan (@) dan apabila dibayar
fi yang ditetapkan, mendaftarkan surat cara lesen
melombong tuan punya dan mengeluarkan kepada pemohon
suatu lesen melombong tuan punya dalam Borang G yang
dinyatakan dalam Jadual | tertakluk kepada apa-apa terma
atau syarat yang dinyatakan dalamnya atau yang ditetapkan.

(11) Jika pemohon itu tidak membayar fi yang
ditetapkan bagi suatu lesen melombong tuan punya dalam
masa enam puluh hari selepas diberitahu tentang
kelulusannya, kelulusan itu hendaklah disifatkan
terbatal.

(12) Apabila suatu lesen melombong tuan punya
didaftarkan dalam daftar lesen melombong tuan punya—

(a) Pengarah hendaklah merekodkan atau
menyebabkan direkodkan suatu catatan tentang
pendaftaran itu dalam daftar yang dalamnya
hakmilik tanah yang dilesenkan untuk
dilombongkan itu direkodkan; dan

(b) Pendaftar atau Pentadbir Tanah, mengikut mana-
mana yang berkenaan, hendaklah memberitahu
Pengarah tentang apa-apa catatan, nota atau
memorial yang dibuat atau dibatalkan dalam
daftar dokumen hakmilik yang berkenaan
dengannya lesen melombong tuan punya telah
dikeluarkan dan Pengarah hendaklah, apabila
diberitahu sedemikian, membuat apa-apa
perubahan yang perlu dalam lesen itu.

(13) Hak dan obligasi di bawah sesuatu lesen
melombong tuan punya hendaklah, selama lesen itu terus
berkuat kuasa, berhubung kait dengan dan tidak boleh
dipisahkan daripada hakmilik berdaftar tanah yang
dilesenkan sedemikian untuk dilombong.
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(14) Suatu lesen melombong tuan punya tidak boleh
dipindahmilikkan atau digadai atau diuruskan selain
mengikut cara dan bersampingan dengan sesuatu
pemindahmilikan atau gadaian, atau urusan lain dengan,
hakmilik tanah yang dilesenkan untuk dilombong:

Dengan syarat bahawa tiap-tiap pemindahmilikan atau
gadaian, atau urusan lain dengan, hakmilik tersebut
hendaklah meluas kepada dan termasuk hak melombong
yang diberikan oleh lesen itu.

82. (1) Peruntukan yang berikut Enakmen ini hendakkahntukan
dengan apa-apa pengubahsuaian yang perlu, terpakaffiagi.

lesen melombong tuan punya: mengenai
pajakan

(a) seksyen 64, tetapi tidaklah dalam apa-apanieahbong
jua pemegang lesen melombong tuan puffya ...
dikehendaki mengemukakan suatu pelasyendalian
pemulihan atau membuat bayaran kep%‘g atfacrill
Kumpulan Wang Pemulihan Bersama, terpakai.

(b) seksyen 66, tetapi tidaklah dalam apa-apa hal
jua tempoh suatu lesen melombong tuan punya
boleh melebihi tarikh habis tempoh hakmilik
tanah beri milik yang mengenainya lesen
melombong tuan punya itu berkaitan;

(c) seksyen 68, 70, 71, 72, 74 dan 75.

(2) Jika mana-mana peruntukan yang dinyatakan dalam
subseksyen (1) terpakai secara berlainan bagi suatu pajakan
melombong yang membenarkan pengendalian skala kecil
daripada suatu pajakan melombong yang membenarkan
pengendalian skala besar, peruntukan itu hendaklah terpakai
bagi lesen melombong tuan punya mengikut cara yang
sama sebagaimana ia terpakai bagi suatu pajakan
melombong yang membenarkan pengendalian skala kecil.

83. (1) Pihak Berkuasa Negeri boleh, selepas berundéngatalan
dengan Jawatankuasa, membatalkan suatu lesen melorﬁgfg?@&n .
tuan punya jika Pihak Berkuasa Negeri berpuas hati bahawgunya.
pemegang lesen itu—

(a) telah memungkiri mana-mana terma atau syarat
yang dinyatakan dalam lesen itu; atau
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(b) telah melanggar mana-mana peruntukan Enakmen
ini.

(2) Bagi maksud subseksyen (1), Pihak Berkuasa Negeri
hendaklah menyampaikan atau menyebabkan disampaikan
kepada pemegang lesen melombong tuan punya notis
bertulis tentang niatnya untuk membatalkan lesen itu dan
alasan yang berdasarkannya Pihak Berkuasa Negeri
bercadang mengambil tindakan sedemikian, dan Pihak
Berkuasa Negeri hendaklah memberi pemegang lesen
melombong tuan punya itu peluang untuk membuat
representasi bertulis mengenainya dalam masa tiga puluh
hari dari tarikh penyampaian notis itu.

(3) Pihak Berkuasa Negeri hendaklah juga
menyampaikan atau menyebabkan disampaikan kepada
mana-mana orang atau badan—

(a) yang mempunyai suatu kepentingan yang sah
menyentuh tanah yang berkenaan dengannya
lesen itu telah diberikan; atau

(b) yang secara sah menduduki mana-mana bahagian
tanah yang berkenaan dengannya lesen itu telah
diberikan,

suatu salinan notis bertulis yang disebut dalam subseksyen
(2) yang padanya hendaklah dilampirkan notis tambahan
mengikut apa-apa bentuk yang ditetapkan.

(4) Apabila habis tempoh tiga puluh hari yang disebut
dalam subseksyen (2) dan selepas menimbangkan apa-
apa representasi yang dibuat oleh pemegang lesen itu dan
selepas mengadakan suatu siasatan, Pihak Berkuasa Negeri
hendaklah memutuskan sama ada—

(a) hendak meneruskan tindakan yang dicadangkan
itu;

(b) hendak mengambil tindakan di bawah seksyen
84; atau

(c) tidak akan mengambil tindakan selanjutnya.
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(5) Pihak Berkuasa Negeri hendaklah memberi
pemegang lesen melombong tuan punya itu notis bertulis
tentang keputusannya di bawah subseksyen (4).

84. (1) Jika Pihak Berkuasa Negeri berpuas hati, selepasnaan
berunding dengan Jawatankuasa, bahawa ada alasarfg@gﬁkan
membolehkan kuasanya untuk membatalkan |e@eimgkiran
dijalankan di bawah perenggan 83&))etapi hal keadaa@fa"’l‘;nggaran.
tidaklah sedemikian rupa sehingga mewajarkan pembatalan,
maka Pihak Berkuasa Negeri boleh mengikut budi

bicaranya—

(a) membuat suatu perintah bagi pembayaran denda
tidak melebihi dua ratus ribu ringgit dalam masa
yang dinyatakan; atau

(b) mengeluarkan suatu notis mengikut apa-apa
bentuk dan cara yang ditetapkan, menyatakan
tindakan yang perlu diambil untuk meremedikan
kemungkiran atau pelanggaran itu dalam masa
yang dinyatakan.

(2) Pihak Berkuasa Negeri hendaklah memberi
pemegang lesen melombong tuan punya notis bertulis
tentang keputusannya di bawah subseksyen (1).

(3) Apabila notis di bawah subseksyen (2) disampaikan,
Pihak Berkuasa Negeri hendaklah mengendorskan atau
menyebabkan diendorskan butir-butir tentang—

(a) perintah yang dibuat di bawah perenggara(i)
atau

(b) notis yang dikeluarkan di bawah perenggath(l)

mengikut mana-mana yang berkenaan, pada lesen
melombong tuan punya yang disimpan dalam daftar yang
disebut dalam seksyen 115.

(4) Jika perintah yang dibuat di bawah perengga@)1)
dipatuhi, pengendorsan di bawah subseksyen (3) hendaklah
dengan demikian itu dibatalkan.
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(5) Jika perintah yang dibuat di bawah perengga@)1)
tidak dipatuhi, Pihak Berkuasa Negeri hendaklah membuat
suatu perintah mengisytiharkan lesen melombong tuan
punya itu terbatal.

(6) Walau apa pun subseksyen (4), jika Pihak Berkuasa
Negeri berpuas hati bahawa kemungkiran atau pelanggaran
itu berterusan, maka Pihak Berkuasa Negeri hendaklah
membuat suatu perintah mengisytiharkan lesen melombong
tuan punya itu terbatal.

(7) Jika notis yang dikeluarkan di bawah perenggan
(1)(b) dipatuhi, pengendorsan yang dibuat di bawah
subseksyen (3) hendaklah dengan demikian itu dibatalkan.

(8) Jika notis yang dikeluarkan di bawah perenggan
(1)(b) tidak dipatuhi, Pihak Berkuasa Negeri hendaklah
membuat suatu perintah mengisytiharkan lesen melombong
tuan punya itu terbatal.

(9) Walau apa pun subseksyen (7), jika Pihak Berkuasa
Negeri berpuas hati bahawa kemungkiran atau pelanggaran
itu berterusan, maka Pihak Berkuasa Negeri hendaklah
membuat suatu perintah mengisytiharkan lesen melombong
tuan punya itu terbatal.

85. (1) Pembatalan suatu lesen melombong tuan punya
hendaklah mula berkuat kuasa pada tarikh perintah
pembatalan itu dibuat di bawah seksyen 83, 84 atau 98,
mengikut mana-mana yang berkenaan.

(2) Jika perintah pembatalan yang disebut dalam
subseksyen (1) telah dibuat, pemegang lesen itu hendaklah
dengan serta-merta menyerahkan lesen itu kepada Pihak
Berkuasa Negeri.

86. Jika suatu lesen melombong tuan punya telah
dibatalkan atau habis tempoh, mengikut mana-mana yang
berkenaan, Pengarah hendaklah mencatatkan atau
menyebabkan dicatatkan suatu memorial tentang
pembatalan atau habis tempoh itu dalam daftar yang
dalamnya hakmilik tanah itu direkodkan sebagaimana
yang diperuntukkan di bawah seksyen 120.
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87. (1) Permohonan untuk menyerahkan suatu les@yerahan
melombong tuan punya hendaklah dibuat kepada Pengﬁf@,{gong
dalam bentuk yang ditetapkan. tuan punya.

(2) Tanggungan pemegang lesen melombong tuan
punya—

(a) untuk membayar apa-apa fi, royalti, penalti atau
wang lain yang kena dibayar pada atau sebelum
tarikh penyerahan itu;

(b) untuk melaksanakan apa-apa obligasi yang
dikehendaki dilaksanakan pada atau sebelum
tarikh penyerahan itu; dan

(c) bagi apa-apa perbuatan yang dilakukan atau
keingkaran yang dibuat pada atau sebelum tarikh
penyerahan itu,

adalah tidak terjejas dengan penyerahan lesen itu di bawah
subseksyen (1).

(3) Apabila lesen melombong tuan punya diserahkan,
Pengarah hendaklah mencatatkan atau menyebabkan
dicatatkan suatu memorial tentang penyerahan itu dalam
daftar yang dalamnya hakmilik tanah itu direkodkan
sebagaimana yang diperuntukkan di bawah seksyen 120.

BaHAGIAN V
AKSES KE TANAH

88. (1) Jika mana-mana tanah yang berkenaan dengassasae
suatu lesen mencari gali atau lesen penjelajahan g@ﬁ 'jvzgan
diberikan termasuklah mana-mana tanah rizab atau kawagan
hutan simpanan, pemegang lesen mencari gali atau E‘%@W”
penjelajahan itu tidak boleh menjalankan apa-apa kgRéajanan.
penjelajahan, selain kerja yang dijalankan dari pengamatan
udara atau melalui kaedah penderiaan jauh, berkenaan
dengan tanah rizab atau kawasan hutan simpanan itu
melainkan jika kerja penjelajahan itu dijalankan mengikut
apa-apa cara dan tertakluk kepada apa-apa kehendak yang
ditetapkan di bawah undang-undang yang mengisytiharkan

atau mewujudkan perizaban itu.
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(2) Tertakluk kepada subseksyen (3), jika undang-
undang yang di bawahnya perizaban itu diisytiharkan
atau diwujudkan tidak menetapkan cara bagaimana apa-
apa kerja penjelajahan boleh dijalankan maka pemegang
lesen mencari gali atau lesen penjelajahan tidak boleh
menjalankan apa-apa kerja penjelajahan, selain kerja yang
dijalankan dari pengamatan udara atau melalui kaedah
penderiaan jauh, berkenaan dengan tanah rizab atau kawasan
hutan simpanan itu melainkan jika pemegang lesen itu
telah terlebih dahulu mendapat kebenaran bertulis pegawai
yang pada masa ini mempunyai kawalan ke atas tanah itu
sebelum memulakan kerja penjelajahan.

(3) Jika suatu lesen pendudukan sementara atau suatu
hak yang seumpamanya untuk menggunakan tanah itu
telah diberikan ke atas mana-mana tanah rizab atau kawasan
hutan simpanan, pemegang lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan itu tidak boleh menjalankan apa-apa kerja
penjelajahan, selain kerja yang dijalankan pengamatan
udara atau melalui kaedah penderiaan jauh, berkenaan
dengan tanah itu melainkan jika pemegang lesen itu telah
terlebih dahulu mendapat kebenaran bertulis pemegang
lesen pendudukan sementara atau hak yang
seumpamanya itu.

89. (1) Jika mana-mana kawasan yang berkenaan
dengannya suatu lesen mencari gali atau lesen penjelajahan
telah diberikan termasuklah mana-mana tanah beri milik
atau tanah pendudukan, pemegang lesen mencari gali
atau lesen penjelajahan itu tidak boleh menjalankan apa-
apa kerja penjelajahan, selain kerja yang dijalankan dari
pengamatan udara atau melalui kaedah penderiaan jauh,
berkenaan dengan tanah itu melainkan jika
pemegangnya—

(a) telah terlebih dahulu memperoleh kebenaran
bertulis pemunya tanah beri milik atau tanah
pendudukan itu, mengikut mana-mana yang
berkenaan; atau

(b) telah memperoleh, jika tanah beri milik atau
tanah pendudukan itu adalah tertakluk kepada
kategori “pertanian” atau kepada apa-apa syarat
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yang menghendaki penggunaannya bagi apa-
apa maksud pertanian, perintah akses di bawah
subseksyen (3),

dan mana-mana kebenaran bertulis atau perintah akses
sedemikian hendaklah dilampirkan pada lesen itu.

(2) Jika kebenaran bertulis telah diperoleh di bawah
perenggan (1), pemegang lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan hendaklah, sebelum memulakan apa-apa kerja
penjelajahan, mengemukakan kebenaran bertulis itu kepada
Pengarah mengikut apa-apa cara yang ditetapkan.

(3) Jika pemegang lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan—

(a) tidak memperoleh kebenaran bertulis yang
disebut dalam perenggan (&) dalam tempoh
enam bulan dari tarikh lesen itu dikeluarkan;
atau

(b) telah memperoleh kebenaran bertulis yang disebut
dalam perenggan () tetapi kebenaran bertulis
itu ditarik balik kemudiannya,

dan tanah yang berkenaan dengannya lesen mencari gali
atau lesen penjelajahan itu telah diberikan adalah tertakluk
kepada kategori “pertanian” atau kepada apa-apa syarat
yang menghendaki penggunaannya bagi apa-apa maksud
pertanian, pemegang lesen itu hendaklah memberitahu
Pengarah secara bertulis tentang hakikat itu.

(4) Pengarah hendaklah, dengan seberapa segera yang
boleh dilaksanakan selepas menerima notis di bawah
subseksyen (3), menjalankan suatu siasatan bagi maksud
menentukan—

(a) sama ada atau tidak perintah akses patut diberikan;
dan

(b) terma atau syarat perintah akses itu, jika ada.
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(5) Suatu perintah akses bolehlah termasuk perkara
yang berikut:

(a) tarikh bila perintah akses itu akan mula berkuat
kuasa, tetapi tarikh itu tidaklah boleh lebih awal
daripada empat puluh lima hari dari tarikh
perintah akses itu dibuat;

(b) tempoh, jika ada, yang dalam masa itu pemegang
lesen mencari gali atau lesen penjelajahan
dibenarkan akses ke tanah itu;

(c) bahagian tanah beri milik atau tanah pendudukan
yang di dalamnya atau di atasnya pemegang
lesen mencari gali atau lesen penjelajahan boleh
menjelajah dan cara bagaimana pemegang lesen
itu boleh mendapat akses ke bahagian tanah itu;

(d) jenis pengendalian penjelajahan yang boleh atau
tidak boleh dijalankan di dalam atau di atas
tanah itu;

(e) syarat yang hendaklah dipatuhi apabila menjelajah
di dalam atau di atas tanah itu;

(f) langkah yang perlu diambil oleh pemegang lesen
mencari gali atau lesen penjelajahan bagi
melindungi alam sekeliling selama ada akses ke
tanah itu dan menjelajah di dalam atau di atas
tanah itu;

(g) pampasan yang hendaklah dibayar kepada mana-
mana pemunya tanah beri milik atau tanah
pendudukan—

(i) berbangkit daripada pemegang lesen
mencari gali atau lesen penjelajahan itu
menjelajah di dalam atau di atas tanah
itu; atau

(i) bagi apa-apa kerugian atau gangguan pada
hak pemunya untuk menggunakan tanah
itu bagi keuntungan kewangan yang
semunasabahnya boleh dikaitkan dengan
pengendalian penjelajahan itu;
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(h) amaun jaminan, jika ada, yang hendaklah
didepositkan dengan Pengarah di bawah seksyen
93 oleh pemegang lesen mencari gali atau lesen
menjelajah sebagai pembayaran ganti rugi di
bawah seksyen 92;

(i) cara menyelesaikan apa-apa pertikaian yang
timbul berkaitan dengan perintah akses itu;

(j) cara mengubah perintah akses itu; dan

(k) apa-apa perkara lain yang pihak-pihak kepada
perintah akses itu bersetuju untuk dimasukkan
ke dalam perintah akses itu.

(6) Mana-mana orang yang terkilan dengan keputusan
Pengarah untuk memberi atau menolak suatu perintah
akses atau dengan terma mana-mana perintah akses yang
dibuat di bawah seksyen ini boleh, dalam masa tiga puluh
hari selepas tarikh perintah akses itu dibuat atau ditolak,
merayu secara bertulis kepada Pihak Berkuasa Negeri
yang keputusannya adalah muktamad.

(7) Jika suatu rayuan dibuat di bawah subseksyen (6),
perintah akses itu tidak boleh berkuat kuasa sehingga
rayuan itu dibereskan.

(8) Tanpa menjejaskan apa-apa prosiding yang boleh
dibawa terhadap pemegang lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan berkenaan dengan apa-apa pelanggaran suatu
perintah akses, pemunya tanah yang dimaksudkan oleh
perintah itu boleh, jika pemegang lesen mencari gali atau
lesen penjelajahan melanggar perintah itu, menafikan
pemegang lesen itu akses ke tanah itu sehingga—

(a) pelanggaran itu terhenti; atau

(b) pelanggaran itu diremedikan sehingga pemunya
tanah itu berpuas hati dengan munasabahnya.

(9) Jika pemegang lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan telah dinafikan akses ke tanah di bawah
subseksyen (8), dia boleh merayu secara bertulis kepada
Pengarah yang keputusannya adalah muktamad.
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90. (1) Tertakluk kepada Enakmen ini, suatu pajakan
melombong boleh diberikan berkenaan dengan mana-mana
tanah di bawah tanah beri milik.

(2) Peruntukan seksyen 63 yang berhubungan dengan
suatu permohonan untuk mendapatkan pajakan melombong
hendaklah, dengan apa-apa ubah suaian yang perlu, terpakai
bagi suatu permohonan untuk mendapatkan pajakan
melombong di bawah tanah beri milik.

(3) Suatu pajakan melombong yang diberikan di bawah
mana-mana tanah beri milik hendaklah meluas secara
menurun—

(a) dari takat yang dinyatakan dalam dokumen
hakmilik tanah beri milik itu sebagai
sempadannya yang paling bawah; atau

(b) dalam hal jika dokumen hakmilik tanah beri
milik itu tidak menyatakan suatu takat sempadan,
dari takat yang pemunya mempunyai hak
menggunakan dan menikmati tanah itu bagi
maksud hakmilik itu.

(4) Pihak Berkuasa Negeri boleh, apabila memberikan
suatu pajakan melombong di bawah mana-mana tanah
beri milik, sebagai tambahan kepada syarat yang
dinyatakan dalam seksyen 72, mengenakan apa-apa syarat
lain yang difikirkannya perlu, termasuk yang berikut:

(a) bahawa penerima pajak dan tiap-tiap orang yang
diambil bekerja berhubung dengan pajakan
melombong itu hendaklah menggunakan tanah
yang dinyatakan dalam pajakan melombong itu
secara paling tidak memudaratkan tuan punya
tanah beri milik atau tanah pendudukan di atas;
dan

(b) bahawa penerima pajak hendaklah, apabila
menjalankan pengendalian melombong,
mengambil segala langkah berjaga-jaga yang
munasabah bagi mencegah kejadian kesurutan
tanah beri milik atau tanah pendudukan di atas.
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(5) Pemunya mana-mana tanah beri milik yang tersentuh
oleh apa-apa pengendalian melombong di bawah tanah
itu adalah berhak membuat suatu tuntutan pampasan di
bawah seksyen 92.

(6) Seksyen ini tidak terpakai bagi mana-mana tanah
beri milik yang hak ke atas mineral di dalam tanah itu
adalah terletak hak pada pemegang hakmilik itu.

91. (1) Penerima pajak suatu pajakan melombong y&a&g ke
diberikan berkenaan dengan tanah di bawah tanah}fp%gri] g
milik tidak berhak mendapat akses melalui atau di afas tanah
tanah beri milik itu ke tanah di bawahnya kecuali—beri milik.

(a) dengan terlebih dahulu mendapat kebenaran
bertulis pemunya tanah beri milik itu; atau

(b) mengikut suatu perintah akses sebagaimana yang
ditentukan oleh Pengarah di bawah seksyen ini,

dan mana-mana kebenaran bertulis atau perintah akses
itu hendaklah dilampirkan pada pajakan itu.

(2) Peruntukan seksyen 89 selain subseksyen (1)
seksyen itu yang berhubungan dengan akses ke tanah
beri milik hendaklah, dengan apa-apa ubah suaian yang
perlu, terpakai bagi akses ke tanah di bawah tanah beri
milik.

BaHAGIAN VI
PAMPASAN
92. (1) Pemunya mana-mana tanah beri milik atau tasaiasan.

pendudukan—

(a) yang berkenaan dengannya suatu lesen mencari
gali atau lesen penjelajahan telah diberikan; atau

(b) yang berkenaan dengannya suatu pajakan
melombong di bawah mana-mana tanah itu telah
diberikan,

berhak untuk mendapat pampasan bagi apa-apa kerugian
atau kerosakan yang dialaminya akibat atau timbul daripada
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penjelajahan atau pengendalian melombong, mengikut
mana-mana yang berkenaan, dan pemegang lesen
mencari gali atau lesen penjelajahan atau penerima pajak
itu adalah bertanggungan untuk membayar pampasan
mengikut Enakmen ini bagi apa-apa kerugian atau
kerosakan itu.

(2) Pegawai yang pada masa ini mempunyai kawalan
ke atas tanah rizab atau kawasan hutan simpanan yang
berkenaan dengannya suatu lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan telah diberikan berhak untuk mendapat
pampasan bagi apa-apa kerugian atau kerosakan yang
dialami oleh Pihak Berkuasa Negeri akibat atau timbul
daripada penjelajahan; dan pemegang lesen mencari gali
atau lesen penjelajahan itu adalah bertanggungan untuk
membayar pampasan mengikut Enakmen ini bagi apa-
apa kerugian atau kerosakan itu.

(3) Amaun pampasan yang kena dibayar di bawah
subseksyen (1) atau (2) boleh termasuk pampasan
bagi—

(a) apa-apa kerosakan kepada permukaan tanah atau
mana-mana bahagiannya;

(b) apa-apa kerosakan kepada tanam-tanaman, pokok
atau ternakan di atas tanah itu atau kerosakan
kepada bangunan dan pembaikannya;

(c) apa-apa pelucutan milikan atau penggunaan
permukaan tanah itu atau mana-mana
bahagiannya;

(d) apa-apa kerugian atau sekatan hak lalu-lalang
di permukaan tanah atau isemen lain; atau

(e) apa-apa gangguan kepada aktiviti pertanian.

(4) Pemunya mana-mana tanah beri milik atau tanah
pendudukan, atau pegawai yang pada masa ini mempunyai
kawalan ke atas tanah rizab atau kawasan hutan
simpanan, yang menuntut pampasan di bawah seksyen
ini hendaklah memberitahu Pengarah dengan menyatakan
butir-butir tuntutannya.
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(5) Amaun pampasan yang kena dibayar di bawah
subseksyen (1) atau (2) boleh ditentukan melalui suatu
persetujuan—

(a) antara pemegang lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan atau penerima pajak, mengikut
mana-mana yang berkenaan, dengan pemunya
tanah itu; atau

(b) antara pemegang lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan, mengikut mana-mana yang
berkenaan, dengan pegawai yang pada masa ini
mempunyai kawalan ke atas tanah rizab atau
kawasan hutan simpanan,

masing-masingnya.

(6) Jika tiada persetujuan dicapai di bawah subseksyen
(5) dalam masa enam bulan selepas pemberitahuan di
bawah subseksyen (4) diberikan—

(a) pemunya mana-mana tanah beri milik atau tanah
pendudukan;

(b) pegawai yang pada masa ini mempunyai kawalan
ke atas tanah rizab atau kawasan hutan simpanan;
atau

(c) orang yang bertanggungan untuk membayar
pampasan di bawah subseksyen (1) atau (2),
mengikut mana-mana yang berkenaan,

boleh memohon kepada Pengarah untuk menentukan amaun

pampasan yang kena dibayar mengikut bentuk dan cara
yang ditetapkan.

(7) Pengarah hendaklah, apabila permohonan dibuat
di bawah subseksyen (6), menentukan pampasan yang
kena dibayar mengikut tatacara yang tetapkan.

(8) Mana-mana orang yang terkilan dengan keputusan
Pengarah di bawah subseksyen (7) boleh, dalam masa
tiga puluh hari selepas diberitahu tentang keputusan itu,
merayu kepada Mahkamah Tinggi.
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Deposit bagi 93. (1) Pihak Berkuasa Negeri boleh menghendaki mana-

ggmgggz:ﬁ‘" mana orang yang kepadanya—

(a) suatu lesen mencari gali atau lesen penjelajahan
telah diberikan berkenaan dengan mana-mana
kawasan yang terdiri daripada atau termasuk
tanah beri milik, tanah pendudukan, tanah rizab
atau kawasan hutan simpanan; atau

(b) suatu pajakan melombong telah diberikan
berkenaan dengan mana-mana tanah di bawah
tanah beri milik,

untuk mendepositkan dari semasa ke semasa dengan Pihak
Berkuasa Negeri apa-apa amaun wang yang dinyatakannya
sebagai suatu jaminan bagi pembayaran pampasan yang
orang itu boleh dipertanggungkan untuk membayar di
bawah Enakmen ini.

(2) Mana-mana deposit yang dibayar di bawah
subseksyen (1) hendaklah, atas kerugian atau kerosakan
yang disebabkan oleh pemegang lesen mencari gali atau
lesen penjelajahan atau penerima pajak itu, mengikut
mana-mana yang berkenaan, bagi mana-mana sebab yang
dinyatakan dalam seksyen 92, dibayar oleh Pengarah kepada
orang yang berhak kepadanya.

(3) Jika keseluruhan atau mana-mana bahagian amaun
yang didepositkan di bawah subseksyen (1) tidak dibayar
di bawah subseksyen (2), Pengarah hendaklah membayar
balik amaun itu, tanpa pelarasan bunga atas amaun yang
yang didepositkan itu, kepada pemegang lesen mencari
gali atau lesen penjelajahan atau penerima pajak, mengikut
mana-mana yang berkenaan, dengan seberapa segera yang
boleh dilaksanakan—

(a) dalam hal suatu lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan, selepas lesen itu diserahkan, habis
tempoh atau dibatalkan, mengikut mana-mana
yang berlaku dahulu; dan
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(b) dalam hal suatu pajakan melombong, selepas
pajakan melombong itu diserahkan, habis tempoh
atau dilucuthakkan, mengikut mana-mana yang
berlaku dahulu:

Dengan syarat bahawa Pengarah tidak boleh membayar
balik apa-apa amaun di bawah seksyen ini sehingga semua
tuntutan pampasan di bawah seksyen ini telah diselesaikan.

(4) Amaun yang dikehendaki sebagai deposit di bawah
subseksyen (1) tidak berkuat kuasa untuk melepaskan
mana-mana orang daripada apa-apa tanggungan berkenaan
dengan apa-apa tuntutan untuk mendapatkan pampasan.

BaHaciaAN VI
OBLIGASI KEWANGAN

94. (1) Tertakluk kepada subseksyen (6)— Fi pegangan

. i dan sewa.
(a) pemegang lesen mencari gali atau lesen

penjelajahan hendaklah, berkenaan dengan tanah
yang tertakluk kepada lesen itu, membayar fi
pegangan; dan

(b) penerima pajak hendaklah, berkenaan dengan
tanah lombong yang tertakluk kepada pajakan
melombong itu, membayar sewa,

tiap-tiap tahun kepada Pengarah.

(2) Amaun fi pegangan atau sewa yang kena dibayar
di bawah subseksyen (1) dalam mana-mana tahun hendaklah
dikira dengan mendarabkan kawasan tanah yang tertakluk
kepada lesen atau pajakan itu dalam tahun itu masing-
masing dengan kadar fi pegangan atau sewa yang ditetapkan
pada tarikh fi pegangan atau sewa itu kena dibayar.

(3) Apa-apa fi pegangan atau sewa yang kena dibayar
di bawah Enakmen ini hendaklah dibayar pada masa dan
tempat dan mengikut apa-apa cara yang ditetapkan.
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(4) Pihak Berkuasa Negeri boleh mengubah—

(a) kadar fi pegangan yang kena dibayar berkenaan
dengan tanah yang tertakluk kepada suatu lesen
mencari gali;

(b) tertakluk kepada subseksyen (5), kadar fi
pegangan yang kena dibayar berkenaan dengan
tanah yang tertakluk kepada suatu lesen
penjelajahan; dan

(c) kadar sewa yang kena dibayar berkenaan dengan
tanah lombong,

dan kadar itu hendaklah berdasarkan kawasan tanah dan
hendaklah ditetapkan.

(5) Tiada kadar fi pegangan yang diubah di bawah
perenggan (4p) boleh berkuat kuasa sebelum habis
tempoh sepuluh tahun dari tarikh pengubahan yang
terbaharu.

(6) Pihak Berkuasa Negeri boleh, dalam hal keadaan
yang disifatkan mewajarkan tindakan sedemikian,
memberi—

(a) pemegang lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan suatu pelepasan fi pegangan
sepenuhnya atau sebahagiannya; dan

(b) penerima pajak pelepasan sewa sepenuhnya atau
sebahagiannya.

95. (1) Tertakluk kepada subseksyen (5) dan (8),
pemegang suatu tenemen mineral hendaklah membayar
kepada Pihak Berkuasa Negeri royalti ke atas apa-apa
mineral—

(a) yang didapati dan dijual atau diniatkan untuk
dijual; atau

(b) yang didapati dan digunakan, atau akan
digunakan, bagi apa-apa maksud perdagangan
atau perindustrian.
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(2) Tertakluk kepada Fasal £B Perkara 110
Perlembagaan Persekutuan dan subseksyen (3) dan (4),
Pihak Berkuasa Negeri boleh menetapkan kadar royalti
yang kena dibayar ke atas apa-apa mineral.

(3) Amaun royalti bagi apa-apa mineral boleh ditetapkan
sebagai—

(a) suatu peratusan atas nilai pasaran mineral yang
didapati; atau

(b) suatu amaun yang kena dibayar berdasarkan apa-
apa isi padu atau berat yang dinyatakan bagi
mineral yang didapati.

(4) Kadar royalti yang terpakai bagi penerima pajak
atau pemegang lesen melombong tuan punya hendaklah
ditetapkan bagi tempoh sepuluh tahun pertama pajakan
atau lesen itu pada paras yang ditetapkan pada tarikh
pajakan atau lesen itu didaftarkan dan apa-apa perubahan
kadar royalti yang ditetapkan yang dibuat selepas tarikh
pajakan atau lesen itu didaftarkan tidak boleh terpakai
bagi penerima pajak atau pemegang lesen melombong
tuan punya itu selama tempoh sepuluh tahun tersebut.

(5) Pihak Berkuasa Negeri boleh, dalam hal keadaan
yang disifatkan mewajarkan tindakan sedemikian, memberi
pemegang suatu teneman mineral pelepasan royalti
sepenuhnya atau sebahagiannya atas dasar tahun ke tahun.

(6) Pihak Berkuasa Negeri atau mana-mana pegawai
yang diberi kuasa secara bertulis olehnya boleh memeriksa
dan meneliti apa-apa buku, rekod dan akaun dan
memperoleh apa-apa maklumat yang perlu bagi memastikan
kuantiti atau nilai mineral yang didapati berkenaan dengan
sesuatu tenemen mineral dan apa-apa maklumat yang
perlu bagi menentusahkan amaun apa-apa royalti yang
kena dibayar.

(7) Jika sesuatu tenemen mineral dipegang oleh lebih
daripada seorang, mana-mana orang yang mempunyai
kepentingan dalam tenemen mineral itu adalah
bertanggungan secara bersesama dan berasingan untuk
membayar royalti berkenaan dengan tenemen mineral itu.
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(8) Pihak Berkuasa Negeri boleh menukarkan apa-
apa royalti kepada suatu fi penukaran melalui
pemberitahuan dalawarta menyatakan—

(a) kelas tenemen mineral dan mineral yang
dimaksudkan oleh notis itu; dan

(b) amaun fi penukaran itu.

96. Bagi maksud perenggan 95(8), nilai pasaran apa-
apa mineral hendaklah ditentukan melalui apa-apa kaedah
dan mengikut apa-apa cara yang ditetapkan.

97. Harta dalam mineral hendaklah terserah kepada
orang—

(a) yang telah mendapatkan mineral itu secara sah
dan sebagai balasan kepada dan apabila dibayar
royalti atau fi penukaran, mengikut mana-mana
yang berkenaan; atau

(b) jika tiada royalti yang kena dibayar berkenaan
dengan mineral yang didapatkan secara sah,
apabila mineral itu ditemui.

98. (1) Jika apa-apa fi, sewa atau royalti yang kena

dibayar di bawah Bahagian ini adalah tertunggak, Pihak

Berkuasa Negeri hendaklah menyampaikan atau

menyebabkan disampaikan kepada pemegang tenemen
mineral itu suatu notis tuntutan mengikut apa-apa bentuk

dan cara yang ditetapkan.

(2) Suatu nota penyampaian notis di bawah subseksyen
(1) hendaklah diendorskan atas kehendak Pihak Berkuasa
Negeri pada dokumen atau surat cara tenemen mineral,
mengikut mana-mana yang berkenaan, yang dimaksudkan
dalam naotis itu.

(3) Jika keseluruhan jumlah wang yang dituntut melalui
suatu notis di bawah subseksyen (1) dibayar kepada Pihak
Berkuasa Negeri dalam masa yang dinyatakan dalamnya,
notis itu hendaklah sesudah itu terhenti daripada berkuat
kuasa dan Pihak Berkuasa Negeri hendaklah menyebabkan
dibatalkan nota yang diendorskan menurut
subseksyen (2).
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(4) Jika pada akhir tempoh yang dinyatakan dalam
notis tuntutan wang yang dituntut melalui notis itu tidak
dibayar kepada Pihak Berkuasa Negeri, Pihak Berkuasa
Negeri hendaklah sesudah itu melalui perintah
mengisytiharkan—

(a) dalam hal suatu lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan, lesen itu terbatal, dan peruntukan
seksyen 58 dan 59 hendaklah dengan demikian
itu berkuat kuasa berkenaan dengannya,;

(b) dalam hal suatu pajakan melombong, tanah
lombong yang berkenaan dengannya pajakan
melombong itu telah diberikan terlucut hak
kepada Pihak Berkuasa Negeri, dan peruntukan
seksyen 78 dan 79 hendaklah dengan demikian
itu berkuat kuasa berkenaan dengannya; dan

(c) dalam hal suatu lesen melombong tuan punya,
lesen itu terbatal, dan peruntukan seksyen 85
dan 86 hendaklah dengan demikian itu berkuat
kuasa berkenaan dengannya.

BaHacian VIII

PERUNTUKAN MENGENAI AIR

99. (1) Tertakluk kepada subseksyen (2) dan seksy&n
112, pemegang sesuatu tenemen mineral berhak gk "
menikmati air yang didapati di atas tanah yang menjaeladi

subjek tenemen mineral itu bagi maksud tenemen @é;lfjl;klesen.

(2) Tiada pemegang sesuatu tenemen mineral boleh—

(a) membuat, menyebabkan atau membenarkan
dibuat, apa-apa pengubahan bekalan air di mana-
mana tanah bagi maksud tenemen mineral itu
yang boleh secara memudaratkan menjejaskan
bekalan air yang dinikmati oleh mana-mana orang
atau tanah lain;

(b) memperoleh atau menyebabkan diperoleh mana-
mana bekalan air dari mana-mana sungai, anak
sungai atau alur air yang mengalir ke atas atau
di bawah tanah yang menjadi subjek suatu
tenemen mineral; atau
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(c) melencongkan atau menyebabkan dilencongkan
mana-mana bekalan air dari tanah di luar kawasan
yang diliputi oleh tenemen mineral itu ke tanah
yang menjadi subjek tenemen mineral itu,

kecuali di bawah kuasa dan mengikut terma atau syarat
suatu lesen atau permit yang dikeluarkan di bawah Bahagian
ini.

(3) Bilamana apa-apa pengubahan atau pelencongan
telah dibuat kepada mana-mana bekalan air, pemegang
tenemen mineral yang mendapat manfaat daripadanya
hendaklah, dalam ketiadaan bukti sebaliknya, dianggap
telah melakukan pengubahan atau pelencongan itu.

100. (1) Sesuatu permohonan untuk mendapatkan suatu
lesen air hendaklah dibuat oleh pemegang sesuatu tenemen
mineral kepada Pihak Berkuasa Negeri mengikut bentuk
yang ditetapkan.

(2) Apabila diterima permohonan di bawah subseksyen
(1) dan selepas berunding dengan Jawatankuasa dan mana-
mana pihak berkuasa lain yang difikirkannya perlu, Pihak
Berkuasa Negeri boleh meluluskan atau menolak
permohonan itu dan keputusannya adalah muktamad.

(3) Pihak Berkuasa Negeri hendaklah memberitahu—
(a) pemohon;
(b) Jawatankuasa; dan
(c) Pengarah,
secara bertulis tentang keputusannya di bawah
subseksyen (2).

(4) Suatu lesen air hendaklah, tertakluk kepada
Enakmen ini dan kepada terma atau syarat yang dinyatakan
dalam lesen itu, memberi pemegangnya hak—

(a) untuk melencong, menyimpan, menggunakan dan
membuang air yang ada di atas atau secara
langsung bersempadanan dengan tanah yang
diliputi oleh tenemen mineral itu;
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(b) melencong, menyimpan, menggunakan dan
membuang air dari atau merentasi tanah Kerajaan,
tanah beri milik, tanah pendudukan dan tanah
rizab bagi maksud tenemen mineral itu
sebagaimana yang diperuntukkan dalam Bahagian
ini; dan

(c) menggunakan air untuk menjana kuasa untuk
digunakan di atas tanah yang diliputi oleh tenemen
mineral itu.

(5) Jika permohonan untuk mendapatkan suatu lesen
air diluluskan Pengarah hendaklah, dengan seberapa segera
yang boleh dilaksanakan selepas diberitahu di bawah
perenggan (3r), dan apabila dibayar fi yang ditetapkan,
mendaftarkan surat cara lesen air dan mengeluarkan kepada
pemohon suatu lesen air dalam Borang H yang dinyatakan
dalam Jadual | tertakluk kepada apa-apa terma atau syarat
yang dinyatakan dalamnya atau yang ditetapkan.

(6) Jika pemohon itu tidak membayar fi yang ditetapkan
dalam masa enam puluh hari selepas diberitahu tentang
kelulusannya, kelulusan itu hendaklah disifatkan terbatal.

(7) Tempoh suatu lesen air tidak boleh melebihi tarikh
habis tempoh tenemen mineral yang baginya air hendak
digunakan.

101. (1) Sesuatu pemohonan untuk mendapatkan Sekatidhonan
permit air hendaklah dibuat oleh pemegang Sestxéiggpatkan
tenement mineral kepada Penguasa Lombong mengékuit air.
bentuk yang ditetapkan.

(2) Penguasa Lombong boleh, selepas berunding dengan
mana-mana pihak berkuasa lain yang berkaitan yang
difikirkannya perlu dan apabila dibayar fi yang ditetapkan,
meluluskan permohonan itu dan mengeluarkan kepada
pemohon suatu permit air dalam Borang | yang dinyatakan
dalam Jadual | tertakluk kepada apa-apa terma atau syarat
yang dinyatakan dalamnya atau yang ditetapkan.
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(3) Tempoh suatu permit air—

(a) tidak boleh melebihi satu tahun tetapi boleh,
apabila dibuat permohonan mengikut bentuk yang
ditetapkan, dibaharui mengikut budi bicara
Penguasa Lombong dan apabila permit air itu
dibaharui Penguasa Lombong—

(i) boleh mengenakan apa-apa terma atau
syarat yang difikirkannya patut; dan

(i) hendaklah mengendorskan pada permit itu
butir-butir tentang pembaharuan itu; dan

(b) tidak boleh melebihi tarikh habis tempoh tenemen
mineral yang baginya air hendak digunakan.

(4) Suatu permit air hendaklah membenarkan
pemegangnya melencongkan, menggunakan dan membuang
mana-mana air sebagaimana yang dinyatakan dalamnya,
di mana-mana tempat, melalui apa-apa jalan, mengikut
apa-apa cara, dalam apa-apa kuantiti dan atas apa-apa
syarat yang difikirkan patut oleh Penguasa Lombong.

(5) Suatu permit air tidaklah boleh membenarkan
pemegangnya membina apa-apa kerja—

(a) di atas tanah beri milik atau tanah pendudukan
kecuali dengan kebenaran bertulis pemunyanya;
atau

(b) di atas tanah rizab kecuali dengan kebenaran
bertulis pegawai yang pada masa ini mempunyai
kawalan ke atasnya.

penggantunganl02. (1) Pihak Berkuasa Negeri boleh, melalui notis
feesrggn‘;?rfa secara bertulis kepada pemegang lesen air, menggantung
'~ sementara bagi suatu tempoh tidak melebihi sembilan
puluh hari semua atau mana-mana hak yang diberikan di
bawah suatu lesen air yang dikeluarkan di bawah Bahagian
ini jika Pihak Berkuasa Negeri berpuas hati bahawa—

(a) pemegang lesen itu atau mana-mana orang yang
diambil bekerja olehnya—

(i) telah memungkiri mana-mana terma atau
syarat yang dinyatakan dalam lesen itu;
atau
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(i) telah melanggar mana-mana peruntukan
Enakmen ini; atau

(b) keadaan kemarau yang teruk menghendaki supaya
air hendaklah dijadikan tersedia bagi maksud
awam yang lain.

(2) Keputusan Pihak Berkuasa Negeri menggantung
suatu lesen air di bawah subseksyen (1) adalah muktamad.

103. (1) Penguasa Lombong boleh, melalui notis se@arg@antungan
bertulis kepada pemegang permit air, menggantiy fara
sementara bagi suatu tempoh tidak melebihi sembilan
puluh hari semua atau mana-mana hak yang diberikan di
bawah suatu permit air yang dikeluarkan di bawah Bahagian

ini jika dia berpuas hati bahawa—

(a) pemegang permit itu atau mana-mana orang yang
diambil bekerja olehnya—

(i) telah memungkiri mana-mana terma atau
syarat yang dinyatakan dalam permit itu;
atau

(i) telah melanggar mana-mana peruntukan
Enakmen ini; atau

(b) keadaan kemarau yang teruk menghendaki supaya
air hendaklah dijadikan tersedia bagi maksud
awam yang lain.

(2) Keputusan Penguasa Lombong menggantung permit
air di bawah subseksyen (1) adalah muktamad.

104. (1) Pihak Berkuasa Negeri boleh, selepas berundif@ataian
dengan Jawatankuasa, membatalkan suatu lesen aifsika"
Pihak Berkuasa Negeri berpuas hati bahawa pemegang
lesen itu—

(a) telah memungkiri mana-mana terma atau syarat
yang dinyatakan dalam lesen itu; atau

(b) telah melanggar mana-mana peruntukan
Enakmen ini.
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(2) Bagi maksud subseksyen (1), Pihak Berkuasa
Negeri hendaklah menyampaikan atau menyebabkan
disampaikan kepada pemegang lesen air notis bertulis
tentang niatnya untuk membatalkan lesen itu dan alasan
yang berdasarkannya Pihak Berkuasa Negeri bercadang
mengambil tindakan sedemikian, dan Pihak Berkuasa
Negeri hendaklah memberi pemegang lesen air itu peluang
untuk membuat representasi bertulis
mengenainya dalam masa tiga puluh hari dari tarikh
penyerahan notis itu.

(3) Apabila habis tempoh tiga puluh hari yang disebut
dalam subseksyen (2) dan selepas menimbangkan apa-
apa representasi yang dibuat oleh pemegang lesen air itu
dan selepas mengadakan suatu siasatan, Pihak Berkuasa
Negeri hendaklah memutuskan sama ada—

(a) hendak meneruskan tindakan yang dicadangkan
itu;

(b) hendaklah mengambil tindakan di bawah seksyen
106; atau

(c) tidak akan mengambil tindakan selanjutnya.

(4) Pihak Berkuasa Negeri hendaklah memberi
pemegang lesen air itu notis bertulis tentang keputusannya
di bawah subseksyen (3).

pembatalan  105. (1) Penguasa Lombong boleh membatalkan suatu
permitalr nermit air jika dia berpuas hati bahawa pemegang permit
itu—
(a) telah memungkiri mana-mana terma atau syarat
yang dinyatakan dalam permit itu; atau

(b) telah melanggar mana-mana peruntukan Enakmen
ini.

(2) Keputusan Penguasa Lombong di bawah subseksyen
(1) adalah muktamad.
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106. (1) Jika Pihak Berkuasa Negeri berpuas hati, selepasnaan
berunding dengan Jawatankuasa, bahawa ada alasarﬁ‘g@gﬁkm
membolehkan kuasanya untuk membatalkan lesene@ihgkiran
dijalankan di bawah perenggan 104&3}etapi hal keadaallg\“’l‘;nggaran
rapatkan tidaklah sedemikian rupa sehingga mewajarkan '
pembatalan, maka Pihak Berkuasa Negeri boleh mengikut

budi bicaranya—

(a) membuat suatu perintah bagi pembayaran denda
tidak melebihi lima puluh ribu ringgit dalam
masa yang dinyatakan; atau

(b) mengeluarkan suatu notis mengikut apa-apa
bentuk dan cara yang ditetapkan, menyatakan
tindakan yang perlu diambil untuk meremedikan
kemungkiran atau pelanggaran itu dalam suatu
masa yang dinyatakan.

(2) Pihak Berkuasa Negeri hendaklah memberi
pemegang lesen air notis bertulis tentang keputusannya
di bawah subseksyen (1).

(3) Apabila notis di bawah subseksyen (2) disampaikan,
Pihak Berkuasa Negeri hendaklah mengendorskan atau
menyebabkan diendorskan butir-butir tentang—

(a) perintah yang dibuat di bawah perenggan
(1)(a); atau

(b) notis yang dikeluarkan di bawah perenggan

(1)(b),

mengikut mana-mana yang berkenaan, pada lesen air yang
disimpan dalam daftar yang disebut dalam seksyen 115.

(4) Jika perintah yang dibuat di bawah perenggan
(1)(a) dipatuhi, pengendorsan di bawah subseksyen (3)
hendaklah dengan demikian itu dibatalkan.

(5) Jika perintah yang dibuat di bawah perenggan
(1)(a) tidak dipatuhi, Pihak Berkuasa Negeri hendaklah
membuat suatu perintah mengisytiharkan lesen air itu
terbatal.
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(6) Walau apa pun subseksyen (4), jika Pihak Berkuasa
Negeri berpuas hati bahawa kemungkiran atau pelanggaran
itu berterusan, maka Pihak Berkuasa Negeri hendaklah
membuat suatu perintah mengisytiharkan lesen air itu
terbatal.

(7) Jika notis yang dikeluarkan di bawah perenggan
(1)(b) dipatuhi, pengendorsan di bawah subseksyen (3)
hendaklah dengan demikian itu dibatalkan.

(8) Jika notis yang dikeluarkan di bawah perenggan
(1)(b) tidak dipatuhi, Pihak Berkuasa Negeri hendaklah
membuat suatu perintah mengisytiharkan lesen itu terbatal.

(9) Walau apa pun subseksyen (7), jika Pihak Berkuasa
Negeri berpuas hati bahawa kemungkiran atau pelanggaran
itu berterusan, maka Pihak Berkuasa Negeri hendaklah
membuat suatu perintah mengisytiharkan lesen air itu
terbatal.

penyerahan 107. Jika suatu lesen air atau permit air telah dibatalkan
lesen air dan gj hawah Bahagian ini, pemegang lesen atau permit itu,
permlt air. .
mengikut mana-mana yang berkenaan, hendaklah dengan
serta-merta menyerahkan lesen atau permit itu masing-
masingnya kepada Pengarah atau Penguasa Lombong.

pembatalan  108. Dengan seberapa segera yang boleh dilaksanakan
;;ﬁ]“amatan selepas pembatalan atau penamatan suatu lesen air,
hendakiah ~Pengarah hendaklah merekodkan atau menyebabkan
direkodkan.  direkodkan suatu catatan tentang pembatalan atau
penamatan itu dalam daftar yang dalamnya lesen itu
direkodkan sebagaimana yang diperuntukkan di bawah

seksyen 120.

Rekod 109. Jika mana-mana tanah beri milik tersentuh oleh
frong 1°% suatu lesen air yang dikeluarkan di bawah Bahagian ini,
hakmilik Pengarah yang mempunyai jagaan daftar yang dalamnya

yang hakmilik tanah itu direkodkan hendaklah—

tersentuh.
(a) sebelum lesen itu diserahkan—

() membuat suatu catatan dalam daftar itu
tentang pemberian lesen itu dan tempohnya;
dan
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(i) membuat perakuan pada lesen itu bahawa
catatan sedemikian telahpun dibuat; dan

(b) apabila lesen itu dibatalkan, membuat suatu
catatan dalam daftar itu tentang pembatalan itu.

110. (1) Jika suatu lesen air yang dikeluarkan di bawaéncongan
Bahagian ini memberi kebenaran untuk melencongKéf rt'a";ita“
air dari atau merentasi mana-mana tanah beri milik, tafa@hberi
pendudukan, tanah Kerajaan, tanah rizab, kawasan Milta#s>-
simpanan atau tanah lombong, maka adalah sah bagi

pemegangnya—

(a) untuk memasuki tanah itu bagi maksud yang
dinyatakan dalam lesen itu;

(b) untuk menjalankan segala atau mana-mana kerja
yang dibenarkannya; dan

(c) untuk melaksanakan segala atau mana-mana hak
yang diberikan kepadanya:

Dengan syarat bahawa pemegang lesen air itu hendaklah
menghantar suatu notis bertulis sekurang-kurangnya tujuh
hari sebelum mana-mana kemasukan sedemikian kepada
pemunya atau Pihak Berkuasa Negeri, mengikut mana-
mana yang berkenaan, memberitahu pemunya itu atau
Pihak Berkuasa Negeri tentang niat sedemikian dan tentang
hak pemunya itu atau Pihak Berkuasa Negeri untuk
mendapat pampasan sebagaimana yang diperuntukkan di
bawah subseksyen (3).

(2) Jika suatu permit air yang diberikan di bawah
Bahagian ini memberi kebenaran untuk melencongkan
air dari atau merentasi tanah Kerajaan atau tanah lombong,
maka adalah sah bagi pemegangnya—

(a) untuk memasuki tanah itu bagi maksud yang
dinyatakan dalam lesen itu;

(b) untuk menjalankan segala atau mana-mana kerja
yang dibenarkannya; dan

(c) untuk melaksanakan segala atau mana-mana hak
yang diberikan kepadanya.
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(3) Pemegang lesen air atau permit air adalah
bertanggungan membuat pampasan kepada pemunya atau
Pihak Berkuasa Negeri, mengikut mana-mana yang
berkenaan, bagi mana-mana tanah yang terjejas oleh kerja
atau pelaksanaan hak di bawah subseksyen (1) atau (2),
dan dalam ketiadaan apa-apa persetujuan antara pemegang
lesen dan pemunya tersebut atau Pihak Berkuasa Negeri
berkenaan dengan apa-apa pampasan, pampasan sedemikian
hendaklah ditentukan oleh Pengarah atau Penguasa
Lombong, mengikut mana-mana yang berkenaan,
mengikut apa-apa cara yang ditetapkan.

(4) Mana-mana orang yang terkilan dengan mana-mana
keputusan yang dibuat di bawah subseksyen (3) boleh,
dalam masa tiga puluh hari dari masa diberitahu tentang
keputusan itu, merayu kepada Mahkamah Tinggi.

(5) Jika—

(a) kerja pelencongan telah diletakkan di atas tanah
yang disebut dalam subseksyen (1) atau (2);
dan

(b) pemunya tanah yang kerja pelencongan merentasi
tanahnya berhasrat untuk menggunakan atau
menguruskan tanahnya mengikut sedemikian cara
yang menjadikannya perlu atau wajar kerja
pelencongan itu dipindahkan atau diubahkan ke
suatu bahagian lain tanah itu,

pemunya tanah itu boleh, melalui notis secara bertulis,
menuntut supaya pemegang lesen air atau permit air itu
memindahkan atau mengubah kerja pelencongan itu dalam
suatu tempoh yang munasabah.

(6) Jika pemegang lesen air atau permit air tidak
mematuhi tuntutan yang dibuat di bawah subseksyen (5),
pemunya tanah itu boleh memohon kepada Penguasa
Lombong untuk memerintahkan pemindahan atau
pengubahan kerja pelencongan itu.
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(7) Penguasa Lombong yang kepadanya suatu
permohonan dibuat di bawah subseksyen (6) boleh,
mengikut budi bicaranya, menolak permohonan itu atau
membuat suatu perintah, dengan atau tanpa syarat, bagi
pemindahan atau pengubahan kerja pelencongan itu.

(8) Mana-mana orang yang terkilan dengan keputusan
Penguasa Lombong di bawah subseksyen (7) boleh, dalam
masa tiga puluh hari dari masa diberitahu tentang keputusan
itu, merayu kepada Pihak Berkuasa Negeri yang
keputusannya adalah muktamad.

111. (1) Tiada seorang pun boleh, apabila meniknraigubahan
sesuatu tenemen mineral, mengubah atau menggaggg&m
atau menyebabkan atau membenarkan diubah &bada
diganggu, tebing mana-mana sungai, anak sungai tﬁ?ﬂw‘
alur air melainkan jika—

(a) apa-apa pengubahan atau gangguan dibenarkan
dalam lesen air atau permit air yang dikeluarkan
di bawah Bahagian ini; atau

(b) orang itu telah memperoleh kebenaran bertulis—
(i) Pengarah di bawah subseksyen (3); atau

(i) Penguasa Lombong di bawah sub-
seksyen (5).

(2) Sesuatu permohonan untuk mendapatkan kebenaran
bertulis untuk mengubah atau mengganggu tebing mana-
mana sungai, anak sungai atau alur air hendaklah dibuat
oleh pemegang tenemen mineral kepada Pengarah dalam
bentuk yang ditetapkan.

(3) Apabila diterima permohonan di bawah subseksyen
(2), Pengarah boleh, selepas berunding dengan mana-
mana pihak berkuasa lain yang berkenaan yang
difikirkannya perlu, memberi kebenaran bertulis kepada
pemegang tenemen mineral untuk mengubah atau
mengganggu tebing mana-mana sungai, anak sungai atau
alur air.



Pemegang
tenemen
mineral

untuk
membenarkan
orang lain
menggunakan
air lebihan
dan buangan.

104 MeLaka No. 1 taHun 2002

(4) Suatu permohonan untuk mendapatkan kebenaran
bertulis untuk mengubah atau mengganggu tebing mana-
mana anak sungai atau alur air yang tidak melebihi lima
meter lebar di antara tebing-tebing itu hendaklah dibuat
oleh pemegang tenemen mineral kepaa Penguasa Lombong
dalam bentuk yang ditetapkan.

(5) Apabila diterima permohonan di bawah subseksyen
(4), Penguasa Lombong boleh, selepas berunding dengan
mana-mana pihak berkuasa lain yang berkenaan yang
difikirkannya perlu, memberi kebenaran bertulis kepada
pemegang tenemen mineral itu untuk mengubah atau
mengganggu tebing mana-mana anak sungai atau alur air
yang tidak melebihi lima meter lebar di antara tebing-
tebing itu.

(6) Penguasa Lombong boleh, melalui suatu perintah
bertulis, menghendaki mana-mana orang yang dalam
penjalanan pengendalian melombong—

(a) mengubah atau mengganggu tebing mana-mana
sungai, anak sungai atau alur air; atau

(b) membenarkan mana-mana orang lain untuk
mengubah atau mengganggu tebing mana-mana
sungai, anak sungai atau alur air,

untuk memulihkan tebing mana-mana sungai, anak sungai
atau alur air itu kepada keadaan tebing itu berada sebelum
sahaja berlaku pengubahan atau gangguan sedemikian
atau untuk membuatnya semula mengikut apa-apa cara
yang dinyatakan dalam perintah itu.

112. (1) Penguasa Lombong boleh, melalui suatu perintah
bertulis, mengarah pemegang sesuatu tenemen mineral
untuk membenarkan mana-mana orang lain memasuki
tanah yang menjadi subjek tenemen mineral itu dan sesudah
itu untuk mendirikan, membina dan menyenggara, atas
perbelanjaan orang itu sendiri, apa-apa pam, talian paip,
flum, penderas atau alur air yang, pada pendapat Penguasa
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Lombong, perlu untuk membolehkannya mendapat manfaat
daripada air lebihan atau buangan dari tanah itu, dan
menukarkan air itu untuk kegunaannya sendiri:

Dengan syarat bahawa tiada penggunaan, binaan,
pembinaan atau penyenggaraan sedemikian boleh
dibenarkan atau diteruskan jika dibuktikan bahawa ia
menyebabkan atau mungkin menyebabkan kesan atau akibat
yang memudaratkan ke atas atau kepada apa-apa
pengendalian melombong yang sebenar atau prospektif
yang sedang atau mungkin dimulakan atau dijalankan di
atas tanah yang tersentuh oleh tenemen mineral itu.

(2) Jika mana-mana tanah yang menjadi subjek sesuatu
tenemen mineral tersentuh oleh suatu perintah yang
dikeluarkan di bawah subseksyen (1), pemegang tenemen
mineral itu boleh, dalam masa enam puluh hari dari tarikh
pemberitahuan perintah itu, merayu terhadap perintah
sedemikian kepada Pihak Berkuasa Negeri yang
keputusannya adalah muktamad.

113. (1) Tiap-tiap pemegang tenemen mineral yaagyekalan
menggunakan air berkaitan dengan pengendaifafpd ar
melombong hendaklah—

(a) sebelum air dibuangkan ke dalam mana-mana
sungai, anak sungai atau alur air; atau

(b) sebelum air meninggalkan tanah yang tersentuh
oleh tenemen mineral itu,

mematuhi apa-apa standard kualiti air yang ditetapkan
oleh Enakmen ini atau Akta Kualiti Alam Sekeliling 1974.

(2) Penguasa Lombong hendaklah, apabila menerima
suatu aduan yang dibuat secara bertulis memperihalkan
kegagalan di pihak mana-mana orang untuk mematuhi
kehendak subseksyen (1), mengadakan suatu siasatan ke
atas perkara yang diadukan itu, dan boleh, dengan atau
tanpa aduan itu, pada bila-bila masa memerintah mana-
mana orang yang tidak mematuhi kehendak subseksyen
(1) untuk—

(a) mengusahakan langkah yang perlu untuk
memastikan supaya standard kualiti air dipatuhi;
atau
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(b) menggantungkan pengendalian melombong
sehinggalah apa-apa langkah diambil untuk
mematuhi standard kualiti air.

(3) Apa-apa langkah yang diambil untuk mematuhi
suatu perintah yang dikeluarkan di bawah subseksyen (2)
tidak berkuat kuasa untuk melepaskan mana-mana orang
daripada apa-apa tanggungan yang timbul di bawah
subseksyen (1).

Peruntukan 114, Peruntukan Bahagian ini hendaklah berkuat kuasa
Bahagan in tartakluk kepada mana-mana undang-undang bertulis yang
tertakluk lain yang berhubungan dengan air dan Akta Kerja Saliran

kepada 1954 [Akta 354

undang-
undang lain

berhubung BaHAGIAN IX
dengan air,

dsb.
MEREKOD DAN PENDAFTARAN

Daftar 115. (1) Pengarah hendaklah, bagi maksud Enakmen

mirr”;;” ini, membuka suatu siri buku yang hendaklah dikenali

lesen air, ~ Sebagai—
A (a) daftar lesen memfosik;
(b) daftar lesen mendulang;
(c) daftar lesen melombong individu;
(d) daftar lesen mencari gali;
(e) daftar lesen penjelajahan;
(f) daftar pajakan melombong;
(g) daftar lesen melombong tuan punya; dan
(h) daftar lesen air.
(2) Penguasa Lombong hendaklah, bagi maksud

Enakmen ini, membuka suatu siri buku yang hendaklah
dikenali sebagai daftar permit air.

Penyediaan 116. (1) Mana-mana lesen atau pajakan yang diberikan

o ekan dan di bawah Enakmen ini hendaklah disediakan dalam dua

permit. salinan, satu salinan diserahkan oleh Pengarah kepada
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pemegang lesen atau penerima pajak, mengikut mana-
mana yang berkenaan, dan satu lagi disimpan oleh
Pengarah untuk dijilidkan dalam daftar yang sesuai yang
disebut dalam seksyen 115 dan dinomborkan bersiri
dalamnya.

(2) Mana-mana permit air yang diberikan di bawah
Enakmen ini hendaklah disediakan dalam dua salinan,
satu salinan diserahkan oleh Penguasa Lombong kepada
pemegang permit dan satu lagi disimpan oleh Penguasa
Lombong untuk dijilidkan dalam daftar permit air yang
disebut dalam seksyen 115 dan dinomborkan bersiri
dalamnya.

(3) Pengarah tidak boleh menyebabkan mana-mana
lesen memfosik, lesen mendulang, lesen melombong
individu, lesen mencari gali, lesen penjelajahan, lesen
melombong tuan punya, lesen air atau pajakan melombong
disediakan, dan Penguasa Lombong tidak boleh
menyebabkan mana-mana permit air disediakan melainkan
jika—

(a) dalam hal suatu lesen memfosik, lesen
mendulang, lesen melombong individu, lesen
melombong tuan punya, lesen air atau permit
air, fi yang ditetapkan telah dibayar;

(b) dalam hal suatu lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan, fi yang ditetapkan dan fi pegangan
bagi tahun pertama telah dibayar; dan

(c) dalam hal pajakan melombong—

(i) fi yang ditetapkan dan sewa tahun pertama
telah dibayar; dan

(i) tanah yang akan menjadi subjek pajakan
itu telah diukur dan fi pengukuran, jika
pengukuran itu dijalankan oleh Pegawai
Ukur, dan fi bagi pelan pajakan melombong
telah dibayar.



Perihalan
kawasan
hendaklah

dilampirkan.

Bila lesen,
permit atau
pajakan
mula
berkuat
kuasa.

Cara

mengeluarkan

lesen dan
permit dan
pendaftaran
pajakan.

108 MeLaka No. 1 taHun 2002

117. Suatu perihalan kawasan yang menjadi subjek sesuatu
lesen atau pajakan yang diberikan di bawah Enakmen ini
hendaklah dilampirkan pada kedua-dua salinan lesen atau
pajakan masing-masing yang disebut dalam seksyen 116
dan hendaklah—

(a) dalam hal suatu lesen memfosik, lesen
mendulang, lesen melombong individu, lesen
mencari gali, lesen penjelajahan, lesen
melombong tuan punya, lesen air dan permit
air, mengikut apa-apa bentuk dan cara yang
ditetapkan; atau

(b) dalam hal suatu pajakan melombong,
mengandungi suatu pelan tanah itu yang
disediakan di bawah Akta Pelan dan Dokumen
Tanah dan Lombong (Salinan Fotograf) 1950
[Akta 233.

118. (1) Pemberian suatu lesen memfosik, lesen
mendulang, lesen melombong individu, lesen mencari
gali, lesen penjelajahan, lesen melombong tuan punya,
lesen air dan permit air di bawah Enakmen ini hendaklah
mula berkuat kuasa apabila lesen atau permit itu
dikeluarkan.

(2) Pemberian suatu pajakan melombong di bawah
Enakmen ini ke atas tanah Kerajaan hendaklah mula berkuat
kuasa apabila pajakan melombong itu didaftarkan.

119. (1) Pengeluaran suatu lesen memfosik, lesen
mendulang atau lesen melombong individu hendaklah
mengandungi pengesahannya di bawah tandatangan dan
meterai Pengarah atau di bawah tandatangan dan meterai
mana-mana orang yang kepadanya Pengarah telah
mewakilkan kuasa untuk memberikan lesen itu.

(2) Pengeluaran suatu lesen mencari gali, lesen
penjelajahan, lesen melombong tuan punya atau lesen air
dan pendaftaran suatu pajakan melombong hendaklah
mengandungi pengesahannya di bawah tandatangan dan
meterai Pengarah.
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(3) Pengeluaran suatu permit air hendaklah
mengandungi pengesahannya di bawah tandatangan dan
meterai Penguasa Lombong.

(4) Tarikh pengeluaran mana-mana lesen atau permit
dan tarikh pendaftaran mana-mana pajakan melombong,
mengikut mana-mana yang berkenaan, hendaklah ditulis
dalamnya oleh orang yang mengeluarkan atau mendaftarkan
lesen, permit atau pajakan itu.

120. (1) Pengarah hendaklah mencatatkan dalam datiadgrial
yang sesuai suatu memorial tentang pembaharuan, pel%@f@ﬁ\
pemindahmilikan, penyerahan, pembatalan, pelucuthakan,
pengubahan syarat, pertukaran alamat atau namal g
apa-apa perkara lain yang menyentuh taraf atau apasapaattar.
kepentingan dalam mana-mana lesen yang dikeluarkan,
atau mana-mana pajakan yang didaftarkan, di bawah
Enakmen ini.

aruan,

(2) Penguasa Lombong hendaklah mencatatkan dalam
daftar permit air suatu memorial tentang pembaharuan,
penyerahan, pembatalan, pengubahan syarat, pertukaran
alamat atau nama atau apa-apa perkara lain yang menyentuh
taraf atau apa-apa kepentingan dalam mana-mana permit
air yang dikeluarkan di bawah Enakmen ini.

(3) Tiada apa-apa pembaharuan, peluasan,
pemindahmilikan, penyerahan, pembatalan, pelucuthakan,
pengubahan syarat, pertukaran alamat atau nama atau
perkara lain yang disebut dalam subseksyen (1) atau (2)
boleh berkuat kuasa sehinggalah memorial mengenainya
telah dicatatkan di bawah subseksyen itu.

121. Pegawai yang mengeluarkan suatu lesen atau pekmait
atau mendaftarkan suatu pajakan melombong di bai#&ghmaa™
seksyen 119 hendaklah menghendaki suatu akuan
penerimaan salinan lesen, permit atau pajakan itu, mengikut
mana-mana yang berkenaan, daripada orang yang menerima
lesen, pajakan atau permit itu mengikut apa-apa bentuk
yang ditetapkan.
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122. Tiap-tiap pajakan melombong yang didaftarkan
dengan sewajarnya di bawah Bahagian ini hendaklah,
tertakluk kepada peruntukan Enakmen ini, menjadi
keterangan konklusif—

(a) bahawa pajakan tanah yang diperihalkan
dalamnya adalah terletak hak pada orang atau
badan yang pada masa ini didaftarkan sebagai
penerima pajak; dan

(b) tentang syarat dan peruntukan lain yang tertakluk
kepadanya tanah itu dipegang pada masa ini
oleh orang atau badan itu, setakat yang sama
yang dikehendaki dinyatakan dalam dokumen
itu oleh mana-mana peruntukan Enakmen ini.

123. Pemberian suatu pajakan melombong di bawah
Enakmen ini ke atas tanah Kerajaan kepada mana-mana
orang hendaklah memberi orang itu suatu pajakan tanah
yang tidak boleh disangkal sebagaimana yang
diperuntukkan dalam Bahagian Dua Puluh Kanun Tanah
Negara.

124. Tiap-tiap pajakan melombong atau perakuan
melombong yang wujud pada mula berkuatkuasanya
Enakmen ini hendaklah terus berkuat kuasa di bawah
Enakmen Melombong Negeri-Negeri Melayu Bersekutu
(Bab 147) (Peluasan Pemakaian ke Melaka) 1986 B

of 1964 yang di bawahnya pajakan melombong atau
perakuan melombong itu dikeluarkan sehingga habis
tempohnya.

125. Mana-mana orang hendaklah, apabila dibayar fi
yang ditetapkan, dibenarkan memeriksa mana-mana daftar
yang disebut dalam seksyen 115 pada waktu dan hari
yang ditetapkan oleh Pengarah atau Penguasa Lombong,
mengikut mana-mana yang berkenaan.

BAHAGIAN X
PEMULIHAN
126. (1) Tiap-tiap penerima pajak suatu pajakan

melombong yang membenarkan pengendalian skala besar
hendaklah mengemukakan kepada Pengarah—

(a) suatu pelan pemulihan lombong; dan
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(b) apabila memohon untuk membaharui pajakan
itu, suatu pelan pemulihan lombong yang
diubahsuaikan,

bagi kelulusan Jawatankuasa.

(2) Pelan pemulihan lombong hendaklah mengadakan
peruntukan mengenai tindakan pemulihan yang spesifik,
pemeriksaan, laporan tahunan, jumlah kos pemulihan yang
dianggarkan, anggaran kos bagi setiap tindakan pemulihan
spesifik dan suatu jadual waktu terperinci bagi pemulihan
tanah lombong yang teratur dan efisien.

(3) Jawatankuasa hendaklah, dalam suatu masa yang
munasabah dari masa pelan pemulihan lombong
dikemukakan di bawah subseksyen (1), meluluskan atau
menolak pelan itu, dan hendaklah memberitahu penerima
pajak itu tentang keputusannya.

(4) Mana-mana penerima pajak yang pelan pemulihan
lombongnya telah ditolak di bawah subseksyen (3)—

(a) boleh mengemukakan apa-apa bilangan pelan
pemulihan lombong yang perlu bagi tujuan
memperoleh kelulusan Jawatankuasa; atau

(b) boleh merayu terhadap penolakan itu, dalam
masa enam puluh hari dari pemberitahuan
keputusan di bawah subseksyen (3), kepada Pihak
Berkuasa Negeri yang keputusannya adalah
muktamad.

(5) Jika penerima pajak berniat untuk mengubah suai
suatu pelan pemulihan lombong yang diluluskan di bawah
seksyen ini, penerima pajak itu hendaklah mengemukakan
ubah suaian pelan pemulihan yang dicadangkan itu kepada
Jawatankuasa untuk kelulusan.

(6) Jika mana-mana pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala besar dibaharui, tiada
perlombongan boleh diteruskan sehingga pelan pemulihan
lombong yang diubahsuaikan itu telah diluluskan di bawah
seksyen ini.
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(7) Jika suatu pajakan melombong yang membenarkan
pengendalian skala kecil diubah bagi membenarkan suatu
pengendalian skala besar di bawah seksyen 63, tiada
pengendalian skala besar boleh dimulakan di atas tanah
itu sehingga pelan pemulihan lombong telah diluluskan
di bawah seksyen ini.

127. (1) Maka hendaklah ditubuhkan suatu Kumpulan
Wang Pemulihan Lombong bagi maksud pemulihan tanah
lombong yang menjadi subjek kepada pajakan melombong
yang membenarkan pengendalian skala besar.

(2) Kumpulan Wang hendaklah ditadbirkan oleh
Jawatankuasa.

(3) Penerima pajak hendaklah membayar ke dalam
Kumpulan Wang—

(a) jika tempoh pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala besar melebihi
sepuluh tahun—

(i) suatu amaun permulaan sebanyak sepuluh
peratus daripada jumlah kos pemulihan
yang dianggarkan yang dinyatakan dalam
pelan pemulihan lombong sebelum kerja
pembangunan dimulakan tetapi tidak
terkemudian dari tempoh satu tahun pajakan
itu dikeluarkan:

Dengan syarat bahawa jika suatu pajakan
melombong  yang membenarkan
pengendalian skala kecil diubah untuk
membenarkan pengendalian skala besar,
amaun permulaan itu hendaklah dibayar
sebelum pengendalian skala besar
dimulakan; dan

(i) bayaran tahunan, sembilan bulan selepas
itu, sebanyak satu persepuluh daripada
jumlah kos pemulihan yang dianggarkan
yang dinyatakan dalam pelan pemulihan;
atau
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(b) jika tempoh pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala besar adalah
kurang daripada sepuluh tahun—

(i) suatu amaun permulaan yang sama dengan
jumlah kos pemulihan yang dianggarkan
yang dinyatakan dalam pelan pemulihan
dibahagikan dengan tempoh pajakan itu
sebelum kerja pembangunan dimulakan
tetapi tidak terkemudian dari tempoh satu
tahun pajakan itu dikeluarkan:

Dengan syarat bahawa jika suatu pajakan
melombong  yang membenarkan
pengendalian skala kecil diubah untuk
membenarkan pengendalian skala besar,
amaun permulaan itu hendaklah dibayar
sebelum pengendalian skala besar
dimulakan; dan

(i) bayaran tahunan, setiap tahun selepas itu,
yang sama dengan jumlah kos pemulihan
yang dianggarkan yang dinyatakan dalam
pelan pemulihan dibahagikan dengan
tempoh pajakan itu.

(4) Jika pada bila-bila masa selepas pajakan melombong
dikeluarkan Jawatankuasa menentukan bahawa jumlah
kos yang dianggarkan untuk melaksanakan pelan pemulihan
lombong yang diluluskan itu adalah berlebihan atau tidak
mencukupi, Jawatankuasa boleh—

(a) membayar balik apa-apa amaun yang berlebihan
kepada penerima pajak itu; atau

(b) menghendaki penerima pajak itu mendepositkan
suatu amaun tambahan sebagaimana yang
dinyatakannya,

mengikut mana-mana yang berkenaan.

(5) Jika pajakan melombong dibaharui, penerima pajak
hendaklah membayar ke dalam Kumpulan Wang apa-apa
amaun tahunan yang dinyatakan dalam pelan pemulihan
lombong yang diubahsuaikan.
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(6) Jawatankuasa boleh menyatakan cara pemungutan
bayaran di bawah subseksyen (3).

(7) Dewan Undangan Negeri boleh menguntukkan apa-
apa jumlah wang yang difikirkannya perlu untuk
didepositkan ke dalam Kumpulan Wang yang jumlahnya
hendaklah ditolak daripada jumlah kos pemulihan yang
dianggarkan yang kena dibayar oleh penerima pajak di
bawah subseksyen (3).

(8) Apa-apa jumlah wang yang didepositkan ke dalam
Kumpulan Wang di bawah seksyen 131 hendaklah
ditolak daripada jumlah kos pemulihan yang dianggarkan
yang kena dibayar oleh penerima pajak di bawah
subseksyen (3).

(9) Apa-apa wang yang dibayar ke dalam Kumpulan
Wang hendaklah didepositkan ke dalam mana-mana bank
yang dilesenkan sewajarnya di bawah Akta Bank dan
Institusi-Institusi Kewangan 199Akta 313.

(10) Kumpulan Wang dan apa-apa jumlah wang yang
terakru daripadanya hendaklah digunakan hanya baagi
pelaksanaan pelan pemulihan yang dimaksudkannya dan
Jawatankuasa boleh, bagi pelaksanaan pelan pemulihan
lombong itu, membenarkan pembayaran daripada
Kumpulan Wang kepada penerima pajak, atau pihak lain
yang dinamakan sedemikian dalam pelan pemulihan.

(11) Jawatankuasa hendaklah—

(a) menyimpan akaun yang sepatutnya dan rekod
lain berkenaan dengan pengendalian Kumpulan
Wang;

(b) menyebabkan disediakan suatu penyata akaun
berkenaan dengan setiap tahun kewangan; dan

(c) menyebabkan akaunnya diaudit setiap tahun oleh
Ketua Audit Negara.

(12) Penerima pajak hendaklah melaksanakan obligasi
yang diperihalkan dalam pelan pemulihan lombong selama
tempoh pajakan melombong itu.
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(13) Jika pelan pemulihan lombong telah dilaksanakan
sepenuhnya dan disempurnakan sehingga memuaskan hati
Jawatankuasa, apa-apa baki jumlah wang yang terdapat
dalam Kumpulan Wang hendaklah dibayar balik kepada
penerima pajak itu.

(14) Dalam seksyen ini, “Kumpulan Wang’* ertinya
Kumpulan Wang Pemulihan Lombong yang ditubuhkan
di bawah subseksyen (1).

128. (1) Jika penerima pajak tidak membayar jumadak
wang yang kena dibayar ke dalam Kumpulan W ! :’;na‘ke
Pemulihan Lombong di bawah subseksyen 127(3) da

masa yang ditetapkan, Jawatankuasa hendaklah— \*jvump“'a”

ang
(a) menyampaikan atau menyebabkan disampaﬁgﬁﬁgﬂg_"
kepada penerima pajak itu suatu notis tuntutan
mengikut apa-apa bentuk dan cara yang
ditetapkan; dan

(b) mengemukakan suatu salinan notis itu kepada
Pengarah yang hendaklah, apabila menerima notis
itu, menyebabkan suatu nota penyampaian notis
itu diendorskan pada dokumen pajakan
melombong yang dimaksudkan dalam notis itu.

(2) Jika keseluruhan jumlah wang yang dituntut di
bawah perenggan (B) dibayar kepada Jawatankuasa
dalam masa yang dinyatakan dalam notis tuntutan itu—

(a) notis itu hendaklah sesudah itu terhendiaripada
berkuat kuasa; dan

(b) nota yang diendorskan menurut perenggan
(1)(b) pada dokumen pajakan melombong
hendaklah dengan itu dibatalkan.

(3) Jika pada akhir tempoh yang dinyatakan dalam
notis tuntutan itu kesuluruhan jumlah wang yang dituntut
di bawah perenggan (@) tidak dibayar kepada
Jawatankuasa, Jawatankuasa hendaklah memberitahu Pihak
Berkuasa Negeri tentang keingkaran sedemikian, dan
apabila pemberitahuan itu diterima, Pihak Berkuasa Negeri
hendaklah melalui perintah mengisytiharkan tanah lombong
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yang berkenaan dengannya pajakan melombong itu telah
diberikan terlucut hak kepada Pihak Berkuasa Negeri
dan peruntukan seksyen 78 dan 79 hendaklah terpakai.

129. (1) Maka hendaklah ditubuhkan suatu Kumpulan
Wang Pemulihan Bersama bagi maksud pemulihan tanah
lombong yang menjadi subjek pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala kecil.

(2) Kumpulan Wang hendaklah ditadbirkan oleh
Jawatankuasa.

(3) Maka hendaklah dibayar ke dalam Kumpulan
Wang—

(a) apa-apa jumlah wang sebagaimana yang
diuntukkan setiap tahun oleh Dewan Undangan
Negeri bagi maksud Kumpulan Wang itu;

(b) apa-apa pinjaman atau pemberian yang diberikan
kepada Pihak Berkuasa Negeri oleh Kerajaan
Persekutuan bagi maksud Kumpulan Wang itu;
dan

(c) fi pemulihan yang kena dibayar di bawah
subseksyen (4).

(4) Bagi maksud Kumpulan Wang, tiap-tiap pemegang
suatu pajakan melombong yang membenarkan pengendalian
skala kecil hendaklah membayar ke dalam Kumpulan
Wang itu—

(a) suatu fi tahunan pada kadar satu peratus daripada
nilai jualan kasar segala mineral yang didapatkan
dalam suatu tahun kalendar dari tanah lombong
yang tertakluk kepada pajakan itu; atau

(b) suatu fi tahunan yang ditetapkan,

mengikut mana-mana yang lebih besar.

(5) Subseksyen (4) tidak terpakai bagi mana-mana
penerima pajak yang dibenarkan mengubah pengendalian
melombong daripada suatu pengendalian skala besar kepada
pengendalian skala kecil.
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(6) Apa-apa wang yang dibayar ke dalam Kumpulan
Wang dan apa-apa jumlah wang yang terakru daripadanya—

(a) hendaklah didepositkan ke dalam mana-mana
bank yang dilesenkan sewajarnya di bawah Akta
Bank dan Institusi-Institusi Kewangan 1990; atau

(b) boleh dilaburkan mengikut peruntukan Akta
Pemegang Amanah 1948Kta 20§.

(7) Kumpulan Wang hendaklah digunakan bagi maksud
yang berikut:

(a) penyediaan pelan pemulihan oleh Jawatankuasa
bagi—

() mana-mana tanah, selain tanah beri milik,
yang terjejas oleh perlombongan sebelum
Enakmen ini mula berkuat kuasa; atau

(i) mana-mana tanah Kerajaan atau tanah rizab
yang terjejas oleh perlombongan selepas
Enakmen ini mula berkuat kuasa; dan

(b) pelaksanaan mana-mana pelan yang disebut dalam
perenggaia) yang diluluskan oleh Jawatankuasa.

(8) Jawatankuasa hendaklah—

(a) menyimpan akaun yang sepatutnya dan rekod
lain berkenaan dengan pengendalian Kumpulan
Wang;

(b) menyebabkan disediakan suatu penyata akaun
berkenaan dengan setiap tahun kewangan;

(c) menyebabkan akaunnya diaudit setiap tahun oleh
Ketua Audit Negara; dan

(d) sebaik sahaja akaun Kumpulan Wang telah
diaudit, tetapi tidak terkemudian dari enam bulan
selepas berakhirnya tahun kewangan,
menyebabkan suatu salinan penyata akaun
teraudit dihantarkan kepada Pihak Berkuasa
Negeri berserta dengan suatu salinan apa-apa
pemerhatian yang dibuat oleh Ketua Audit Negara
mengenai penyata atau akaun itu.
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(9) Suatu salinan penyata dan pemerhatian yang
dihantarkan kepada Pihak Berkuasa Negeri di bawah
perenggan (8d) hendaklah dibentangkan di dalam Dewan
Undangan Negeri dengan seberapa segera yang boleh
dilaksanakan selepas penghantarannya.

(10) Jawatankuasa hendaklah menyimpan suatu rekod
pajakan melombong yang membenarkan pengendalian skala
kecil yang tidak mematuhi peruntukan subseksyen (4)
dan pada setiap tahun mengadakan salinan rekod sedemikian
kepada Pihak Berkuasa Negeri dan Pengarah.

(11) Fi yang kena dibayar di bawah subseksyen (4)
hendaklah dibayar mengikut apa-apa cara yang ditetapkan.

(12) Dalam seksyen ini, “Kumpulan Wang” ertinya
Kumpulan Wang Pemulihan Bersama yang ditubuhkan
di bawah subseksyen (1).

130. (1) Jika penerima pajak tidak membayar jumlah
wang yang kena dibayar ke dalam Kumpulan Wang
Pemulihan Bersama di bawah subseksyen 129(4) dalam
masa yang ditetapkan, Jawatankuasa hendaklah—

(a) menyampaikan atau menyebabkan supaya
disampaikan kepada penerima pajak itu suatu
notis tuntutan mengikut apa-apa bentuk dan cara
yang ditetapkan; dan

(b) mengemukakan suatu salinan notis itu kepada
Pengarah yang hendaklah, apabila menerima notis
itu, menyebabkan satu nota penyampaian notis
itu diendorskan pada dokumen pajakan
melombong yang dimaksudkan dalam notis itu.

(2) Jika keseluruhan jumlah wang yang dituntut di
bawah perenggan () dibayar kepada Jawatankuasa
dalam masa yang dinyatakan dalam notis tuntutan itu—

(a) notis itu hendaklah sesudah itu terhenti daripada
berkuat kuasa; dan
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(b) nota yang diendorskan menurut perenggan
(1)(b) pada dokumen pajakan melombong
hendaklah dengan demikian itu dibatalkan.

(3) Jika pada akhir tempoh yang dinyatakan dalam
notis tuntutan itu keseluruhan jumlah wang yang dituntut
di bawah perenggan (@) tidak dibayar kepada
Jawatankuasa, Jawatankuasa hendaklah memberitahu Pihak
Berkuasa Negeri tentang keingkaran itu, dan apabila
pemberitahuan itu diterima, Pihak Berkuasa Negeri
hendaklah melalui perintah mengisytiharkan tanah lombong
yang berkenaan dengannya pajakan melombong itu telah
diberikan terlucut hak kepada Pihak Berkuasa Negeri
dan peruntukan seksyen 78 dan 79 hendaklah terpakai.

131. Jika suatu pajakan melombong yang membenarcagndak
pengendalian skala kecil diubah kepada suatu paj Iha”
melombong yang membenarkan pengendalian skala hgsar

di bawah seksyen 63— melombong
yang

(a) peruntukan seksyen 126 dan 127 henda ea’lg*Pe”arka”

endalian

terpakai selepas kebenaran untuk menjalankafkeci

pengendalian skala besar diberikan; gLUpba%ha

(b) penerima pajak itu tidak lagi mempunyai obliggﬁjﬁgong
selanjutnya di bawah seksyen 129; dan  yang
membenarkan

(c) Jawatankuasa boleh memindahkan ke dapayendalian
Kumpulan Wang Pemulihan Lombong yaffg' besar
ditubuhkan di bawah seksyen 127 apa-apa jumlah
wang yang telah dibayar oleh penerima pajak
itu ke dalam Kumpulan Wang Pemulihan
Bersama di bawah seksyen 129.

132. Jika suatu pajakan melombong yang membenarkaandak
pengendalian skala besar diubah kepada suatu paf§Rai™"
melombong yang membenarkan pengendalian skala kegdn

di bawah seksyen 63— g\aﬂgmbong
(a) penerima pajak itu hendaklah mengemukaggﬁgﬁgglﬁﬁp

suatu pelan pemulihan yang diubahsuaikan urjfglg >es*

kelulusan Jawatankuasa; dan kepada
pajakan
melombong
yang
membenarkan
pengendalian
skala kecil.
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penerima pajak itu hendaklah terus mempunyai
obligasi di bawah seksyen 127 mengikut pelan
pemulihan yang diubahsuaikan itu.

BaHacian Xl

PENGUATKUASAAN, PENYIASATAN, KETERANGAN,

KESALAHAN DAN PENALTI

Bab 1—Penguatkuasaan dan Penyiasatan

Pengual- 133 Seseorang pegawai diberi kuasa boleh bagi maksud

kuasaan oleh

pegawai menguatkuasakan Enakmen ini—

diberi kuasa.

(a)

(b)

(c)

meminta dan memeriksa apa-apa buku, dokumen,
surat cara atau rekod dan membuat salinan atau
mengambil cabutan daripada buku, dokumen,
surat cara atau rekod itu yang ada dalam jagaan
atau kawalan mana-mana orang mengenai apa-
apa perkara di bawah Enakmen ini;

melawat, memasuki, menyiasat dan memeriksa
dengan atau tanpa notis terlebih dahulu mana-
mana kawasan pemfosikan, pendulangan,

penjelajahan atau kemudahan penyimpanan atau
lombong atau loji pemprosesan mineral pada

bila-bila masa tetapi tidaklah boleh dengan tidak

perlu menggalang atau menghalang apa-apa kerja
di dalamnya;

menyiasat berkenaan dengan mana-mana kawasan
pemfosikan, pendulangan, penjelajahan atau
kemudahan menyimpanan atau lombong atau
loji pemprosesan mineral mengenai—

() kedudukan dan keadaan mana-mana
kawasan atau loji itu;

(i) apa-apa perkara atau benda berkaitan
dengan atau berhubung dengan keselamatan
atau kesihatan mana-mana orang atau yang
menyebabkan atau mungkin akan
menyebabkan kerosakan kepada harta atau
merupakan suatu kacau ganggu;
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(i) kesan mana-mana pengendalian atau
amalan ke atas kemudahan mana-mana
kawasan atau tempat; atau

(iv) pematuhan peruntukan Enakmen ini;

(d) mengambil langkah untuk memastikan
pengambilan langkah berjaga-jaga yang
sepatutnya dalam segala aktiviti pemfosikan,
pendulangan, penjelajahan, perlombongan,
penyimpanan atau pemprosesan mineral bagi
mencegah kerosakan atau bahaya kepada nyawa
atau harta;

(e) menghendaki mana-mana orang yang dijumpai
di dalam sesuatu kawasan di mana pemfosikan,
pendulangan, penjelajahan, perlombongan,
penyimpanan atau pemprosesan mineral
dijalankan untuk menyatakan identiti dan
maksudnya, dan memberi apa-apa maklumat yng
dikehendaki oleh Enakmen ini dan dalam kuasa
orang itu untuk memberi; dan

(f) mengambil sampel apa-apa bahan sama ada
pepejal, cecair atau bergas di dalam atau yang
sedang dilepaskan di dalam atau dari mana-
mana kawasan pemfosikan, pendulangan,
penjelajahan atau kemudahan penyimpanan atau
lombong atau loji pemprosesan mineral.

134. (1) Mana-mana pegawai diberi kuasa hendalk{adsa untuk
mempunyai kuasa untuk menyiasat pelakuan apa 8p&>*
kesalahan di bawah Enakmen ini.

(2) Tiap-tiap orang yang dikehendaki oleh seseorang
pegawai diberi kuasa untuk memberi maklumat atau
mengemukakan apa-apa dokumen atau barang lain yang
berhubungan dengan pelakuan apa-apa kesalahan yang
dalam kuasa orang itu untuk memberi adalah terikat di
sisi undang-undang untuk memberi maklumat atau
mengemukakan dokumen atau barang lain itu.



Kuasa untuk
menghendaki
kehadiran
orang yang
mengetahui
kes.

Kuasa untuk
memeriksa
orang yang
mengetahui
kes.

122 MeLaka No. 1 taHun 2002

135. (1) Mana-mana pegawai diberi kuasa yang membuat

sesuatu penyiasatan di bawah Enakmen ini boleh melalui
perintah secara bertulis menghendaki mana-mana orang
yang tampak pada pegawai diberi kuasa itu mengetahui
fakta dan hal keadaan kes itu supaya hadir di hadapannya,
dan orang itu hendaklah hadir sebagaimana yang

dikehendaki sedemikian.

(2) Jika mana-mana orang itu tidak hadir sebagaimana
yang dikehendaki sedemikian, pegawai diberi kuasa itu
boleh melaporkan ketidakhadiran itu kepada Majistret
yang boleh sesudah itu mengikut budi bicaranya
mengeluarkan suatu waran untuk memastikan kehadiran
orang itu.

(3) Seseorang yang hadir sebagaimana yang
dikehendaki di bawah subseksyen (1) adalah berhak dibayar
perbelanjaan perjalanan dan sara hidup yang munasabah
yang dilakukannya dan adalah sah bagi Pengarah membayar
perbelanjaan itu.

136. (1) Seseorang pegawai diberi kuasa yang membuat

sesuatu penyiasatan di bawah Enakmen ini boleh memeriksa
secara lisan mana-mana orang yang dijangkakan mengetahui
fakta dan hal keadaan kes itu dan hendaklah mengubah
ke dalam bentuk bertulis apa-apa pernyataan yang dibuat
oleh orang yang diperiksa sedemikian.

(2) Orang itu adalah terikat di sisi undang-undang
untuk menjawab segala soalan yang berhubungan dengan
kes itu yang diajukan kepadanya oleh pegawai diberi
kuasa itu:

Dengan syarat bahawa orang itu boleh enggan menjawab
mana-mana soalan yang jawapannya akan cenderung ke
arah mendedahkannya kepada suatu pertuduhan atau penalti
jenayah atau pelucuthakan.

(3) Seseorang yang membuat suatu pernyataan di bawah
seksyen ini adalah terikat di sisi undang-undang untuk
menyatakan yang benar, sama ada atau tidak pernyataan
itu dibuat pada keseluruhannya atau sebahagiannya sebagai
jawapan kepada soalan.
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(4) Pegawai diberi kuasa yang memeriksa seseorang
di bawah subseksyen (1) hendaklah terlebih dahulu
memberitahu orang itu tentang peruntukan subseksyen
(2) dan (3).

(5) Sesuatu pernyataan yang dibuat oleh mana-mana
orang di bawah seksyen ini hendaklah, bilamana mungkin,
diubah ke dalam bentuk bertulis dan ditandatangani oleh
orang yang membuatnya atau dicapkan dengan cap ibu
jarinya, mengikut mana-mana yang berkenaan, selepas
pernyataan itu dibacakan kepadanya dalam bahasa
pernyataan itu dibuatnya dan selepas dia telah diberi
peluang untuk membuat apa-apa pembetulan yang dia
mahu, dan jika orang yang diperiksa itu enggan
menandatangani atau mengecapkan cap ibu jarinya atas
pernyataan itu, pegawai diberi kuasa hendaklah
mengendorskan padanya di bawah tandatangannya hakikat
keengganan itu dan sebabnya, jika ada, yang dinyatakan
oleh orang yang diperiksa itu.

137. (1) Seseorang pegawai diberi kuasa boleh tanpa

- menangkap,
waran menyita dan

(a) menangkap mana-mana orang yang didaP&ts®
melakukan atau cuba melakukan atau bersubahat
melakukan sesuatu kesalahan di bawah Enakmen
ini; dan

(b) menyita apa-apa benda yang difikirkannya perlu
disita berhubung dengan keterangan yang perlu

bagi membuktikan berlakunya mana-mana
kesalahan itu.

(2) Seseorang pegawai diberi kuasa yang membuat
penangkapan di bawah perenggar{dlhendaklah tanpa
kelengahan yang tidak perlu menyerahkan orang yang
ditangkap sedemikian kepada pegawai polis yang terdekat
atau, jika tidak ada pegawai polis, membawa orang itu
ke balai polis yang terdekat, dan selepas itu orang yang
ditangkap sebagaimana yang disebut terdahulu hendaklah
diuruskan sebagaimana yang diperuntukkan oleh undang-
undang yang berhubungan dengan tatacara jenayah yang
sedang berkuat kuasa pada masa ini seolah-olah dia telah
ditangkap oleh seorang pegawai polis.
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Menggeledah 138. (1) Jika ternyata kepada seorang Majistret,

dengan
waran.

maklumat secara bersumpah dan selepas apa-apa
siasatan yang difikirkannya perlu, bahawa ada sebab yang
munasabah bagi mengesyaki bahawa di dalam mana-mana
bangunan atau tempat atau di atas mana-mana tanah ada
disembunyikan atau didepositkan apa-apa mineral,
kotak, peti, bekas, bungkusan, alat pengangkutan atau
benda yang berkenaan dengannya suatu kesalahan di bawah
Enakmen ini sedang atau telah dilakukan, Majistret itu
boleh mengeluarkan suatu waran memberi kuasa mana-
mana pegawai diberi kuasa yang kepadanya waran itu
diarahkan, pada waktu siang atau malam, dengan atau
tanpa bantuan, memasuki bangunan, tempat atau tanah
itu dan di situ menggeledah dan menyita apa-apa
mineral, kotak, peti, bekas, bungkusan, alat
pengangkutan atau benda yang berkenaan dengannya
kesalahan itu telah atau disyaki telah dilakukan dan apa-
apa jentera, buku, dokumen atau benda lain yang
semunasabahnya dipercayai memberi bukti pelakuan
kesalahan itu.

(2) Mana-mana pegawai diberi kuasa yang bertindak
di bawah subseksyen (1) boleh jika perlu berbuat
demikian—

(a) memecahkan mana-mana pintu luar atau pintu
dalam bangunan atau tempat atau mana-mana
premis lain dan memasukinya;

(b) dengan menggunakan kekerasan memasuki
tempat itu dan tiap-tiap bahagiannya,;

(c) dengan menggunakan kekerasan memindahkan
apa-apa galangan terhadap kemasukan,
penggeledahan, penyitaan dan pemindahan yang
dia diberi kuasa untuk melaksanakannya di bawah
subseksyen (1); dan

(d) memecahkan apa-apa bekas untuk memeriksa
kandungannya.
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(3) Pegawai diberi kuasa yang menyita mana-mana
mineral, kotak, peti, bekas, bungkusan, alat pengangkutan
atau benda di bawah subseksyen (1) hendaklah—

(a) dengan serta-merta meletakkan pada mineral,
kotak, peti, bekas, bungkusan, alat pengangkutan
atau benda itu suatu tanda yang menunjukkan
bahawa ia telah disita;

(b) menyediakan suatu senarai benda yang disita
dan dengan serta-merta, atau dengan seberapa
segera yang boleh dilaksanakan, menyerahkan
suatu salinan yang ditandatangani olehnya kepada
pemunya atau orang yang daripadanya benda
itu disita yang berada di bangunan atau premis
itu dan jika bangunan atau premis itu tidak dihuni,
pegawai diberi kuasa itu hendaklah, di mana
mungkin, menampalkan suatu senarai benda yang
disita itu di bangunan atau di premis itu,

(c) dengan serta-merta melaporkan penyitaan itu
kepada Pengarah; dan

(d) jika boleh dilaksanakan, memindahkan benda
yang disita itu, dengan seberapa segera yang
mungkin, bagi penjagaannya.

139. Jika ternyata kepada seseorang pegawai diberi kuaggeledan
bahawa terdapat sebab yang munasabah bagi mengé¥yakpan
bahawa di dalam mana-mana bangunan atau tempat atau

di atas mana-mana tanah ada disembunyikan atau
didepositkan apa-apa mineral, kotak, peti, bekas,
bungkusan, alat pengangkutan atau benda yang berkenaan
dengannya suatu kesalahan di bawah Enakmen ini sedang
atau telah dilakukan, dan jika dia mempunyai sebab yang
munasabah bagi mempercayai bahawa oleh sebab
kelengahan memperoleh suatu waran menggeledah di bawah
seksyen 138 mineral, kotak, peti, bekas, bungkusan, alat
pengangkutan atau benda itu mungkin akan dipindahkan
atau dimusnahkan, dia boleh menjalankan di dalam, di
atas, dan berkenaan dengan bangunan, tempat atau tanah
itu semua kuasa yang disebut dalam seksyen 138 dengan
cara yang penuh dan secukupnya seolah-olah dia telah
diberi kuasa berbuat demikian oleh waran di bawah
seksyen itu.
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140. Jika apa-apa benda telah disita di bawah Enakmen
ini, Pengarah boleh, mengikut budi bicaranya,
memulangkan untuk sementara benda itu kepada pemunya
atau orang yang daripadanya benda itu disita tertakluk
kepada apa-apa terma atau syarat yang dikenakan oleh
Pengarah, dan tertakluk dalam apa-apa hal kepada jaminan
yang mencukupi diberikan sehingga memuaskan hatinya
bahawa benda itu akan diserahkan kepadanya apabila
diminta atau dibawa di hadapan mahkamah yang
mempunyai bidang kuasa berwibawa.

141. (1) Apa-apa benda yang disita pada menjalankan
apa-apa kuasa yang diberikan di bawah Enakmen ini
boleh dilucuthakkan.

(2) Suatu perintah bagi pelucuthakan atau bagi
pelepasan apa-apa benda yang disita pada menjalankan
apa-apa kuasa yang diberikan di bawah Enakmen ini
hendaklah dibuat oleh mahkamah yang di hadapannya
pendakwaan berkenaan dengan benda itu telah diadakan
dan suatu perintah bagi pelucuthakan benda itu hendaklah
dibuat jika dibuktikan sehingga memuaskan hati mahkamah
bahawa suatu kesalahan di bawah Enakmen ini telah
dilakukan dan bahawa benda itu ialah hal perkara atau
telah digunakan dalam melakukan kesalahan itu, walaupun
tiada seorang pun telah disabitkan atas kesalahan itu.

(3) Jika tidak ada pendakwaan berkenaan dengan apa-
apa benda yang disita pada menjalankan apa-apa kuasa
yang diberikan di bawah Enakmen ini, benda itu hendaklah
diambil dan disifatkan telah dilucuthakkan apabila habis
tempoh satu bulan kalendar dari tarikh penyampaian notis
kepada orang yang daripadanya benda itu disita yang
menunjukkan bahawa tidak ada pendakwaan dibuat
berkenaan dengan benda itu, melainkan jika sebelum tarikh
itu suatu tuntutan terhadapnya dibuat mengikut cara yang
dinyatakan dalam subseksyen (4), (5) dan (6).

(4) Mana-mana orang yang menegaskan bahawa dia
ialah pemunya benda yang disebut dalam subseksyen (3)
dan bahawa benda itu bukanlah benda yang boleh
dilucuthakkan boleh memberikan notis bertulis secara



MINERAL (MELAKA) 127

sendiri atau melalui ejennya yang diberi kuasa secara
bertulis kepada pegawai diberi kuasa yang dalam
milikannya benda itu disimpan bahawa dia menuntut
benda itu.

(5) Apabila menerima notis yang disebut dalam
subseksyen (4), pegawai diberi kuasa itu hendaklah
merujukkan tuntutan itu kepada Pengarah yang—

(a) boleh memerintahkan supaya benda itu
dilepaskan; atau

(b) boleh mengarahkan pegawai diberi kuasa itu
merujukkan perkara itu kepada seorang Majistret
bagi keputusan.

(6) Majistret yang kepadanya sesuatu perkara
dirujukkan di bawah perenggan (8) hendaklah
mengeluarkan suatu saman menghendaki orang yang
menegaskan bahawa dia ialah pemunya benda itu dan
orang yang daripadanya benda itu disita supaya hadir di
hadapan Majistret itu dan apabila mereka hadir atau jika
mereka ingkar hadir, setelah dibuktikan penyampaian wajar
saman itu, Majistret itu hendaklah terus memeriksa perkara
itu dan apabila terbukti bahawa suatu kesalahan di bawah
Enakmen ini telah dilakukan dan bahawa benda itu ialah
hal perkara atau telah digunakan dalam melakukan
kesalahan itu hendaklah memerintahkan supaya benda
itu dilucuthakkan dan hendaklah, jika tidak terbukti
sedemikian, memerintahkan supaya benda itu dilepaskan.

(7) Apa-apa benda yang terlucut hak atau yang
disifatkan telah terlucut hak hendaklah diserahkan kepada
Pengarah dan hendaklah dilupuskan oleh Pengarah—

(a) mengikut arahan Majistret; atau

(b) jika tiada arahan sedemikian, mengikut apa-apa
cara yang difikirkannya patut.

(8) Jika apa-apa benda yang disita dalam menjalankan
kuasa yang diberikan di bawah Enakmen ini ialah daripada
jenis yang mudah musnah atau adalah tertakluk kepada
reput yang cepat dan semula jadi atau jika penjagaan
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benda itu melibatkan perbelanjaan dan kesusahan yang
tidak munasabah, atau dipercayai menyebabkan
penggalangan atau bahaya kepada awam, Pengarah boleh
mengarahkan supaya benda itu dijual pada bila-bila masa
dan hasil jualan itu dipegang sementara menanti keputusan
apa-apa pendakwaan atau tuntutan di bawah seksyen ini.

Kos 142. Jika apa-apa benda yang disita di bawah Enakmen
benda yang NI disimpan dalam jagaan Pihak Berkuasa Negeri sementara
disita. menunggu selesainya apa-apa prosiding berkenaan dengan

sesuatu kesalahan di bawah Enakmen ini, kos memegang
benda itu dalam jagaan hendaklah, sekiranya mana-mana
orang didapati melakukan sesuatu kesalahan, menjadi suatu
hutang yang kena dibayar kepada Pihak Berkuasa Negeri
oleh orang itu dan bolehlah didapatkan dengan sewajarnya.

Tiada kos 143, Tiada seorang pun, dalam apa-apa prosiding di
f‘ljgfbgoﬁgﬂ hadapan mana-mana mahkamah berkenaan dengan
didapati  penyitaan apa-apa benda yang disita pada menjalankan
ggm"d%k“ atau berupa menjalankan apa-apa kuasa yang diberikan
penyitaan.  di bawah Enakmen ini, berhak mendapat kos prosiding
itu atau mendapat apa-apa ganti rugi atau relief lain
melainkan jika penyitaan itu telah dibuat tanpa sebab

yang munasababh.

Kuasa untuk 144. (1) Jika mana-mana pegawai diberi kuasa
memberhent mempunyai syak yang munasabah bahawa mana-mana
menggeledah alat pengangkutan sedang membawa apa-apa benda yang
g'earfgangkutan.berkenaan dengannya suatu kesalahan di bawah Enakmen
ini sedang dilakukan atau telah dilakukan, dia boleh

memberhentikan dan memeriksa alat pengangkutan itu.

(2) Orang yang mengawal atau menjaga alat
pengangkutan itu hendaklah, jika dikehendaki berbuat
demikian oleh pegawai diberi kuasa itu—

(a) memberhentikan alat pengangkutan itu dan
membenarkan pegawai diberi kuasa itu
memeriksanya; dan

(b) membuka segala bahagian alat pengangkutan
itu, termasuk bekas di dalamnya atau di atasnya,
untuk diperiksa dan mengambil segala langkah
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yang perlu untuk membolehkan atau memudahkan
penjalanan pemeriksaan sebagaimana yang
didapati oleh pegawai diberi kuasa itu perlu
dibuat.

(3) Mana-mana orang yang tidak atau enggan
bekerjasama dengan pegawai diberi kuasa untuk
memberhentikan alat pengangkutan atau menjalankan suatu
penggeledahan ke atas alat pengangkutan itu melakukan
suatu kesalahan.

Bab 2—Keterangan

145. Jika dalam mana-mana prosiding yang diambikdpbapan
bawah Enakmen ini atau berbangkit daripada apa-apaﬁ'g‘é‘f‘
yang dilakukan di bawah Enakmen ini timbul soal sainan
ada apa-apa mineral atau keluaran mineral ialah Hemteyaan
Pihak Berkuasa Negeri, mineral atau keluaran min%ﬁj,%ﬁasa
itu hendaklah disifatkan menjadi harta Pihak Berkussari.
Negeri melainkan jika dibuktikan sebaliknya.

146. Dalam mana-mana prosiding di bawah Enakmetkuan
ini suatu perakuan yang ditandatangani oleh Peng@&papp nilai

| at
atau Penguasa Lombong menyatakan— Koluaran

. . . ineral, dsb.

(a) nilai apa-apa mineral atau keluaran mineral;

(b) amaun fi, royalti, premium dan caj-caj lain yang
kena dibayar berkenaan dengan apa-apa mineral
atau keluaran mineral; atau

(c) kos memperbaiki apa-apa kerosakan yang
dilakukan oleh seseorang pesalah,

hendaklah menjadi keterangprnma facietentang nilai,

fi, royalti, premium, caj atau kos itu, tanpa bukti mengenai
tandatangan Pengarah atau Penguasa Lombong bagi
perakuan sedemikian.

147. Mana-mana pegawai diberi kuasa boleh, tanpael.
bayaran, mengambil suatu sampel apa-apa mineral yang
perlu dan munasabah untuk diperiksa dan diuji dan sampel
yang diambil sedemikian hendaklah diterima di dalam
mana-mana mahkamah, dalam ketiadaan apa-apa
keterangan lain, sebagai mewakili sumber bahan yang
daripadanya sampel itu telah diambil.



130 MeLaka No. 1 taHun 2002

perakuan  148. (1) Dalam mana-mana pendakwaan di bawah

analisis. Enakmen ini, sesuatu perakuan analisis yang dikatakan
dibuat di bawah tandatangan seseorang penganalisis
hendaklah, apabila dikemukakan perakuan itu oleh pegawai
pendakwa, menjadi keterangan yang mencukupi tentang
fakta yang dinyatakan dalamnya melainkan jika penganalisis
itu dikehendaki hadir sebagai seorang saksi—

(a) oleh mahkamah; atau

(b) oleh tertuduh, yang dalam hal itu tertuduh
hendaklah memberi pegawai pendakwa notis tidak
kurang daripada tiga hari genap sebelum
bermulanya perbicaraan itu:

Dengan syarat sentiasanya bahawa dalam apa-apa hal
yang mengenainya pegawai pendakwa bercadang untuk
memberi sebagai keterangan mana-mana laporan itu dia
hendaklah menghantar suatu salinan laporan itu kepada
tertuduh tidak kurang daripada sepuluh hari genap sebelum
bermulanya perbicaraan itu.

(2) Dalam seksyen ini, “penganalisis” ertinya—

(a) seseorang yang pada masa ini diambil bekerja
sepenuhnya atau sebahagiannya dalam kerja
analitis kimia atau fizik yang berhubungan dengan
mineral di Jabatan Mineral dan Geosains atau
oleh Kerajaan Negeri; atau

(b) seseorang yang menjalankan kerja analitis kimia
atau fizik yang berhubungan dengan mineral
dan diambil bekerja oleh suatu makmal yang
diiktiraf oleh Jabatan Mineral dan Geosains.

(3) Jika mana-mana penganalisis dipanggil oleh
tertuduh sebagaimana yang diperuntukkan oleh subseksyen
(1), dia hendaklah dipanggil atas perbelanjaan tertuduh
melainkan jika mahkamah mengarahkan selainnya.

Pelindungan 149. (1) Kecuali sebagaimana yang diperuntukkan

informer. - kemudian daripada ini, tiada saksi dalam mana-mana
prosiding sivil atau jenayah berkewajipan atau dibenarkan
mendedah nama atau alamat mana-mana informer atau
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isi dan jenis maklumat yang diterima daripadanya atau
untuk menyatakan apa-apa perkara yang mungkin membawa
dirinya diketahui.

(2) Jika apa-apa buku, dokumen atau surat yang di
bawah keterangan atau yang boleh diperiksa dalam mana-
mana prosiding sivil atau jenayah mengandungi apa-apa
pencatatan yang menamakan atau memperihalkan informer
atau yang mungkin membawa kepada dirinya diketahui,
mahkamah hendaklah menyebabkan segala petikan
sedemikian disembunyikan daripada pandangan atau
dipadamkan hanya setakat yang perlu untuk melindungi
informer itu daripada diketahui.

(3) Jika dalam perbicaraan mana-mana kesalahan di
bawah Enakmen ini mahkamah selepas siasatan penuh ke
atas kes itu mempercayai bahawa informer itu dengan
sengaja membuat dalam pengaduannya suatu pernyataan
material yang diketahuinya atau dipercayainya sebagai
palsu atau tidak mempercayainya sebagai benar, atau jika
dalam mana-mana prosiding lain mahkamah berpendapat
bahawa keadilan tidak boleh dijalankan sepenuhnya antara
pihak-pihak terhadap prosiding itu tanpa identiti informer
itu diketahui, adalah sah bagi mahkamah untuk
menghendaki supaya aduan asal, jika bertulis, dikemukakan,
dan membenarkan siasatan, dan menghendaki pendedahan
sepenuhnya, mengenai informer itu.

Bab 3—Kesalahan dan Penalti

150. Mana-mana orang yang melanggar atau tidatgai
mematuhi peruntukan perenggan 424)) seksyen 54 kesaahan.
perenggan 7@), (b)atau(c), subseksyen 73(2), seksyen

88, 89, 91, 93 atau 111 melakukan suatu kesalahan.

151. Mana-mana orang yang tidak mengemukakan &pa#i
apa notis di bawah seksyen 53, 74 atau 82 melakb:g%gnﬂﬁgltan
suatu kesalahan dan boleh, apabila disabitkan, didedsisla
tidak melebihi lima ribu ringgit atau dipenjarakan selama

tempoh tidak melebihi enam bulan atau kedua-duanya.
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152. Mana-mana orang yang melanggar seksyen 64
atau subseksyen 126(6) atau (7) melakukan suatu
kesalahan dan boleh, apabila disabitkan, didenda tidak
melebihi satu ratus ribu ringgit atau dipenjarakan
selama tempoh tidak melebihi lima tahun atau kedua-
duanya.

153. Mana-mana orang yang mendapatkan mineral melalui
pemfosikan, pendulangan, penjelajahan atau perlombongan
tanpa suatu lesen atau pajakan yang dikeluarkan atau
diberikan di bawah Enakmen ini melakukan suatu kesalahan
dan boleh, apabila disabitkan, sebagai tambahan kepada
apa-apa denda lain atau tempoh pemenjaraan yang
dikenakan di bawah Bab ini, diperintahkan membayar
kepada Pihak Berkuasa Negeri—

(a) suatu jumlah wang tidak melebihi lima kali ganda
royalti yang kena dibayar berkenaan dengan apa-
apa mineral yang diambil secara menyalahi
undang-undang; dan

(b) suatu jumlah wang yang tidak melebihi tiga
kali ganda nilai mineral itu,

dan apa-apa jumlah wang yang diperintahkan supaya
dibayar boleh didapatkan sebagai suatu hutang yang kena
dibayar kepada Pihak Berkuasa Negeri.

154. Tertakluk kepada Enakmen ini, mana-mana orang
yang memfosik tanpa suatu lesen yang sah yang dikeluarkan
di bawah Enakmen ini melakukan suatu kesalahan dan
boleh, apabila disabitkan, didenda tidak melebihi lima
ribu ringgit atau dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi
enam bulan atau kedua-duanya.

155. Mana-mana orang yang—

(a) menggunakan apa-apa mineral bagi maksud
perdagangan atau perindustrian; atau
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(b) menjual apa-apa mineral,

yang diperoleh di bawah suatu lesen memfosik melakukan
suatu kesalahan dan boleh, apabila disabitkan, didenda
tidak melebihi sepuluh ribu ringgit atau dipenjarakan
selama tempoh tidak melebihi satu tahun atau kedua-
duanya.

156. Mana-mana orang yang menjalankan pendulan@aam
tanpa suatu lesen yang sah yang dikeluarkan di b hang
Enakmen ini melakukan suatu kesalahan dan boleh, apaktaesen.
disabitkan, didenda tidak melebihi sepuluh ribu ringgit
atau dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi satu tahun
atau kedua-duanya.

157. (1) Mana-mana orang yang menjalankan apa%tﬂpatl
penjelajahan_ menJaIankan

. . jelajah
(a) tanpa suatu lesen mencari gali atau leB&H josen

penjelajahan yang sah yang dikeluarkan di bawah
Enakmen ini; dan

(b) dalam hal tanah beri milik, tanah pendudukan,
tanah rizab atau kawasan hutan simpanan, tanpa
kebenaran bertulis pemunya tanah beri milik
atau tanah pendudukan itu, atau pegawai yang
pada masa ini mempunyai kawalan ke atas tanah
rizab atau kawasan hutan simpanan, atau
kebenaran di bawah suatu perintah akses yang
diperuntukkan di bawah seksyen 88 atau 91,

melakukan suatu kesalahan.

(2) Bagi maksud subseksyen (1), “penjelajahan”
tidaklah termasuk pemfosikan.

158. Mana-mana orang yang menjalankan perlombongasi
tanpa suatu lesen atau pajakan yang sah yang dlkelu @Eon
di bawah Enakmen ini sama ada atau tidak apa-apa ml{aﬁ{@ o
didapati melakukan suatu kesalahan dan boleh, apatbileaiakan.
disabitkan, didenda tidak melebihi lima ratus ribu ringgit

atau dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi sepuluh

tahun atau kedua-duanya.
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Penalti 159. Mana-mana pemegang sesuatu tenemen mineral yang
Eg;ﬁﬂﬁgkiram memungkiri atau tidak mematuhi apa-apa terma atau syarat
terma atau  tenemen mienral itu melakukan suatu kesalahan dan boleh,
syarat. apabila disabitkan, didenda tidak melebihi satu ratus ribu
ringit atau dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi

lima tahun atau kedua-duanya.

pemindahan 160. Kecuali sebagaimana yang dibenarkan selainnya di

dari tanah ; ;
lombong bawah mana-mana undang-undang bertulis lain, mana-

secara  Mana orang yang memindahkan melampaui sempadan
umned”g’:‘é?h' tanah lombong bagi apa-apa maksud—
undang. (a) mana-mana balak atau hasil hutan yang lain;

(b) mana-mana tumbuhan, sayuran, haiwan, ayam
itik atau ikan; atau

(c) mana-mana batu karang, tanah, kelikir, guano,
lom, batu, pasir, cengkerang, lempung, batu-
bata, kapur, simen atau komoditi lain yang
dikilangkan daripada bahan itu, yang diperoleh
dari atau di atas tanah lombong itu,

melakukan suatu kesalahan dan boleh, apabila disabitkan,
didenda tidak melebihi lima puluh ribu ringgit atau
dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi tiga tahun
atau kedua-duanya, dan diperintahkan membayar kepada
Pihak Berkuasa Negeri nilai benda yang dipindahkan itu
dan apa-apa jumlah wang yang diperintahkan supaya
dibayar sedemikian boleh didapatkan seolah-olah jumlah
itu merupakan suatu denda yang dikenakan sedemikian.

penali  161. Mana-mana pemegang yang tidak membayar amaun
ﬁ]eg;”bgffte atau fi yang dikehendaki di bawah Enakmen ini ke dalam—
Rompulan (a) Kumpulan Wang Pemulihan Lombong; atau
ﬁveanﬂﬂ.ihan (b) Kumpulan Wang Pemulihan Bersama,

Lombong

atau

Bersama. MeNngikut mana-mana yang berkenaan, melakukan suatu

kesalahan dan boleh, apabila disabitkan, didenda tidak
melebihi dua kali ganda apa-apa amaun yang tertunggak
atau dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi enam
bulan atau kedua-duanya.
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162. Mana-mana orang yang mengganggu, memindahkeamganggu,
merosakkan atau memusnahkan apa-apa benda yangtgRghka

di bawah Enakmen ini melakukan suatu kesalahan atau an
memusnahkan
apa-apa
benda yang
disita.

163. Mana-mana orang yang menyebabkan kehilangaiangan

atau pembinasaan apa-apa benda yang hendak disﬁgﬁ glsiaan

bawah Enakmen ini dengan niat untuk menceg,,gﬁa
penyitaannya melakukan suatu kesalahan dan boleh, apabﬁjaang
disabitkan, didenda tidak melebihi lima puluh ribu ring§it®
atau dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi tiga tahun

atau kedua-duanya.

164. Mana-mana orang yang tidak mematuhi apa-eqaii
perintah atau arahan yang sah yang dikeluarkan ‘&g dak
diberikan oleh mana-mana pegawai diberi kuasa paéen atau
melaksanakan fungsinya di bawah Enakmen ini melakualkem yang
suatu kesalahan dan boleh, apabila disabitkan, did&ida
tidak melebihi lima ribu ringgit atau dipenjarakan selama

tempoh tidak melebihi enam bulan atau kedua-duanya.

165. (1) Mana-mana orang yang— Kesalahan
berkenaan

(a) mengemukakan maklumat palsu dalam apa-&pan
permohonan, laporan atau dokumen lain di bafa#ymat
Enakmen ini;

(b) memberikan atau menyebabkan diberikan kepada
mana-mana pegawai diberi kuasa apa-apa butir,
maklumat atau pernyataan palsu berkenaan
dengan apa-apa perkara yang pegawai itu
menghendaki supaya diberikan di bawah
Enakmen ini;

(c) enggan menjawab atau memberi suatu jawapan
palsu kepada apa-apa soalan yang dikemukakan
kepadanya oleh mana-mana pegawai diberi kuasa
bagi maksud memperoleh apa-apa butir,
maklumat atau pernyataan yang dikehendaki
supaya diberikan di bawah Enakmen ini;

(d) melancung, memalsukan atau menggunakan
apabila dilancungkan atau dipalsukan apa-apa
dokumen yang dikehendaki oleh Enakmen ini
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(h)
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atau apa-apa surat cara yang digunakan dalam
menjalankan apa-apa urusan atau perkara di
bawah Enakmen ini;

mengubah apa-apa dokumen atau surat cara atau
melancung meterai, tandatangan, tandatangan
ringkas atau tanda-tanda lain bagi atau yang

digunakan oleh mana-mana pegawai diberi kuasa
bagi penentusahan mana-mana dokumen atau
surat cara itu atau bagi apa-apa maksud lain

dalam menjalankan apa-apa urusan atau perkara
di bawah Enakmen ini;

memperdaya mana-mana pegawai diberi kuasa,
secara fraud atau selainnya, dengan mengeluarkan
apa-apa dokumen atau membuat atau
menyebabkan dibuat apa-apa catatan dalam apa-
apa buku, dokumen atau surat cara yang disimpan
bagi maksud Enakmen ini untuk membolehkan
mana-mana orang menggerakkan, mengangkut,
menghantar atau mengeksport bijih mineral
mengikut apa-apa cara selain apa-apa cara yang
ditetapkan;

membuat atau cuba membuat atau menyebabkan
dibuat apa-apa catatan yang tidak betul dalam
apa-apa buku, dokumen atau surat cara yang
disimpan bagi maksud Enakmen ini;

menggunakan atau cuba menggunakan apa-apa
kesilapan dalam apa-apa buku, dokumen atau
surat cara, atau apa-apa catatan yang tidak betul
dalam apa-apa buku, dokumen atau surat cara
yang disimpan bagi maksud Enakmen ini; atau

tidak atau enggan mengemukakan apa-apa
dokumen yang dikehendaki oleh mana-mana
pegawai diberi kuasa,

melakukan suatu kesalahan dan boleh, apabila disabitkan,
didenda tidak melebihi lima puluh ribu ringgit atau
dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi tiga tahun
atau kedua-duanya.

(2) Dalam mana-mana pendakwaan di bawah seksyen
ini, apabila telah dibuktikan bahawa apa-apa permohonan,
maklumat, pernyataan, buku, dokumen atau surat cara
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adalah palsu, tidak betul, mengelirukan atau dilancungkan
keseluruhannya atau sebahagiannya mengenai apa-apa
butir material, maka hendaklah dianggap, sehingga
dibuktikan sebaliknya, bahawa permohonan, maklumat,
pernyataan, buku, dokumen atau surat cara itu adalah
palsu, tidak betul, mengelirukan atau dilancungkan
mengenai suatu butir material, mengikut kehendak keadaan,
kepada pengetahuan orang yang membekalkannya:

Dengan syarat bahawa orang itu tidaklah boleh didapati
melakukan suatu kesalahan jika dia membuktikan bahawa
dia telah bertindak dengan suci hati dan tidak ada alasan
yang munasabah untuk menyangka bahawa permohonan,
maklumat, pernyataan, buku, dokumen atau surat cara
demikian adalah palsu, tidak betul, mengelirukan atau
dilancungkan.

166. Mana-mana orang yang menggalang, menghalanggalang
menyerang atau mengganggu mana-mana pegawai disgr'

kuasa pada melaksanakan fungsinya di bawah Enakmen
ini melakukan suatu kesalahan.

167. Mana-mana orang yang menggunakan apa-apaunaan
maklumat sulit dengan melanggar seksyen 177 ataul&8™
melakukan suatu kesalahan dan boleh, apabila disabitkan,
didenda tidak melebihi satu ratus ribu ringgit atau
dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi dua tahun
atau kedua-duanya.

168. Mana-mana orang yang, dalam berupa seba@giahgunaan
menjalankan kuasa di bawah Enakmen ini, sec¢¥rd
menyusahkan dan tidak perlu menyita atau menahan apa-

apa mineral, keluaran mineral, alat pengangkutan,
kelengkapan, buku, dokumen atau benda lain melakukan
suatu kesalahan.

169. Mana-mana orang yang cuba melakukan apa-apadbaan
bawah Enakmen ini atau bersubahat melakukan apag-"’%)%hatan
kesalahan di bawah Enakmen ini melakukan kesalahan '
itu dan boleh dikenakan penalti yang diperuntukkan bagi
kesalahan itu.
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170. Jika seseorang yang dipertuduh atas suatu kesalahan
di bawah Enakmen ini merupakan suatu pertubuhan
perbadanan, tiap-tiap orang yang, pada masa kesalahan
itu dilakukan, ialah seorang pengarah urusan, pengurus
atau pegawai serupa itu yang lain dalam pertubuhan
perbadanan itu, boleh dipertuduh bersesama dalam
prosiding yang sama dengan pertubuhan perbadanan itu,
dan jika pertubuhan perbadanan itu disabitkan dengan
kesalahan yang dipertuduhkan, maka tiap-tiap pengarah
urusan, pengurus atau pegawai itu hendaklah disifatkan
telah melakukan kesalahan itu melainkan jika dia
membuktikan bahawa kesalahan itu dilakukan tanpa
pengetahuannya atau bahawa dia telah mengambil langkah
berjaga-jaga yang munasabah untuk mencegah berlakunya
kesalahan itu.

171. Mana-mana orang yang akan dikenakan apa-apa
penalti di bawah Enakmen ini bagi apa-apa jua yang
dilakukan atau ditinggalkan sekiranya perkara itu telah

dilakukan atau ditinggalkan olehnya sendiri boleh dikenakan
penalti yang sama jika perkara itu telah dilakukan atau
ditinggalkan oleh pekongsi, ejen atau pekhidmatnya
melainkan jika dia membuktikan bahawa dia telah

mengambil langkah berjaga-jaga yang munasabah untuk
mencegah pelakuan atau peninggalan perkara itu.

172. Mana-mana orang yang melakukan suatu kesalahan
di bawah Enakmen ini boleh dikenakan, dalam hal sesuatu
kesalahan berterusan, sebagai tambahan kepada apa-apa
denda yang diperuntukkan di bawah Enakmen ini, didenda
selanjutnya sebanyak dua ratus ringgit bagi tiap-tiap hari
atau sebahagian daripada sehari kesalahan itu berterusan
selepas sabitan.

173. Mana-mana orang yang melakukan suatu kesalahan
di bawah Enakmen ini yang baginya tiada penalti
diperuntukkan dengan nyata boleh, apabila disabitkan,
didenda tidak melebihi lima puluh ribu ringgit atau
dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi tiga tahun
atau kedua-duanya.
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174. (1) Pengarah atau Timbalan Pengarah, dergagrom-
keizinan Pendakwa Raya, boleh mengkompaun megian
mana kesalahan yang dilakukan oleh mana-mana orang -
di bawah Enakmen ini atau di bawah mana-mana peraturan-
peraturan yang dibuat di bawah Enakmen ini, yang
ditetapkan sebagai kesalahan yang boleh dikompaun,
dengan menerima daripada orang yang disyaki secara
munasabah melakukan kesalahan itu apa-apa amaun tidak
melebihi lima puluh peratus amaun denda maksimum
bagi kesalahan itu, termasuk denda harian, jika ada, dalam
hal sesuatu kesalahan berterusan, yang mungkin dikenakan
ke atas orang itu jika dia disabitkan dengan kesalahan
itu, dalam masa yang ditentukan dalam tawaran bertulisnya.

(2) Suatu tawaran di bawah subseksyen (1) boleh dibuat
pada bila-bila masa selepas kesalahan itu dilakukan tetapi
sebelum apa-apa pendakwaan baginya dimulakan, dan
jika amaun yang ditentukan dalam tawaran itu tidak dibayar
dalam masa yang ditentukan dalam tawaran itu atau dalam
apa-apa tempoh lanjutan yang diberikan oleh Pengarah
atau Timbalan Pengarah, pendakwaan bagi kesalahan itu
boleh dimulakan pada bila-bila masa selepas itu terhadap
orang yang kepadanya tawaran itu dibuat.

(3) Jika suatu kesalahan telah dikompaunkan di bawah
subseksyen (1)—

(a) tiada pendakwaan boleh selepas itu dimulakan
berkenaan dengan kesalahan itu terhadap orang
yang kepadanya tawaran untuk mengkompaunkan
kesalahan itu dibuat; dan

(b) apa-apa benda yang disita berkaitan dengan
kesalahan itu hendaklah dilepaskan dengan serta-
merta.

(4) Kuasa untuk mengkompaunkan kesalahan di bawah
subseksyen (1) hendaklah dijalankan sendiri oleh Pengarah
atau Timbalan Pengarah.

Bab 4—Am

175. (1) Tiada prosiding bagi, atau berhubung deng&fgulaan
mana-mana kesalahan di bawah Enakmen ini b@gljing dan

dimulakan tanpa keizinan bertulis daripada PendakW@kwaan.
Raya.
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(2) Mana-mana pegawai diberi kuasa yang diberi kuasa
secara bertulis oleh Pendakwa Raya boleh menjalankan
pendakwaan bagi mana-mana kesalahan di bawah Enakmen
ini.

Mendapatkan 176. Apa-apa wang yang kena dibayar kepada Pihak
il c}’l‘f‘)’;gar Berkuasa Negeri di bawah Enakmen ini boleh didapatkan
kepada Pihak 0leh Pihak Berkuasa Negeri melalui prosiding sivil sebagai
Berkuasa  gyatu hutang yang kena dibayar kepada Pihak Berkuasa

Negeri. .
Negerl.

BaHacian XlI
PELBAGAI

tarangan  177. (1) Tertakluk kepada subseksyen (4), tiada apa-
o odihan @Pa maklumat yang terkandung dalam apa-apa laporan
makiumat.  yang dikemukakan bagi memenuhi kehendak sebagaimana
yang ditetapkan berkenaan dengan mana-mana lesen
mencari gali atau lesen penjelajahan kepada mana-mana
pegawai diberi kuasa boleh didedahkan oleh pegawai

diberi kuasa itu—

(a) selama tempoh tiga tahun dari tarikh
pengemukaan laporan itu; atau

(b) selama tempoh satu tahun dari tarikh penamatan
lesen itu,

mengikut mana-mana tempoh yang mula-mula habis
tempoh sedemikian, kecuali dengan keizinan bertulis
pemegang lesen mencari gali atau lesen penjelajahan itu.

(2) Tertakluk kepada subseksyen (4), tiada maklumat
yang terkandung dalam apa-apa laporan yang dikemukakan
bagi memenuhi kehendak sebagaimana yang ditetapkan
berkenaan dengan mana-mana pajakan melombong atau
lesen melombong tuan punya kepada mana-mana pegawai
diberi kuasa boleh didedahkan oleh pegawai diberi kuasa
itu selama tempoh satu tahun dari tarikh penamatan pajakan
atau lesen itu kecuali dengan keizinan bertulis pemegang
pajakan melombong atau lesen melombong tuan punya
itu.
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(3) Segala maklumat yang dikemukakan bagi
menyokong sesuatu permohonan untuk mendapatkan suatu
tenemen mineral atau untuk membaharuinya dan dibekalkan
kepada mana-mana pegawai diberi kuasa hendaklah
disimpan sulit oleh pegawai diberi kuasa itu—

(a) jika permohonan itu ditolak, selama tempoh enam
bulan dari tarikh penolakan itu; atau

(b) jika permohonan itu diluluskan, selama tempoh
enam bulan dari tarikh penamaan tenemen mineral
itu.

(4) Tiada apa-apa jua dalam subseksyen (1), (2) atau
(3) boleh berkuat kuasa untuk menghalang pendedahan
maklumat jika pendedahan itu dibuat—

(a) bagi atau berkaitan dengan pentadbiran
sewajarnya Enakmen ini;

(b) bagi maksud apa-apa prosiding undang-undang;

(c) bagi maksud apa-apa penyiasatan atau siasatan
yang dijalankan di bawah Enakmen ini;

(d) kepada mana-mana perunding kepada Pihak
Berkuasa Negeri atau kepada mana-mana pegawali
yang diberi kuasa secara bertulis oleh Pengarah
untuk menerima maklumat itu; atau

(e) bagi atau berkaitan dengan penyediaan
perangkaan oleh Pihak Berkuasa Negeri atau
Kerajaan Persekutuan berkenaan dengan
penjelajahan atau pengendalian melombong.

(5) Dalam seksyen ini, “tarikh penamatan” ertinya—

(a) berhubung dengan suatu lesen mencari gali, lesen
penjelajahan dan lesen melombong tuan punya,
tarikh penyerahan, pembatalan atau habis tempoh
lesen itu, mengikut mana-mana yang berlaku
dahulu;

(b) berhubung dengan suatu pajakan melombong,
tarikh penyerahan, pelucuthakan atau habis
tempoh lesen itu, mengikut mana-mana yang
berlaku dahulu.
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178. Mana-mana pegawai diberi kuasa yang

penyalahgunaany e rtgnggungjawab bagi pentadbiran Enakmen ini yang

maklumat

yang didapati Mempunyai apa-apa maklumat yang jika diketahui secara

atas sifat
rasmi.

Kad kuasa

Pelindungan
pegawai.

umum mungkin semunasabahnya dijangkakan akan
menjejaskan secara material sesuatu aktiviti penjelajahan
atau perlombongan yang—

(a) dipegangnya oleh sebab sifat rasminya atau sifat
rasminya yang dahulu; dan

(b) adalah munasabah untuk menjangkakan tidak
akan didedahkan oleh seseorang atas sifat
rasminya atau yang pernah mempunyai sifat
rasminya itu kecuali bagi pelaksanaan sepatutnya
fungsi yang bersangkutan dengan sifat rasmi
itu,

tidak boleh menggunakan secara tidak patut maklumat
demikian untuk memperoleh, secara langsung atau tidak
langsung, manfaat bagi dirinya atau bagi mana-mana orang
lain.

179. (1) Tiap-tiap pegawai diberi kuasa yang diberi kuasa
untuk bertindak di bawah Enakmen ini hendaklah, apabila
diminta, menyatakan jawatannya dan mengemukakan
kepada orang yang terhadapnya pegawai diberi kuasa itu
bertindak atau yang daripadanya pegawai diberi kuasa
itu meminta apa-apa maklumat kad kuasanya yang
dikeluarkan secara rasmi kepadanya.

(2) Mana-mana orang boleh enggan mematuhi apa-
apa permintaan, kehendak atau perintah mana-mana
pegawai diberi kuasa yang bertindak di bawah Enakmen
ini jika pegawai diberi kuasa itu enggan menyatakan
jawatannya dan mengemukakan kad kuasanya apabila
diminta oleh orang itu.

180. Tiada pegawai diberi kuasa yang bertanggungjawab
bagi pentadbiran Enakmen ini boleh menanggung apa-
apa liabiliti persendirian bagi apa-apa kerugian atau
kerosakan yang disebabkan oleh apa-apa perbuatan atau
peninggalan olehnya pada menjalankan kewajipan di bawah
Enakmen ini melainkan jika kerugian atau kerosakan itu
telah disebabkan dengan sengaja atau oleh perbuatan melulu
atau kecuaian melampau.
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181. (1) Jika berlaku sesuatu pertikaian mengepPeagukuran
sempadan antara seorang pemegang lesen menca@@”ﬁﬁa”
atau lesen penjelajahan dengan pemunya tanah y&apgsaikan
bersempadanan dengan atau di dalam kawasan meRE&"
gali atau penjelajahan yang berkenaan dengannya lesen

itu telah diberikan, mana-mana satu pihak boleh memohon
kepada Pengarah supaya suatu pengukuran sempadan
dijalankan untuk menyelesaikan pertikaian itu.

(2) Kos pengukuran sempadan hendaklah dibayar oleh
mana-mana pihak kepada pertikaian itu sebagaimana yang
ditentukan oleh Pengarah.

182. (1) Apa-apa notis yang dikehendaki diberikan atatyampaian
disampaikan di bawah Enakmen ini boleh, melainRdf

jika apa-apa bentuk penyampaian lain ditetapkan, dihantar
melalui pos berdaftar kepada orang yang tersentuh olehnya.

(2) Jika sesuatu notis disampaikan melalui pos berdaftar,
notis itu hendaklah disifatkan sebagai telah disampaikan
pada hari yang berikutan hari notis itu sepatutnya diterima,
dalam penjalanan biasa pos, jika notis itu dialamatkan—

(a) dalam hal sesuatu syarikat yang diperbadankan
di Malaysia, kepada pejabat berdaftar syarikat
itu;

(b) dalam hal sesuatu syarikat yang diperbadankan
di luar Malaysia, sama ada kepada individu yang
diberi kuasa untuk menerima penyampaian proses
di bawah Akta Syarikat 1965Akta 123, di
alamat yang difailkan dengan Pendaftar Syarikat
atau kepada pejabat berdaftar syarikat itu, di
mana jua letaknya;

(c) dalam hal seseorang individu atau suatu kumpulan
orang, kepada alamat perniagaan atau alamat
persendirian individu atau kumpulan orang itu
yang terakhir diketahui.

(3) Jika seseorang yang kepadanya dialamatkan suatu
surat berdaftar yang mengandungi apa-apa notis yang
boleh diberikan di bawah Enakmen ini diberitahu tentang
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hakikat bahawa adanya surat berdaftar yang menantinya
di pejabat pos, dan orang itu enggan atau mengabaikan
untuk mengambil surat berdaftar itu, notis itu hendaklah
disifatkan sebagai telah disampaikan kepadanya pada tarikh
yang dia dimaklumkan sedemikian.

183. Enakmen ini tidak terpakai bagi—

(a) penjelajahan saintifik atau pendidikan melainkan
jika penjelajahan itu dijalankan dengan niat untuk
mengesan mineral bagi maksud perlombongan;
dan

(b) penyiasatan mineral yang dijalankan oleh Jabatan
Mineral dan Geosains bagi menentukan
ketidakwujudan mineral ekonomi di dalam
sesuatu kawasan sebelum melepaskan kawasan
tersebut bagi maksud selain perlombongan.

184. (1) Pihak Berkuasa Negeri atau ejennya yang diberi
kuasa secara bertulis olehnya boleh menjalankan
penjelajahan mineral di atas mana-mana tanah dalam
Negeri.

(2) Jika—
(a) seseorang pekerja Kerajaan Negeri; atau

(b) seseorang ejen yang diberi kuasa di bawah
subseksyen (1),

menjalankan penjelajahan mineral di atas mana-mana tanah
selain tanah Kerajaan, dia hendaklah bertanggungan untuk
membayar pampasan—

(aa) dalam hal tanah beri milik atau tanah pendudukan,
kepada pemunyanya; dan

(bb) dalam hal tanah rizab atau kawasan hutan
simpanan, kepada pegawai yang pada masa ini
mempunyai kawalan ke atas tanah itu,

bagi apa-apa kerugian, kerosakan atau gangguan yang
disebabkan oleh penjelajahan itu.
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(3) Jika terdapat suatu pertikaian antara pihak-pihak
itu mengenai amaun pampasan yang kena dibayar di bawah
seksyen (2), perkara itu hendaklah dirujukkan kepada
Mahkamah Tinggi untuk mendapatkan suatu keputusan.

(4) Tiada ejen yang diberi kuasa di bawah subseksyen
(1) untuk menjalankan penjelajahan mineral boleh diberikan
suatu pajakan melombong di atas mana-mana tanah yang
ejen itu telah jelajahi bagi pihak Negeri.

185. (1) Jika mana-mana orang yang menduduki demandahan
atau lebih blok tanah lombong yang tidak berdampingafieal korek

(a) telah menjalankan pengendalian melombonﬁjﬁﬁjg?]gaﬂe

atas mana-mana satu blok dengan menggunadapiok
suatu kapal korek; dan g

(b) telah membuktikan sehingga memuaskan K48 '*"

Pihak Berkuasa Negeri bahawa untuk

menjimatkan pengerjaan mana-mana satu blok
lain adalah perlu kapal korek itu dipindahkan

ke blok yang satu lagi itu mengikut suatu laluan

yang akan dikorek oleh kapal korek itu melalui

tanah yang berselang itu,

maka adalah sah bagi Pihak Berkuasa Negeri, selepas
mengadakan suatu siasatan, mengeluarkan kepada orang
itu suatu lesen dalam Borang J yang dinyatakan dalam
Jadual |, apabila dibayar fi yang ditetapkan, tertakluk
kepada apa-apa terma atau syarat yang dinyatakan dalamnya
atau yang ditetapkan, untuk memindahkan kapal korek
itu melalui tanah tersebut, dan sesudah itu adalah sah
bagi orang itu memasuki tanah tersebut dan melakukan
apa-apa perkara yang perlu bagi membolehkan kapal korek
itu dipindahkan dengan sewajarnya.

(2) Sebelum mengeluarkan lesen di bawah subseksyen
(1), Pihak Berkuasa Negeri—

(a) hendaklah menentukan jalan laluan yang akan
dikorek oleh kapal korek itu melalui tanah yang
berselang itu;
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(b) hendaklah berpuas hati bahawa jalan itu
merupakan satu-satunya jalan yang akan
menyebabkan paling sedikit kerosakan kepada
tanah berselang itu; dan

(c) hendaklah mengambil kira masa yang sesuai
bagi pihak-pihak yang berkenaan dalam
pemindahan kapal korek itu.

(3) Pemegang suatu lesen yang diberikan di bawah
seksyen ini adalah dilarang daripada menjalankan
pengendalian melombong di atas dan memindahkan apa-
apa mineral dari mana-mana tanah yang baginya lesen itu
terpakai.

(4) Mana-mana orang yang berhasrat membuat apa-
apa tuntutan pampasan berkenaan denan apa-apa kerugian
atau kerosakan yang telah ditanggung olehnya oleh sebab
apa-apa jua yang dilakukan atau ditinggalkan daripada
dilakukan oleh pemegang lesen yang bertindak menurut
suatu lesen yang dikeluarkan di bawah subseksyen (1)
hendaklah mengemukakan butir-butir tuntutan itu secara
bertulis kepada Pihak Berkuasa Negeri tidak kemudian
dari enam bulan selepas kerugian atau kerosakan demikian
ditanggung, dan Pihak Berkuasa Negeri hendaklah selepas
apa-apa siasatan yang difikirkannya perlu membuat suatu
perintah mengarahkan pemegang lesen itu membayar pihak
yang menuntut pampasan dalam apa-apa amaun yang
dinyatakan dalam perintah itu, dan keputusan Pihak
Berkuasa Negeri mengenai amaun pampasan itu adalah
muktamad.

(5) Lesen yang dikeluarkan di bawah subseksyen (1)
hendaklah dibatalkan oleh Pihak Berkuasa Negeri apabila
terbukti bahawa pemegang lesen itu telah tidak menepati
atau mematuhi apa-apa terma atau syaratnya.

peruntukan  186. (1) Dalam seksyen ini, “Pihak Berkuasa Negeri”

yang i .
berhubungan te;rmasuklah Pengalrah.dan mana-mana orang lain yang
dengan dikehendaki atau diberi kuasa untuk mengadakan suatu

siasatan.  giasatan.
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(2) Tiap-tiap siasatan yang diadakan di bawah mana-
mana peruntukan Enakmen ini—

(a) hendaklah dijalankan mengikut peruntukan
seksyen ini;

(b) hendaklah diadakan di mana-mana tempat dan
pada bila-bila masa yang diarahkan oleh Pihak
Berkuasa Negeri; dan

(c) hendaklah dibuka kepada awam melainkan jika
Pihak Berkuasa Negeri memerintahkan selainnya
atas alasan yang hendaklah direkodkan olehnya.

(3) Sebelum mengadakan mana-mana siasatan, Pihak
Berkuasa Negeri—

(a) hendaklah memberi notis siasatan mengikut apa-
apa cara yang difikirkannya sesuai mengikut
hal keadaan kes; dan

(b) hendaklah menyampaikan kepada mana-mana
orang atau badan yang diketahui olehnya berminat
dalam hal perkara siasatan itu suatu salinan notis
itu yang padanya hendaklah dilampirkan suatu
notis tambahan dalam apa-apa bentuk yang
ditetapkan.

(4) Pihak Berkuasa Negeri boleh, jika difikirkannya
perlu atau suai manfaat berbuat sedemikian—

(a) pada bila-bila masa menbatalkan atau menunda
mana-mana siasatan yang dicadangkan diadakan,
atau menukar tempatnya; atau

(b) menangguhkan dari semasa ke semasa
pendengaran mana-mana siasatan.

(5) Mana-mana orang atau badan yang mendakwa
berminat dalam hal perkara siasatan yang dicadangkan
itu boleh, melalui surat berdaftar yang dialamatkan kepada
Pihak Berkuasa Negeri, memohon suatu penundaan atau
pertukaran tempat dan permohonan itu—

(a) hendaklah menyatakan sebab yang baginya
penundaan atau pertukaran tempat itu diminta;
dan
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(b) hendaklah menunjukkan juga jenis apa-apa
keterangan yang dicadang hendak diberikan atau
dikemukakan oleh atau bagi pihak pemohon itu.

(6) Notis mana-mana pembatalan, penundaan,
pertukaran tempat atau penangguhan yang disebut dalam
subseksyen (4) hendaklah diberikan oleh Pihak Berkuasa
Negeri kepada tiap-tiap orang atau badan yang kepadanya
notis siasatan telah diberikan atau disampaikan di bawah
subseksyen (3), dan mengikut apa-apa cara lain yang
didapati sesuai mengikut hal keadaan kes.

(7) Pada menjalankan siasatan, Pihak Berkuasa Negeri
hendaklah mempunyai kuasa yang berikut:

(@) untuk memperoleh dan menerima segala
keterangan, bertulis atau lisan, dan untuk
memeriksa mana-mana orang sebagai saksi
sebagaimana yang difikirkan perlu atau wajar
oleh Pihak Berkuasa Negeri untuk diperoleh
atau diperiksa,;

(b) untuk menghendaki keterangan, bertulis atau
lisan, mana-mana saksi dibuat atas sumpah atau
ikrar (apa-apa sumpah atau ikrar itu hendaklah
yang boleh dikehendaki daripada saksi itu jika
dia memberi keterangan di Mahkamah Tinggi)
atau melalui pengakuan berkanun; dan

(c) untuk memanggil mana-mana orang untuk
memberi keterangan atau mengemukakan apa-
apa dokumen atau benda lain dalam milikannya
dan untuk memeriksanya sebagai seorang saksi
atau menghendakinya supaya mengemukakan
apa-apa dokumen atau benda lain dalam
milikannya.

(8) Jika Pihak Berkuasa Negeri berpuas hati bahawa
seseorang yang, di bawah subseksyen (7)—

(a) setelah dipanggil menghadiri mana-mana siasatan
itu, tidak berbuat demikian;
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(b) setelah dikehendaki untuk mengemukakan apa-
apa dokumen atau benda lain, tidak berbuat
demikian; atau

(c) setelah dikehendaki untuk menjawab apa-apa
soalan, enggan berbuat demikian,

Pihak Berkuasa Negeri boleh memperakui secara bertulis
tentang ketidakhadiran atau untuk ketidakpengemukaan
dokumen atau keengganan untuk menjawab soalan itu,
mengikut mana-mana yang berkenaan, dan memaklumkan
Majistret dengan sewajarnya.

(9) Seseorang yang memberi keterangan di bawah
seksyen ini adalah terikat di sisi undang-undang untuk
menyatakan yang benar, sama ada atau tidak keterangan
itu dibuat keseluruhannya atau sebahagiannya bagi
menjawab apa-apa soalan.

(10) Jika suatu perakuan diberikan di bawah subseksyen
(8), Majistret hendaklah menyiasat kes itu dan, jika dia
berpuas hati bahawa orang yang dimaksudkan dalam
perakuan itu telah, tanpa alasan yang munasabah, tidak
menghadiri atau tidak atau enggan mematuhi kehendak
yang disebut dalam perakuan itu dia hendaklah
memerintahkan orang itu hadir atau mematuhi kehendak
itu pada suatu perbicaraan di hadapan Pihak Berkuasa
Negeri yang mengadakan siasatan itu yang hendaklah
diadakan pada suatu masa dan di suatu tempat yang
dinyatakan dalam perintah itu.

187. (1) Jikaternyata kepada mana-mana pegawai d{esa untuk
kuasa bahawa terdapat sebab yang munasabah ﬂgﬁg{ﬁa”
mempercayai bahawa mana-mana bangunan atau bugaamnaan.
telah didirikan tanpa kebenaran di bawah Enakmen ini
bagi maksud menjelajah atau melombong mineral, pegawai
itu boleh memusnahkan, merobohkan atau memindahkan
mana-mana bangunan atau binaan itu atau mengambil

milikannya atas nama Pihak Berkuasa Negeri.

(2) Seksyen ini tidak terpakai bagi suatu kawasan di
dalam kawasan pihak berkuasa tempatan.
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188.

MeLaka No. 1 taHun 2002
Banacian Xl
PERATURAN-PERATURAN

(1) Pihak Berkuasa Negeri boleh membuat

peraturan-peraturan berkenaan dengan apa-apa perkara
yang ditetapkan di bawah Enakmen ini.

(2) Khususnya dan tanpa menjejaskan keluasan
subseksyen (1), peraturan-peraturan itu boleh—

(a) secara am menetapkan dan membuat peruntukan
bagi fi, sewa dan royalti di bawah Enakmen ini
dan cara untuk memungut dan membayar balik
fi, sewa dan royalti itu;

(b) menetapkan kesalahan di bawah Enakmen ini
yang boleh dikompaun dan cara dan tatacara
bagi mengkompaunkan kesalahan itu;

(c) membenarkan remitan, rebet atau tangguhan
pembayaran sewa dan peremitan fi;

(d) menetapkan kuasa dan kewajipan pegawai yang
dilantik di bawah Enakmen ini;

(e) mengubah, menambah atau membatalkan mana-
mana Borang yang terkandung dalam Jadual |
dan menetapkan Borang tambahan;

(f) menetapkan pengemukaan penyata perangkaan
dan penyimpanan dan pengemukaan buku dan
pelan oleh pemunya mana-mana lombong;

(9) menetapkan kandungan mana-mana kajian
kebolehlaksanaan, pelan pemulihan, pengukuran,
pelan, laporan atau apa-apa taksiran lain yang
perlu bagi maksud Enakmen ini;

(h) menetapkan aktiviti yang tidak dibenarkan di
dalam sesuatu rizab mineral,

(i) menetapkan terma atau syarat sesuatu tenemen
mineral yang diberikan ke atas mana-mana tanah
Kerajaan, tanah beri milik, tanah pendudukan,
tanah rizab atau kawasan hutan simpanan;
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() menetapkan tatacara dan kehendak tawaran
bersaing untuk mendapatkan tenemen mineral,

(k) menetapkan tatacara, cara dan bentuk bagi
permohonan, pemberian, pembaharuan, peluasan,
pengeluaran, pendaftaran dan untuk merekodkan
mana-mana tenemen mineral, lesen air dan permit
air; dan

(D mengadakan peruntukan bagi apa-apa perkara
lain yang pada amnya menguatkuasakan
peruntukan Enakmen ini.

BaHaciaN XIV

PERUNTUKAN PEMANSUHAN, KECUALIAN DAN
PERALIHAN

189. (1) Peruntukan Enakmen Melombong Negefinntukan
Negeri Melayu Bersekutu (Bab 147) (Peluasan Pemak@&ieansuhan,

ke Melaka) 1966 dimansuhkan. Seraiman, 2"

(2) Walau apa pun subseksyen (1), semua perundangan
subsidiari yang dibuat di bawah atau mengikut Enakmen
termansuh hendaklah, setakat yang perundangan subsidiari
itu tidak bertentangan dengan Enakmen ini, terus berkuat
kuasa sehinggalah dipinda, dibatalkan atau digantikan
oleh Enakmen ini.

(3) Pihak Berkuasa Negeri boleh melalui perintah yang
dibuat di bawah seksyen ini—

(a) memansuhkan atau meminda mana-mana undang-
undang bertulis lain yang berkuat kuasa sebaik
sebelum mula berkuatkuasanya Enakmen ini—

() yang dijadikan usang atau tidak perlu oleh
mana-mana peruntukan Enakmen ini;

(i) bagi maksud menyesuaikan peruntukannya
dengan peruntukan Enakmen ini; atau

(i) bagi membuat pertambahan kepada
peruntukan yang tersebut dahulu yang
disebut dalam subperengan (ii) mengenai
apa-apa perkara;
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(b) membuat apa-apa peruntukan yang difikirkannya
perlu atau suai manfaat bagi maksud
menghapuskan kesulitan yang disebabkan oleh
mula berkuatkuasanya Enakmen ini,

dan mana-mana perintah sedemikian boleh dibuat supaya
mempunyai kuat kuasa mulai dari permulaan kuat kuasa
Enakmen ini.

(4) Tiada apa-apa jua dalam Enakmen ini boleh
menidaksahkan mana-mana lesen, permit, hak,
keistimewaan atau kebenaran lain yang diberikan dengan
sah di bawah Enakmen termansuh dan lesen, permit, hak
keistimewaan atau kebenaran lain itu hendaklah terus
berkuat kuasa dan disifatkan sebagai telah dikeluarkan di
bawah Enakmen ini.

(5) Mana-mana orang yang, sebaik sebelum permulaan
kuat kuasa Enakmen ini, memegang apa-apa jawatan yang
pelantikannya boleh dibuat di bawah Enakmen ini
hendaklah kekal dalam jawatan itu, dan disifatkan bagi
maksud Enakmen ini telah dilantik sedemikian.

JabuaL |
BORANG A

Enakmen Mineral (Melaka) 2002
(Subseksyen 21(5))

LESEN MEMFOSIK

No. Lesen: F o
Tarikh dikeluarkan:

Tarikh habis tempoh: .
Tarikh pembatalan: .
Nama pemegang lesen: .
No. KIP.P.N.: s

Alamat pemegang lesen: ...
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Perihalan kawasan: (Lihat peta yang dilampirkan)

Daerah: ......cccooviiiiiiiiiin, Daerah kecil: ......c.coevviiiiiiiiennnns
NO. SYIt POEA ot
Penentuan BIOK: ..o
(Unit-unit RSO/UNIt-UNIt SUKU).....ccoviiiiiici e

Lesen ini membenarkan pemegangnya memfosik semua mineral
di dalam kawsan yang diperihalkan di atas dari tarikh pengeluaran
hingga tarikh habis tempoh lesen ini, melainkan jika terlebih dahulu
dibatalkan, tertakluk kepada terma atau syarat yang terkandung dalam
Enakmen Mineral (Melaka) 2002 dan kepada syarat yang dilampirkan
bersama ini.

Bertarikh: ......cccooiiiii
Fi dibayar: RM .................... No. Resit: .oovviiiiiiiie,
ms)y Pengarah Tanah dan Galian
BORANG B
Enakmen Mineral (Melaka) 2002

(Subseksyen 28(5))

LESEN MENDULANG
No. Lesen: Do
Tarikh dikeluarkan:
Tarikh habis tempoh: .
Tarikh pembatalan: ...,
Nama pemegang lesen: .
No. K.IP.P.N.:

Alamat pemegang lesen: ...,
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Perihalan kawasan: (Lihat peta yang dilampirkan)

Daerah: .....ccccooviiiiiiiiice, Daerah kecil: ........ccooooiviiiiiins
NO SYit Peta: ..o
Mineral untuk didulang: .......coooeiiiiiii s

Lesen ini membenarkan pemegangnya mendulang mineral yang
tersebut dahulu di dalam kawsan yang diperihalkan di atas dari
tarikh pengeluaran hingga tarikh habis tempoh lesen ini, melainkan
jika terlebih dahulu dibatalkan, tertakluk kepada terma atau syarat
yang terkandung dalam Enakmen Mineral (Melaka) 2002 dan kepada
syarat yang dilampirkan bersama ini.

Bertarikh: .....coooiviiii
Fi dibayar: RM ......ccoooviiiiiii, No. Resit: ....ccoooevinnen
(M.S.) " Pengarah Tanah dan Galian

BORANG C

Enakmen Mineral (Melaka) 2002
(Subseksyen 35(4))
LESEN MELOMBONG INDIVIDU

No. Lesen: IML o,
Tarikh dikeluarkan:
Tarikh habis tempoh:
Tarikh pembatalan:
Nama pemegang lesen:
No. K.P.P.N.:

Alamat pemegang lesen: .,
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Perihalan kawasan: (Lihat peta yang dilampirkan)

Daerah: ......ccoovviiiiiiii Daerah kecil: ......c.coevviiiiiiiiennnns
NO. SYIE PEIAL .t e
No. pemberitahualiVarta ............ccooooiiiiiiiiii e,

Lesen ini membenarkan pemegangnya melombong apa-apa
mendapan selain syal minyak atau minyak mineral di dalam kawasan
yang diperihalkan di atas dari tarikh pengeluaran hingga tarikh habis
tempoh lesen ini, melainkan jika terlebih dahulu dibatalkan, tertakluk
kepada terma atau syarat yang terkandung dalam Enakmen Mineral
(Melaka) 2002 dan kepada syarat yang dilampirkan bersama ini.

Bertarikh: .....coooviiiiii
Fi dibayar: RM ......ccoooiiiiiiiiiinn, No. Resit: .....coceevvneen,
(M.S) " Pengarah Tanah dan Galian
BORANG D
Enakmen Mineral (Melaka) 2002

(Perenggan 41(73))

LESEN MENCARI GALI
No. Lesen: PL
Tarikh dikeluarkan:
Tarikh habis tempoh: .
Tarikh pembatalan: ...,
Nama pemegang lesen: .,
No. K.P.P.N. (jika berkenaan): ..........ccc.ccoeveviiininnnnnnnn.

Alamat pemegang lesen: .
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Perihalan kawasan: (Lihat peta yang dilampirkan)

Daerah: .......ccoooviiiiiiiie, Daerah kecCili.......ccccoeeviiiiiiniinnns
NO. SYit PetaA: e
Penentuan BIOK: ...
(Unit-unit RSO/unit-unit SUKU): .....cooviiiiii e
Kawasan permulaan: ..............cc.o..... hektar

Lesen ini membenarkan pemegangnya mencari gali semua mineral
di dalam kawasan yang diperihalkan di atas dari tarikh pengeluaran
hingga tarikh habis tempoh lesen ini, melainkan jika terlebih dahulu
dibatalkan, tertakluk kepada terma atau syarat yang terkandung dalam
Enakmen Mineral (Melaka) 2002 dan kepada syarat yang dilampirkan
bersama ini.

Bertarikh: .....coooiviiii
Fi dibayar: RM .......cooooiiiiiiii, No. Resit: ....cocevivnnnnnnn,
(M.S)) " Pengarah Tanah dan Galian
BORANG E
Enakmen Mineral (Melaka) 2002

(Perenggan 41())

LESEN PENJELAJAHAN
No. Lesen: EL o
Tarikh dikeluarkan:
Tarikh habis tempoh:
Tarikh pembatalan: ..
Nama pemegang lesen: ..,
No. K.P.P.N. (jika berkenaan): ..........ccooeceveviiiiincnnnnn.

Alamat pemegang lesen: .,
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Perihalan kawasan: (Lihat peta yang dilampirkan)

Daerah: ......cccooviiiiiiiiiin, Daerah kecil: ......c.coevviiiiiiiiennnns
NO SYit Peta: ..o
Penentuan BIOK: ...
(Unit-unit RSO/UNit-unit SUKU): ...uiiiiiiec e
Kawasan permulaan:..........ccccoocoviiiiiinnnnnn. hektar

Lesen ini membenarkan pemegangnya menjelajah semua mineral
di dalam kawasan yang diperihalkan di atas dari tarikh pengeluaran
hingga tarikh habis tempoh lesen ini, melainkan jika terlebih dahulu
dibatalkan, tertakluk kepada terma atau syarat yang terkandung dalam
Enakmen Mineral (Melaka) 2002 dan kepada syarat yang dilampirkan
bersama ini.

Bertarikh: .....coooviiiiiii
Fi dibayar: RM ........cocoiviiiiiinen, No. Resit: .....ccoeevenennn.
(M.S.) " Pengarah Tanah dan Galian
BORANG F
Enakmen Mineral (Melaka) 2002

(Subseksyen 63(12))

PAJAKAN MELOMBONG
Rujukan fail:
No. Pajakan/Pendaftaran: ML e
No. Lot:
Kawasan:
Bandar/Kampung/Mukim:
Daerah:
Tarikh pendaftaran:

Tempoh pajakan: .
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Tarikh habis tempoh:
Sewa tahunan: L
Nama penerima pajaki
No. K.P.P.N. (jika berkenaan): ...
Alamat penerima pajak:

Sebagai balasan pembayaran sewa tahunan yang kena dibayar
sebanyak RM............ , tanah yang disebut di atas yang, bagi maksud
pengenalpastian, ditunjukkan dalam pelan yang dilampirkan, adalah
dipegang bagi tempoh di atas oleh penerima pajak yang dinamakan
dalam rekod ketuanpunyaan di halaman sebelah untuk melombong
mineral tertakluk kepada terma atau syarat yang terkandung dalam
Enakmen Mineral (Melaka) 2002 dan mana-mana undang-undang
lain yang berhubungan dengan perlombongan dan kepada syarat
yang dilampirkan bersama ini.

Bertarikn: ....coovviviii

(M.S) Pengarah Tanah dan Galian

Tajuk hendaklah dicetak atas semua halaman Borang ini yang berikutnya

REKOD KETUANPUNYAAN TENTANG URUSAN DAN PERKARA LAIN
YANG MENYENTUH HAKMILIK

BORANG G

Enakmen Mineral (Melaka) 2002
(Subseksyen 81(10))

LESEN MELOMBONG TUAN PUNYA

Rujukan fail:

No. Lesen Melombong
Tuan Punya/Pendaftaran: PML .

NO. LOt/L.O:

No. hakmilik semasa: .,
Kawasan: hektar ............
Bandar/Kampung/Mukim: ...
Daerah:
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Tarikh pendaftaran: .
Tempoh lesen:
Tarikh habis tempoh:
Sewa tahunan:
Nama pemegang lesen:
No. K.P.P.N. (jika berkenaan): ..........cccociiiiiiiiiiiiiiineiinecinnns
Alamat pemegang leSen: ..

Sebagai balasan pembayaran sewa tahunan yang kena dibayar
sebanyak RM............ , tanah yang disebut di atas yang, bagi maksud
pengenalpastian, ditunjukkan dalam pelan yang dilampirkan, adalah
dipegang bagi tempoh di atas oleh pemegang lesen yang dinamakan
dalam rekod ketuanpunyaan di halaman sebelah untuk melombong
mineral tertakluk kepada terma atau syarat yang terkandung dalam
Enakmen Mineral (Melaka) 2002 dan mana-mana undang-undang
lain yang berhubungan dengan perlombongan dan kepada syarat
yang dilampirkan bersama ini.

Bertarikh: .....ccoooiiiiii
(M.S) " Pengarah Tanah dan Galian

BORANG H

Enakmen Mineral (Melaka) 2002
(Subseksyen 100(5))
LESEN AIR

No. Lesen: WL e
Tarikh dikeluarkan:
Tarikh habis tempoh:

Tarikh pembatalan:
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Nama pemegang lesen:

No. K.P.P.N. (jika berkenaan):

Alamat pemegang lesen:

Nama syarikat yang
mengendalikan:

Nama sungai/anak sungai:

Pajakan Melombong/Lesen
Melombong Tuan Punya:

Daerah:

Tertakluk kepada hak yang sedia ada berkenaan dengan air dari
sungai/anak sungai yang dinamakan di atas, Pihak Berkuasa Negeri
dengan ini memberi pemegang lesen yang dinamakan di atas hak
melencong dan mengambil dan menggunakan air dari sungai/anak
sungai tersebut jika dan apabila ada bagi maksud pengendalian
melombong tertakluk kepada terma atau syarat yang terkandung
dalam Enakmen Mineral (Melaka) 2002 dan kepada syarat yang

dilampirkan bersama ini.

Bertarikh: .....coooiviiiii
Fi dibayar: RM .......cooooiiiiiiiin, No. Resit: ....cocevevnnnnnnn.
(M.S.) " Menteri Besar/Setiausaha Kerajaan Negeri/

Pengarah Tanah dan Galian

BORANG |

Enakmen Mineral (Melaka) 2002
(Subseksyen 101(2))

PERMIT AIR

No. Permit: WP

Tarikh dikeluarkan:
Tarikh habis tempoh:
Tarikh pembatalan:

Nama pemegang permit:
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No. K.P.P.N. (jika berkenaan): ........cccoiiiiiiiiiiiiiii e,
Alamat pemegang permit:

Nama syarikat yang
mengendalikan:

Nama sungai/anak sungai: .

Pajakan Melombong/Lesen
Melombong Tuan PUNYya: e

Mukim dan Daerah:

Kebenaran adalah dengan ini diberikan kepada pemegang permit
untuk mengambil air dari sungai/anak sungai yang dinamakan di
atas bagi maksud pengendalian melombong tertakluk kepada terma
atau syarat yang terkandung dalam Enakmen Mineral (Melaka)
2002 dan kepada syarat yang dilampirkan bersama ini.

Bertarikh: .....coooviiiiii
Fi dibayar: RM ......ccoooiiiiiiiiiinn, No. Resit: .....coceevvneen,
wmsy PenguasaLombong .......
BORANG J
Enakmen Mineral (Melaka) 2002
(Subseksyen 185(1))
LESEN MEMINDAHKAN KAPAL KOREK
No. Lesen: RDL e
Nama pemegang lesen:
Daerah: s
Butir-butir Kapal Korek:

Pajakan melombong yang
hendak ditinggalkan/dikosongkan: ...,
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Pajakan melombong yang
hendak dikerjakan: L

Tanah-tanah berselang:

Tempoh lesen: dari ...........ccoeeeeennnne. hingga ....c.ovvviiii
Lesen ini membenarkan pemegangnya memindahkan kapal korek

yang disebut di atas melalui tanah berselang tertakluk kepada terma

atau syarat yang terkandung dalam Enakmen Mineral (Melaka)
2002 dan kepada syarat yang dilampirkan bersama ini.

Bertarikh: .....cocooiviiiiii
Fi dibayar: RM .......coociiviiii, No. Resit: ....cocevvevnnnnn.
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[JKMM(Sulit)111/1/17-3; PUN(M)353/22/14]

MakmuN BIN Hi. Mb. SaBARI,
Setiausaha,
Dewan Undangan Negeri,
Melaka
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(i) membuat perakuan pada lesen itu bahawa
catatan sedemikian telahpun dibuat; dan

(b) apabila lesen itu dibatalkan, membuat suatu
catatan dalam daftar itu tentang pembatalan itu.

110. (1) Jika suatu lesen air yang dikeluarkan di bawaéncongan
Bahagian ini memberi kebenaran untuk melencongKéf rt'a";ita“
air dari atau merentasi mana-mana tanah beri milik, tafa@hberi
pendudukan, tanah Kerajaan, tanah rizab, kawasan Milta#s>-
simpanan atau tanah lombong, maka adalah sah bagi

pemegangnya—

(a) untuk memasuki tanah itu bagi maksud yang
dinyatakan dalam lesen itu;

(b) untuk menjalankan segala atau mana-mana kerja
yang dibenarkannya; dan

(c) untuk melaksanakan segala atau mana-mana hak
yang diberikan kepadanya:

Dengan syarat bahawa pemegang lesen air itu hendaklah
menghantar suatu notis bertulis sekurang-kurangnya tujuh
hari sebelum mana-mana kemasukan sedemikian kepada
pemunya atau Pihak Berkuasa Negeri, mengikut mana-
mana yang berkenaan, memberitahu pemunya itu atau
Pihak Berkuasa Negeri tentang niat sedemikian dan tentang
hak pemunya itu atau Pihak Berkuasa Negeri untuk
mendapat pampasan sebagaimana yang diperuntukkan di
bawah subseksyen (3).

(2) Jika suatu permit air yang diberikan di bawah
Bahagian ini memberi kebenaran untuk melencongkan
air dari atau merentasi tanah Kerajaan atau tanah lombong,
maka adalah sah bagi pemegangnya—

(a) untuk memasuki tanah itu bagi maksud yang
dinyatakan dalam lesen itu;

(b) untuk menjalankan segala atau mana-mana kerja
yang dibenarkannya; dan

(c) untuk melaksanakan segala atau mana-mana hak
yang diberikan kepadanya.
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(3) Pemegang lesen air atau permit air adalah
bertanggungan membuat pampasan kepada pemunya atau
Pihak Berkuasa Negeri, mengikut mana-mana yang
berkenaan, bagi mana-mana tanah yang terjejas oleh kerja
atau pelaksanaan hak di bawah subseksyen (1) atau (2),
dan dalam ketiadaan apa-apa persetujuan antara pemegang
lesen dan pemunya tersebut atau Pihak Berkuasa Negeri
berkenaan dengan apa-apa pampasan, pampasan sedemikian
hendaklah ditentukan oleh Pengarah atau Penguasa
Lombong, mengikut mana-mana yang berkenaan,
mengikut apa-apa cara yang ditetapkan.

(4) Mana-mana orang yang terkilan dengan mana-mana
keputusan yang dibuat di bawah subseksyen (3) boleh,
dalam masa tiga puluh hari dari masa diberitahu tentang
keputusan itu, merayu kepada Mahkamah Tinggi.

(5) Jika—

(a) kerja pelencongan telah diletakkan di atas tanah
yang disebut dalam subseksyen (1) atau (2);
dan

(b) pemunya tanah yang kerja pelencongan merentasi
tanahnya berhasrat untuk menggunakan atau
menguruskan tanahnya mengikut sedemikian cara
yang menjadikannya perlu atau wajar kerja
pelencongan itu dipindahkan atau diubahkan ke
suatu bahagian lain tanah itu,

pemunya tanah itu boleh, melalui notis secara bertulis,
menuntut supaya pemegang lesen air atau permit air itu
memindahkan atau mengubah kerja pelencongan itu dalam
suatu tempoh yang munasabah.

(6) Jika pemegang lesen air atau permit air tidak
mematuhi tuntutan yang dibuat di bawah subseksyen (5),
pemunya tanah itu boleh memohon kepada Penguasa
Lombong untuk memerintahkan pemindahan atau
pengubahan kerja pelencongan itu.
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(7) Penguasa Lombong yang kepadanya suatu
permohonan dibuat di bawah subseksyen (6) boleh,
mengikut budi bicaranya, menolak permohonan itu atau
membuat suatu perintah, dengan atau tanpa syarat, bagi
pemindahan atau pengubahan kerja pelencongan itu.

(8) Mana-mana orang yang terkilan dengan keputusan
Penguasa Lombong di bawah subseksyen (7) boleh, dalam
masa tiga puluh hari dari masa diberitahu tentang keputusan
itu, merayu kepada Pihak Berkuasa Negeri yang
keputusannya adalah muktamad.

111. (1) Tiada seorang pun boleh, apabila meniknraigubahan
sesuatu tenemen mineral, mengubah atau menggaggg&m
atau menyebabkan atau membenarkan diubah &bada
diganggu, tebing mana-mana sungai, anak sungai tﬁ?ﬂw‘
alur air melainkan jika—

(a) apa-apa pengubahan atau gangguan dibenarkan
dalam lesen air atau permit air yang dikeluarkan
di bawah Bahagian ini; atau

(b) orang itu telah memperoleh kebenaran bertulis—
(i) Pengarah di bawah subseksyen (3); atau

(i) Penguasa Lombong di bawah sub-
seksyen (5).

(2) Sesuatu permohonan untuk mendapatkan kebenaran
bertulis untuk mengubah atau mengganggu tebing mana-
mana sungai, anak sungai atau alur air hendaklah dibuat
oleh pemegang tenemen mineral kepada Pengarah dalam
bentuk yang ditetapkan.

(3) Apabila diterima permohonan di bawah subseksyen
(2), Pengarah boleh, selepas berunding dengan mana-
mana pihak berkuasa lain yang berkenaan yang
difikirkannya perlu, memberi kebenaran bertulis kepada
pemegang tenemen mineral untuk mengubah atau
mengganggu tebing mana-mana sungai, anak sungai atau
alur air.
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(4) Suatu permohonan untuk mendapatkan kebenaran
bertulis untuk mengubah atau mengganggu tebing mana-
mana anak sungai atau alur air yang tidak melebihi lima
meter lebar di antara tebing-tebing itu hendaklah dibuat
oleh pemegang tenemen mineral kepaa Penguasa Lombong
dalam bentuk yang ditetapkan.

(5) Apabila diterima permohonan di bawah subseksyen
(4), Penguasa Lombong boleh, selepas berunding dengan
mana-mana pihak berkuasa lain yang berkenaan yang
difikirkannya perlu, memberi kebenaran bertulis kepada
pemegang tenemen mineral itu untuk mengubah atau
mengganggu tebing mana-mana anak sungai atau alur air
yang tidak melebihi lima meter lebar di antara tebing-
tebing itu.

(6) Penguasa Lombong boleh, melalui suatu perintah
bertulis, menghendaki mana-mana orang yang dalam
penjalanan pengendalian melombong—

(a) mengubah atau mengganggu tebing mana-mana
sungai, anak sungai atau alur air; atau

(b) membenarkan mana-mana orang lain untuk
mengubah atau mengganggu tebing mana-mana
sungai, anak sungai atau alur air,

untuk memulihkan tebing mana-mana sungai, anak sungai
atau alur air itu kepada keadaan tebing itu berada sebelum
sahaja berlaku pengubahan atau gangguan sedemikian
atau untuk membuatnya semula mengikut apa-apa cara
yang dinyatakan dalam perintah itu.

112. (1) Penguasa Lombong boleh, melalui suatu perintah
bertulis, mengarah pemegang sesuatu tenemen mineral
untuk membenarkan mana-mana orang lain memasuki
tanah yang menjadi subjek tenemen mineral itu dan sesudah
itu untuk mendirikan, membina dan menyenggara, atas
perbelanjaan orang itu sendiri, apa-apa pam, talian paip,
flum, penderas atau alur air yang, pada pendapat Penguasa
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Lombong, perlu untuk membolehkannya mendapat manfaat
daripada air lebihan atau buangan dari tanah itu, dan
menukarkan air itu untuk kegunaannya sendiri:

Dengan syarat bahawa tiada penggunaan, binaan,
pembinaan atau penyenggaraan sedemikian boleh
dibenarkan atau diteruskan jika dibuktikan bahawa ia
menyebabkan atau mungkin menyebabkan kesan atau akibat
yang memudaratkan ke atas atau kepada apa-apa
pengendalian melombong yang sebenar atau prospektif
yang sedang atau mungkin dimulakan atau dijalankan di
atas tanah yang tersentuh oleh tenemen mineral itu.

(2) Jika mana-mana tanah yang menjadi subjek sesuatu
tenemen mineral tersentuh oleh suatu perintah yang
dikeluarkan di bawah subseksyen (1), pemegang tenemen
mineral itu boleh, dalam masa enam puluh hari dari tarikh
pemberitahuan perintah itu, merayu terhadap perintah
sedemikian kepada Pihak Berkuasa Negeri yang
keputusannya adalah muktamad.

113. (1) Tiap-tiap pemegang tenemen mineral yaagyekalan
menggunakan air berkaitan dengan pengendaifafpd ar
melombong hendaklah—

(a) sebelum air dibuangkan ke dalam mana-mana
sungai, anak sungai atau alur air; atau

(b) sebelum air meninggalkan tanah yang tersentuh
oleh tenemen mineral itu,

mematuhi apa-apa standard kualiti air yang ditetapkan
oleh Enakmen ini atau Akta Kualiti Alam Sekeliling 1974.

(2) Penguasa Lombong hendaklah, apabila menerima
suatu aduan yang dibuat secara bertulis memperihalkan
kegagalan di pihak mana-mana orang untuk mematuhi
kehendak subseksyen (1), mengadakan suatu siasatan ke
atas perkara yang diadukan itu, dan boleh, dengan atau
tanpa aduan itu, pada bila-bila masa memerintah mana-
mana orang yang tidak mematuhi kehendak subseksyen
(1) untuk—

(a) mengusahakan langkah yang perlu untuk
memastikan supaya standard kualiti air dipatuhi;
atau



106 MeLaka No. 1 taHun 2002

(b) menggantungkan pengendalian melombong
sehinggalah apa-apa langkah diambil untuk
mematuhi standard kualiti air.

(3) Apa-apa langkah yang diambil untuk mematuhi
suatu perintah yang dikeluarkan di bawah subseksyen (2)
tidak berkuat kuasa untuk melepaskan mana-mana orang
daripada apa-apa tanggungan yang timbul di bawah
subseksyen (1).

Peruntukan 114, Peruntukan Bahagian ini hendaklah berkuat kuasa
Bahagan in tartakluk kepada mana-mana undang-undang bertulis yang
tertakluk lain yang berhubungan dengan air dan Akta Kerja Saliran

kepada 1954 [Akta 354

undang-
undang lain

berhubung BaHAGIAN IX
dengan air,

dsb.
MEREKOD DAN PENDAFTARAN

Daftar 115. (1) Pengarah hendaklah, bagi maksud Enakmen

mirr”;;” ini, membuka suatu siri buku yang hendaklah dikenali

lesen air, ~ Sebagai—
A (a) daftar lesen memfosik;
(b) daftar lesen mendulang;
(c) daftar lesen melombong individu;
(d) daftar lesen mencari gali;
(e) daftar lesen penjelajahan;
(f) daftar pajakan melombong;
(g) daftar lesen melombong tuan punya; dan
(h) daftar lesen air.
(2) Penguasa Lombong hendaklah, bagi maksud

Enakmen ini, membuka suatu siri buku yang hendaklah
dikenali sebagai daftar permit air.

Penyediaan 116. (1) Mana-mana lesen atau pajakan yang diberikan

o ekan dan di bawah Enakmen ini hendaklah disediakan dalam dua

permit. salinan, satu salinan diserahkan oleh Pengarah kepada
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pemegang lesen atau penerima pajak, mengikut mana-
mana yang berkenaan, dan satu lagi disimpan oleh
Pengarah untuk dijilidkan dalam daftar yang sesuai yang
disebut dalam seksyen 115 dan dinomborkan bersiri
dalamnya.

(2) Mana-mana permit air yang diberikan di bawah
Enakmen ini hendaklah disediakan dalam dua salinan,
satu salinan diserahkan oleh Penguasa Lombong kepada
pemegang permit dan satu lagi disimpan oleh Penguasa
Lombong untuk dijilidkan dalam daftar permit air yang
disebut dalam seksyen 115 dan dinomborkan bersiri
dalamnya.

(3) Pengarah tidak boleh menyebabkan mana-mana
lesen memfosik, lesen mendulang, lesen melombong
individu, lesen mencari gali, lesen penjelajahan, lesen
melombong tuan punya, lesen air atau pajakan melombong
disediakan, dan Penguasa Lombong tidak boleh
menyebabkan mana-mana permit air disediakan melainkan
jika—

(a) dalam hal suatu lesen memfosik, lesen
mendulang, lesen melombong individu, lesen
melombong tuan punya, lesen air atau permit
air, fi yang ditetapkan telah dibayar;

(b) dalam hal suatu lesen mencari gali atau lesen
penjelajahan, fi yang ditetapkan dan fi pegangan
bagi tahun pertama telah dibayar; dan

(c) dalam hal pajakan melombong—

(i) fi yang ditetapkan dan sewa tahun pertama
telah dibayar; dan

(i) tanah yang akan menjadi subjek pajakan
itu telah diukur dan fi pengukuran, jika
pengukuran itu dijalankan oleh Pegawai
Ukur, dan fi bagi pelan pajakan melombong
telah dibayar.
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117. Suatu perihalan kawasan yang menjadi subjek sesuatu
lesen atau pajakan yang diberikan di bawah Enakmen ini
hendaklah dilampirkan pada kedua-dua salinan lesen atau
pajakan masing-masing yang disebut dalam seksyen 116
dan hendaklah—

(a) dalam hal suatu lesen memfosik, lesen
mendulang, lesen melombong individu, lesen
mencari gali, lesen penjelajahan, lesen
melombong tuan punya, lesen air dan permit
air, mengikut apa-apa bentuk dan cara yang
ditetapkan; atau

(b) dalam hal suatu pajakan melombong,
mengandungi suatu pelan tanah itu yang
disediakan di bawah Akta Pelan dan Dokumen
Tanah dan Lombong (Salinan Fotograf) 1950
[Akta 233.

118. (1) Pemberian suatu lesen memfosik, lesen
mendulang, lesen melombong individu, lesen mencari
gali, lesen penjelajahan, lesen melombong tuan punya,
lesen air dan permit air di bawah Enakmen ini hendaklah
mula berkuat kuasa apabila lesen atau permit itu
dikeluarkan.

(2) Pemberian suatu pajakan melombong di bawah
Enakmen ini ke atas tanah Kerajaan hendaklah mula berkuat
kuasa apabila pajakan melombong itu didaftarkan.

119. (1) Pengeluaran suatu lesen memfosik, lesen
mendulang atau lesen melombong individu hendaklah
mengandungi pengesahannya di bawah tandatangan dan
meterai Pengarah atau di bawah tandatangan dan meterai
mana-mana orang yang kepadanya Pengarah telah
mewakilkan kuasa untuk memberikan lesen itu.

(2) Pengeluaran suatu lesen mencari gali, lesen
penjelajahan, lesen melombong tuan punya atau lesen air
dan pendaftaran suatu pajakan melombong hendaklah
mengandungi pengesahannya di bawah tandatangan dan
meterai Pengarah.
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(3) Pengeluaran suatu permit air hendaklah
mengandungi pengesahannya di bawah tandatangan dan
meterai Penguasa Lombong.

(4) Tarikh pengeluaran mana-mana lesen atau permit
dan tarikh pendaftaran mana-mana pajakan melombong,
mengikut mana-mana yang berkenaan, hendaklah ditulis
dalamnya oleh orang yang mengeluarkan atau mendaftarkan
lesen, permit atau pajakan itu.

120. (1) Pengarah hendaklah mencatatkan dalam datiadgrial
yang sesuai suatu memorial tentang pembaharuan, pel%@f@ﬁ\
pemindahmilikan, penyerahan, pembatalan, pelucuthakan,
pengubahan syarat, pertukaran alamat atau namal g
apa-apa perkara lain yang menyentuh taraf atau apasapaattar.
kepentingan dalam mana-mana lesen yang dikeluarkan,
atau mana-mana pajakan yang didaftarkan, di bawah
Enakmen ini.

aruan,

(2) Penguasa Lombong hendaklah mencatatkan dalam
daftar permit air suatu memorial tentang pembaharuan,
penyerahan, pembatalan, pengubahan syarat, pertukaran
alamat atau nama atau apa-apa perkara lain yang menyentuh
taraf atau apa-apa kepentingan dalam mana-mana permit
air yang dikeluarkan di bawah Enakmen ini.

(3) Tiada apa-apa pembaharuan, peluasan,
pemindahmilikan, penyerahan, pembatalan, pelucuthakan,
pengubahan syarat, pertukaran alamat atau nama atau
perkara lain yang disebut dalam subseksyen (1) atau (2)
boleh berkuat kuasa sehinggalah memorial mengenainya
telah dicatatkan di bawah subseksyen itu.

121. Pegawai yang mengeluarkan suatu lesen atau pekmait
atau mendaftarkan suatu pajakan melombong di bai#&ghmaa™
seksyen 119 hendaklah menghendaki suatu akuan
penerimaan salinan lesen, permit atau pajakan itu, mengikut
mana-mana yang berkenaan, daripada orang yang menerima
lesen, pajakan atau permit itu mengikut apa-apa bentuk
yang ditetapkan.
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122. Tiap-tiap pajakan melombong yang didaftarkan
dengan sewajarnya di bawah Bahagian ini hendaklah,
tertakluk kepada peruntukan Enakmen ini, menjadi
keterangan konklusif—

(a) bahawa pajakan tanah yang diperihalkan
dalamnya adalah terletak hak pada orang atau
badan yang pada masa ini didaftarkan sebagai
penerima pajak; dan

(b) tentang syarat dan peruntukan lain yang tertakluk
kepadanya tanah itu dipegang pada masa ini
oleh orang atau badan itu, setakat yang sama
yang dikehendaki dinyatakan dalam dokumen
itu oleh mana-mana peruntukan Enakmen ini.

123. Pemberian suatu pajakan melombong di bawah
Enakmen ini ke atas tanah Kerajaan kepada mana-mana
orang hendaklah memberi orang itu suatu pajakan tanah
yang tidak boleh disangkal sebagaimana yang
diperuntukkan dalam Bahagian Dua Puluh Kanun Tanah
Negara.

124. Tiap-tiap pajakan melombong atau perakuan
melombong yang wujud pada mula berkuatkuasanya
Enakmen ini hendaklah terus berkuat kuasa di bawah
Enakmen Melombong Negeri-Negeri Melayu Bersekutu
(Bab 147) (Peluasan Pemakaian ke Melaka) 1986 B

of 1964 yang di bawahnya pajakan melombong atau
perakuan melombong itu dikeluarkan sehingga habis
tempohnya.

125. Mana-mana orang hendaklah, apabila dibayar fi
yang ditetapkan, dibenarkan memeriksa mana-mana daftar
yang disebut dalam seksyen 115 pada waktu dan hari
yang ditetapkan oleh Pengarah atau Penguasa Lombong,
mengikut mana-mana yang berkenaan.

BAHAGIAN X
PEMULIHAN
126. (1) Tiap-tiap penerima pajak suatu pajakan

melombong yang membenarkan pengendalian skala besar
hendaklah mengemukakan kepada Pengarah—

(a) suatu pelan pemulihan lombong; dan
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(b) apabila memohon untuk membaharui pajakan
itu, suatu pelan pemulihan lombong yang
diubahsuaikan,

bagi kelulusan Jawatankuasa.

(2) Pelan pemulihan lombong hendaklah mengadakan
peruntukan mengenai tindakan pemulihan yang spesifik,
pemeriksaan, laporan tahunan, jumlah kos pemulihan yang
dianggarkan, anggaran kos bagi setiap tindakan pemulihan
spesifik dan suatu jadual waktu terperinci bagi pemulihan
tanah lombong yang teratur dan efisien.

(3) Jawatankuasa hendaklah, dalam suatu masa yang
munasabah dari masa pelan pemulihan lombong
dikemukakan di bawah subseksyen (1), meluluskan atau
menolak pelan itu, dan hendaklah memberitahu penerima
pajak itu tentang keputusannya.

(4) Mana-mana penerima pajak yang pelan pemulihan
lombongnya telah ditolak di bawah subseksyen (3)—

(a) boleh mengemukakan apa-apa bilangan pelan
pemulihan lombong yang perlu bagi tujuan
memperoleh kelulusan Jawatankuasa; atau

(b) boleh merayu terhadap penolakan itu, dalam
masa enam puluh hari dari pemberitahuan
keputusan di bawah subseksyen (3), kepada Pihak
Berkuasa Negeri yang keputusannya adalah
muktamad.

(5) Jika penerima pajak berniat untuk mengubah suai
suatu pelan pemulihan lombong yang diluluskan di bawah
seksyen ini, penerima pajak itu hendaklah mengemukakan
ubah suaian pelan pemulihan yang dicadangkan itu kepada
Jawatankuasa untuk kelulusan.

(6) Jika mana-mana pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala besar dibaharui, tiada
perlombongan boleh diteruskan sehingga pelan pemulihan
lombong yang diubahsuaikan itu telah diluluskan di bawah
seksyen ini.
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(7) Jika suatu pajakan melombong yang membenarkan
pengendalian skala kecil diubah bagi membenarkan suatu
pengendalian skala besar di bawah seksyen 63, tiada
pengendalian skala besar boleh dimulakan di atas tanah
itu sehingga pelan pemulihan lombong telah diluluskan
di bawah seksyen ini.

127. (1) Maka hendaklah ditubuhkan suatu Kumpulan
Wang Pemulihan Lombong bagi maksud pemulihan tanah
lombong yang menjadi subjek kepada pajakan melombong
yang membenarkan pengendalian skala besar.

(2) Kumpulan Wang hendaklah ditadbirkan oleh
Jawatankuasa.

(3) Penerima pajak hendaklah membayar ke dalam
Kumpulan Wang—

(a) jika tempoh pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala besar melebihi
sepuluh tahun—

(i) suatu amaun permulaan sebanyak sepuluh
peratus daripada jumlah kos pemulihan
yang dianggarkan yang dinyatakan dalam
pelan pemulihan lombong sebelum kerja
pembangunan dimulakan tetapi tidak
terkemudian dari tempoh satu tahun pajakan
itu dikeluarkan:

Dengan syarat bahawa jika suatu pajakan
melombong  yang membenarkan
pengendalian skala kecil diubah untuk
membenarkan pengendalian skala besar,
amaun permulaan itu hendaklah dibayar
sebelum pengendalian skala besar
dimulakan; dan

(i) bayaran tahunan, sembilan bulan selepas
itu, sebanyak satu persepuluh daripada
jumlah kos pemulihan yang dianggarkan
yang dinyatakan dalam pelan pemulihan;
atau
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(b) jika tempoh pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala besar adalah
kurang daripada sepuluh tahun—

(i) suatu amaun permulaan yang sama dengan
jumlah kos pemulihan yang dianggarkan
yang dinyatakan dalam pelan pemulihan
dibahagikan dengan tempoh pajakan itu
sebelum kerja pembangunan dimulakan
tetapi tidak terkemudian dari tempoh satu
tahun pajakan itu dikeluarkan:

Dengan syarat bahawa jika suatu pajakan
melombong  yang membenarkan
pengendalian skala kecil diubah untuk
membenarkan pengendalian skala besar,
amaun permulaan itu hendaklah dibayar
sebelum pengendalian skala besar
dimulakan; dan

(i) bayaran tahunan, setiap tahun selepas itu,
yang sama dengan jumlah kos pemulihan
yang dianggarkan yang dinyatakan dalam
pelan pemulihan dibahagikan dengan
tempoh pajakan itu.

(4) Jika pada bila-bila masa selepas pajakan melombong
dikeluarkan Jawatankuasa menentukan bahawa jumlah
kos yang dianggarkan untuk melaksanakan pelan pemulihan
lombong yang diluluskan itu adalah berlebihan atau tidak
mencukupi, Jawatankuasa boleh—

(a) membayar balik apa-apa amaun yang berlebihan
kepada penerima pajak itu; atau

(b) menghendaki penerima pajak itu mendepositkan
suatu amaun tambahan sebagaimana yang
dinyatakannya,

mengikut mana-mana yang berkenaan.

(5) Jika pajakan melombong dibaharui, penerima pajak
hendaklah membayar ke dalam Kumpulan Wang apa-apa
amaun tahunan yang dinyatakan dalam pelan pemulihan
lombong yang diubahsuaikan.
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(6) Jawatankuasa boleh menyatakan cara pemungutan
bayaran di bawah subseksyen (3).

(7) Dewan Undangan Negeri boleh menguntukkan apa-
apa jumlah wang yang difikirkannya perlu untuk
didepositkan ke dalam Kumpulan Wang yang jumlahnya
hendaklah ditolak daripada jumlah kos pemulihan yang
dianggarkan yang kena dibayar oleh penerima pajak di
bawah subseksyen (3).

(8) Apa-apa jumlah wang yang didepositkan ke dalam
Kumpulan Wang di bawah seksyen 131 hendaklah
ditolak daripada jumlah kos pemulihan yang dianggarkan
yang kena dibayar oleh penerima pajak di bawah
subseksyen (3).

(9) Apa-apa wang yang dibayar ke dalam Kumpulan
Wang hendaklah didepositkan ke dalam mana-mana bank
yang dilesenkan sewajarnya di bawah Akta Bank dan
Institusi-Institusi Kewangan 199Akta 313.

(10) Kumpulan Wang dan apa-apa jumlah wang yang
terakru daripadanya hendaklah digunakan hanya baagi
pelaksanaan pelan pemulihan yang dimaksudkannya dan
Jawatankuasa boleh, bagi pelaksanaan pelan pemulihan
lombong itu, membenarkan pembayaran daripada
Kumpulan Wang kepada penerima pajak, atau pihak lain
yang dinamakan sedemikian dalam pelan pemulihan.

(11) Jawatankuasa hendaklah—

(a) menyimpan akaun yang sepatutnya dan rekod
lain berkenaan dengan pengendalian Kumpulan
Wang;

(b) menyebabkan disediakan suatu penyata akaun
berkenaan dengan setiap tahun kewangan; dan

(c) menyebabkan akaunnya diaudit setiap tahun oleh
Ketua Audit Negara.

(12) Penerima pajak hendaklah melaksanakan obligasi
yang diperihalkan dalam pelan pemulihan lombong selama
tempoh pajakan melombong itu.
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(13) Jika pelan pemulihan lombong telah dilaksanakan
sepenuhnya dan disempurnakan sehingga memuaskan hati
Jawatankuasa, apa-apa baki jumlah wang yang terdapat
dalam Kumpulan Wang hendaklah dibayar balik kepada
penerima pajak itu.

(14) Dalam seksyen ini, “Kumpulan Wang’* ertinya
Kumpulan Wang Pemulihan Lombong yang ditubuhkan
di bawah subseksyen (1).

128. (1) Jika penerima pajak tidak membayar jumadak
wang yang kena dibayar ke dalam Kumpulan W ! :’;na‘ke
Pemulihan Lombong di bawah subseksyen 127(3) da

masa yang ditetapkan, Jawatankuasa hendaklah— \*jvump“'a”

ang
(a) menyampaikan atau menyebabkan disampaﬁgﬁﬁgﬂg_"
kepada penerima pajak itu suatu notis tuntutan
mengikut apa-apa bentuk dan cara yang
ditetapkan; dan

(b) mengemukakan suatu salinan notis itu kepada
Pengarah yang hendaklah, apabila menerima notis
itu, menyebabkan suatu nota penyampaian notis
itu diendorskan pada dokumen pajakan
melombong yang dimaksudkan dalam notis itu.

(2) Jika keseluruhan jumlah wang yang dituntut di
bawah perenggan (B) dibayar kepada Jawatankuasa
dalam masa yang dinyatakan dalam notis tuntutan itu—

(a) notis itu hendaklah sesudah itu terhendiaripada
berkuat kuasa; dan

(b) nota yang diendorskan menurut perenggan
(1)(b) pada dokumen pajakan melombong
hendaklah dengan itu dibatalkan.

(3) Jika pada akhir tempoh yang dinyatakan dalam
notis tuntutan itu kesuluruhan jumlah wang yang dituntut
di bawah perenggan (@) tidak dibayar kepada
Jawatankuasa, Jawatankuasa hendaklah memberitahu Pihak
Berkuasa Negeri tentang keingkaran sedemikian, dan
apabila pemberitahuan itu diterima, Pihak Berkuasa Negeri
hendaklah melalui perintah mengisytiharkan tanah lombong
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yang berkenaan dengannya pajakan melombong itu telah
diberikan terlucut hak kepada Pihak Berkuasa Negeri
dan peruntukan seksyen 78 dan 79 hendaklah terpakai.

129. (1) Maka hendaklah ditubuhkan suatu Kumpulan
Wang Pemulihan Bersama bagi maksud pemulihan tanah
lombong yang menjadi subjek pajakan melombong yang
membenarkan pengendalian skala kecil.

(2) Kumpulan Wang hendaklah ditadbirkan oleh
Jawatankuasa.

(3) Maka hendaklah dibayar ke dalam Kumpulan
Wang—

(a) apa-apa jumlah wang sebagaimana yang
diuntukkan setiap tahun oleh Dewan Undangan
Negeri bagi maksud Kumpulan Wang itu;

(b) apa-apa pinjaman atau pemberian yang diberikan
kepada Pihak Berkuasa Negeri oleh Kerajaan
Persekutuan bagi maksud Kumpulan Wang itu;
dan

(c) fi pemulihan yang kena dibayar di bawah
subseksyen (4).

(4) Bagi maksud Kumpulan Wang, tiap-tiap pemegang
suatu pajakan melombong yang membenarkan pengendalian
skala kecil hendaklah membayar ke dalam Kumpulan
Wang itu—

(a) suatu fi tahunan pada kadar satu peratus daripada
nilai jualan kasar segala mineral yang didapatkan
dalam suatu tahun kalendar dari tanah lombong
yang tertakluk kepada pajakan itu; atau

(b) suatu fi tahunan yang ditetapkan,

mengikut mana-mana yang lebih besar.

(5) Subseksyen (4) tidak terpakai bagi mana-mana
penerima pajak yang dibenarkan mengubah pengendalian
melombong daripada suatu pengendalian skala besar kepada
pengendalian skala kecil.
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(6) Apa-apa wang yang dibayar ke dalam Kumpulan
Wang dan apa-apa jumlah wang yang terakru daripadanya—

(a) hendaklah didepositkan ke dalam mana-mana
bank yang dilesenkan sewajarnya di bawah Akta
Bank dan Institusi-Institusi Kewangan 1990; atau

(b) boleh dilaburkan mengikut peruntukan Akta
Pemegang Amanah 1948Kta 20§.

(7) Kumpulan Wang hendaklah digunakan bagi maksud
yang berikut:

(a) penyediaan pelan pemulihan oleh Jawatankuasa
bagi—

() mana-mana tanah, selain tanah beri milik,
yang terjejas oleh perlombongan sebelum
Enakmen ini mula berkuat kuasa; atau

(i) mana-mana tanah Kerajaan atau tanah rizab
yang terjejas oleh perlombongan selepas
Enakmen ini mula berkuat kuasa; dan

(b) pelaksanaan mana-mana pelan yang disebut dalam
perenggaia) yang diluluskan oleh Jawatankuasa.

(8) Jawatankuasa hendaklah—

(a) menyimpan akaun yang sepatutnya dan rekod
lain berkenaan dengan pengendalian Kumpulan
Wang;

(b) menyebabkan disediakan suatu penyata akaun
berkenaan dengan setiap tahun kewangan;

(c) menyebabkan akaunnya diaudit setiap tahun oleh
Ketua Audit Negara; dan

(d) sebaik sahaja akaun Kumpulan Wang telah
diaudit, tetapi tidak terkemudian dari enam bulan
selepas berakhirnya tahun kewangan,
menyebabkan suatu salinan penyata akaun
teraudit dihantarkan kepada Pihak Berkuasa
Negeri berserta dengan suatu salinan apa-apa
pemerhatian yang dibuat oleh Ketua Audit Negara
mengenai penyata atau akaun itu.
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(9) Suatu salinan penyata dan pemerhatian yang
dihantarkan kepada Pihak Berkuasa Negeri di bawah
perenggan (8d) hendaklah dibentangkan di dalam Dewan
Undangan Negeri dengan seberapa segera yang boleh
dilaksanakan selepas penghantarannya.

(10) Jawatankuasa hendaklah menyimpan suatu rekod
pajakan melombong yang membenarkan pengendalian skala
kecil yang tidak mematuhi peruntukan subseksyen (4)
dan pada setiap tahun mengadakan salinan rekod sedemikian
kepada Pihak Berkuasa Negeri dan Pengarah.

(11) Fi yang kena dibayar di bawah subseksyen (4)
hendaklah dibayar mengikut apa-apa cara yang ditetapkan.

(12) Dalam seksyen ini, “Kumpulan Wang” ertinya
Kumpulan Wang Pemulihan Bersama yang ditubuhkan
di bawah subseksyen (1).

130. (1) Jika penerima pajak tidak membayar jumlah
wang yang kena dibayar ke dalam Kumpulan Wang
Pemulihan Bersama di bawah subseksyen 129(4) dalam
masa yang ditetapkan, Jawatankuasa hendaklah—

(a) menyampaikan atau menyebabkan supaya
disampaikan kepada penerima pajak itu suatu
notis tuntutan mengikut apa-apa bentuk dan cara
yang ditetapkan; dan

(b) mengemukakan suatu salinan notis itu kepada
Pengarah yang hendaklah, apabila menerima notis
itu, menyebabkan satu nota penyampaian notis
itu diendorskan pada dokumen pajakan
melombong yang dimaksudkan dalam notis itu.

(2) Jika keseluruhan jumlah wang yang dituntut di
bawah perenggan () dibayar kepada Jawatankuasa
dalam masa yang dinyatakan dalam notis tuntutan itu—

(a) notis itu hendaklah sesudah itu terhenti daripada
berkuat kuasa; dan
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(b) nota yang diendorskan menurut perenggan
(1)(b) pada dokumen pajakan melombong
hendaklah dengan demikian itu dibatalkan.

(3) Jika pada akhir tempoh yang dinyatakan dalam
notis tuntutan itu keseluruhan jumlah wang yang dituntut
di bawah perenggan (@) tidak dibayar kepada
Jawatankuasa, Jawatankuasa hendaklah memberitahu Pihak
Berkuasa Negeri tentang keingkaran itu, dan apabila
pemberitahuan itu diterima, Pihak Berkuasa Negeri
hendaklah melalui perintah mengisytiharkan tanah lombong
yang berkenaan dengannya pajakan melombong itu telah
diberikan terlucut hak kepada Pihak Berkuasa Negeri
dan peruntukan seksyen 78 dan 79 hendaklah terpakai.

131. Jika suatu pajakan melombong yang membenarcagndak
pengendalian skala kecil diubah kepada suatu paj Iha”
melombong yang membenarkan pengendalian skala hgsar

di bawah seksyen 63— melombong
yang

(a) peruntukan seksyen 126 dan 127 henda ea’lg*Pe”arka”

endalian

terpakai selepas kebenaran untuk menjalankafkeci

pengendalian skala besar diberikan; gLUpba%ha

(b) penerima pajak itu tidak lagi mempunyai obliggﬁjﬁgong
selanjutnya di bawah seksyen 129; dan  yang
membenarkan

(c) Jawatankuasa boleh memindahkan ke dapayendalian
Kumpulan Wang Pemulihan Lombong yaffg' besar
ditubuhkan di bawah seksyen 127 apa-apa jumlah
wang yang telah dibayar oleh penerima pajak
itu ke dalam Kumpulan Wang Pemulihan
Bersama di bawah seksyen 129.

132. Jika suatu pajakan melombong yang membenarkaandak
pengendalian skala besar diubah kepada suatu paf§Rai™"
melombong yang membenarkan pengendalian skala kegdn

di bawah seksyen 63— g\aﬂgmbong
(a) penerima pajak itu hendaklah mengemukaggﬁgﬁgglﬁﬁp

suatu pelan pemulihan yang diubahsuaikan urjfglg >es*

kelulusan Jawatankuasa; dan kepada
pajakan
melombong
yang
membenarkan
pengendalian
skala kecil.
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penerima pajak itu hendaklah terus mempunyai
obligasi di bawah seksyen 127 mengikut pelan
pemulihan yang diubahsuaikan itu.

BaHacian Xl

PENGUATKUASAAN, PENYIASATAN, KETERANGAN,

KESALAHAN DAN PENALTI

Bab 1—Penguatkuasaan dan Penyiasatan

Pengual- 133 Seseorang pegawai diberi kuasa boleh bagi maksud

kuasaan oleh

pegawai menguatkuasakan Enakmen ini—

diberi kuasa.

(a)

(b)

(c)

meminta dan memeriksa apa-apa buku, dokumen,
surat cara atau rekod dan membuat salinan atau
mengambil cabutan daripada buku, dokumen,
surat cara atau rekod itu yang ada dalam jagaan
atau kawalan mana-mana orang mengenai apa-
apa perkara di bawah Enakmen ini;

melawat, memasuki, menyiasat dan memeriksa
dengan atau tanpa notis terlebih dahulu mana-
mana kawasan pemfosikan, pendulangan,

penjelajahan atau kemudahan penyimpanan atau
lombong atau loji pemprosesan mineral pada

bila-bila masa tetapi tidaklah boleh dengan tidak

perlu menggalang atau menghalang apa-apa kerja
di dalamnya;

menyiasat berkenaan dengan mana-mana kawasan
pemfosikan, pendulangan, penjelajahan atau
kemudahan menyimpanan atau lombong atau
loji pemprosesan mineral mengenai—

() kedudukan dan keadaan mana-mana
kawasan atau loji itu;

(i) apa-apa perkara atau benda berkaitan
dengan atau berhubung dengan keselamatan
atau kesihatan mana-mana orang atau yang
menyebabkan atau mungkin akan
menyebabkan kerosakan kepada harta atau
merupakan suatu kacau ganggu;
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(i) kesan mana-mana pengendalian atau
amalan ke atas kemudahan mana-mana
kawasan atau tempat; atau

(iv) pematuhan peruntukan Enakmen ini;

(d) mengambil langkah untuk memastikan
pengambilan langkah berjaga-jaga yang
sepatutnya dalam segala aktiviti pemfosikan,
pendulangan, penjelajahan, perlombongan,
penyimpanan atau pemprosesan mineral bagi
mencegah kerosakan atau bahaya kepada nyawa
atau harta;

(e) menghendaki mana-mana orang yang dijumpai
di dalam sesuatu kawasan di mana pemfosikan,
pendulangan, penjelajahan, perlombongan,
penyimpanan atau pemprosesan mineral
dijalankan untuk menyatakan identiti dan
maksudnya, dan memberi apa-apa maklumat yng
dikehendaki oleh Enakmen ini dan dalam kuasa
orang itu untuk memberi; dan

(f) mengambil sampel apa-apa bahan sama ada
pepejal, cecair atau bergas di dalam atau yang
sedang dilepaskan di dalam atau dari mana-
mana kawasan pemfosikan, pendulangan,
penjelajahan atau kemudahan penyimpanan atau
lombong atau loji pemprosesan mineral.

134. (1) Mana-mana pegawai diberi kuasa hendalk{adsa untuk
mempunyai kuasa untuk menyiasat pelakuan apa 8p&>*
kesalahan di bawah Enakmen ini.

(2) Tiap-tiap orang yang dikehendaki oleh seseorang
pegawai diberi kuasa untuk memberi maklumat atau
mengemukakan apa-apa dokumen atau barang lain yang
berhubungan dengan pelakuan apa-apa kesalahan yang
dalam kuasa orang itu untuk memberi adalah terikat di
sisi undang-undang untuk memberi maklumat atau
mengemukakan dokumen atau barang lain itu.
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135. (1) Mana-mana pegawai diberi kuasa yang membuat

sesuatu penyiasatan di bawah Enakmen ini boleh melalui
perintah secara bertulis menghendaki mana-mana orang
yang tampak pada pegawai diberi kuasa itu mengetahui
fakta dan hal keadaan kes itu supaya hadir di hadapannya,
dan orang itu hendaklah hadir sebagaimana yang

dikehendaki sedemikian.

(2) Jika mana-mana orang itu tidak hadir sebagaimana
yang dikehendaki sedemikian, pegawai diberi kuasa itu
boleh melaporkan ketidakhadiran itu kepada Majistret
yang boleh sesudah itu mengikut budi bicaranya
mengeluarkan suatu waran untuk memastikan kehadiran
orang itu.

(3) Seseorang yang hadir sebagaimana yang
dikehendaki di bawah subseksyen (1) adalah berhak dibayar
perbelanjaan perjalanan dan sara hidup yang munasabah
yang dilakukannya dan adalah sah bagi Pengarah membayar
perbelanjaan itu.

136. (1) Seseorang pegawai diberi kuasa yang membuat

sesuatu penyiasatan di bawah Enakmen ini boleh memeriksa
secara lisan mana-mana orang yang dijangkakan mengetahui
fakta dan hal keadaan kes itu dan hendaklah mengubah
ke dalam bentuk bertulis apa-apa pernyataan yang dibuat
oleh orang yang diperiksa sedemikian.

(2) Orang itu adalah terikat di sisi undang-undang
untuk menjawab segala soalan yang berhubungan dengan
kes itu yang diajukan kepadanya oleh pegawai diberi
kuasa itu:

Dengan syarat bahawa orang itu boleh enggan menjawab
mana-mana soalan yang jawapannya akan cenderung ke
arah mendedahkannya kepada suatu pertuduhan atau penalti
jenayah atau pelucuthakan.

(3) Seseorang yang membuat suatu pernyataan di bawah
seksyen ini adalah terikat di sisi undang-undang untuk
menyatakan yang benar, sama ada atau tidak pernyataan
itu dibuat pada keseluruhannya atau sebahagiannya sebagai
jawapan kepada soalan.
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(4) Pegawai diberi kuasa yang memeriksa seseorang
di bawah subseksyen (1) hendaklah terlebih dahulu
memberitahu orang itu tentang peruntukan subseksyen
(2) dan (3).

(5) Sesuatu pernyataan yang dibuat oleh mana-mana
orang di bawah seksyen ini hendaklah, bilamana mungkin,
diubah ke dalam bentuk bertulis dan ditandatangani oleh
orang yang membuatnya atau dicapkan dengan cap ibu
jarinya, mengikut mana-mana yang berkenaan, selepas
pernyataan itu dibacakan kepadanya dalam bahasa
pernyataan itu dibuatnya dan selepas dia telah diberi
peluang untuk membuat apa-apa pembetulan yang dia
mahu, dan jika orang yang diperiksa itu enggan
menandatangani atau mengecapkan cap ibu jarinya atas
pernyataan itu, pegawai diberi kuasa hendaklah
mengendorskan padanya di bawah tandatangannya hakikat
keengganan itu dan sebabnya, jika ada, yang dinyatakan
oleh orang yang diperiksa itu.

137. (1) Seseorang pegawai diberi kuasa boleh tanpa

- menangkap,
waran menyita dan

(a) menangkap mana-mana orang yang didaP&ts®
melakukan atau cuba melakukan atau bersubahat
melakukan sesuatu kesalahan di bawah Enakmen
ini; dan

(b) menyita apa-apa benda yang difikirkannya perlu
disita berhubung dengan keterangan yang perlu

bagi membuktikan berlakunya mana-mana
kesalahan itu.

(2) Seseorang pegawai diberi kuasa yang membuat
penangkapan di bawah perenggar{dlhendaklah tanpa
kelengahan yang tidak perlu menyerahkan orang yang
ditangkap sedemikian kepada pegawai polis yang terdekat
atau, jika tidak ada pegawai polis, membawa orang itu
ke balai polis yang terdekat, dan selepas itu orang yang
ditangkap sebagaimana yang disebut terdahulu hendaklah
diuruskan sebagaimana yang diperuntukkan oleh undang-
undang yang berhubungan dengan tatacara jenayah yang
sedang berkuat kuasa pada masa ini seolah-olah dia telah
ditangkap oleh seorang pegawai polis.
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Menggeledah 138. (1) Jika ternyata kepada seorang Majistret,

dengan
waran.

maklumat secara bersumpah dan selepas apa-apa
siasatan yang difikirkannya perlu, bahawa ada sebab yang
munasabah bagi mengesyaki bahawa di dalam mana-mana
bangunan atau tempat atau di atas mana-mana tanah ada
disembunyikan atau didepositkan apa-apa mineral,
kotak, peti, bekas, bungkusan, alat pengangkutan atau
benda yang berkenaan dengannya suatu kesalahan di bawah
Enakmen ini sedang atau telah dilakukan, Majistret itu
boleh mengeluarkan suatu waran memberi kuasa mana-
mana pegawai diberi kuasa yang kepadanya waran itu
diarahkan, pada waktu siang atau malam, dengan atau
tanpa bantuan, memasuki bangunan, tempat atau tanah
itu dan di situ menggeledah dan menyita apa-apa
mineral, kotak, peti, bekas, bungkusan, alat
pengangkutan atau benda yang berkenaan dengannya
kesalahan itu telah atau disyaki telah dilakukan dan apa-
apa jentera, buku, dokumen atau benda lain yang
semunasabahnya dipercayai memberi bukti pelakuan
kesalahan itu.

(2) Mana-mana pegawai diberi kuasa yang bertindak
di bawah subseksyen (1) boleh jika perlu berbuat
demikian—

(a) memecahkan mana-mana pintu luar atau pintu
dalam bangunan atau tempat atau mana-mana
premis lain dan memasukinya;

(b) dengan menggunakan kekerasan memasuki
tempat itu dan tiap-tiap bahagiannya,;

(c) dengan menggunakan kekerasan memindahkan
apa-apa galangan terhadap kemasukan,
penggeledahan, penyitaan dan pemindahan yang
dia diberi kuasa untuk melaksanakannya di bawah
subseksyen (1); dan

(d) memecahkan apa-apa bekas untuk memeriksa
kandungannya.
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(3) Pegawai diberi kuasa yang menyita mana-mana
mineral, kotak, peti, bekas, bungkusan, alat pengangkutan
atau benda di bawah subseksyen (1) hendaklah—

(a) dengan serta-merta meletakkan pada mineral,
kotak, peti, bekas, bungkusan, alat pengangkutan
atau benda itu suatu tanda yang menunjukkan
bahawa ia telah disita;

(b) menyediakan suatu senarai benda yang disita
dan dengan serta-merta, atau dengan seberapa
segera yang boleh dilaksanakan, menyerahkan
suatu salinan yang ditandatangani olehnya kepada
pemunya atau orang yang daripadanya benda
itu disita yang berada di bangunan atau premis
itu dan jika bangunan atau premis itu tidak dihuni,
pegawai diberi kuasa itu hendaklah, di mana
mungkin, menampalkan suatu senarai benda yang
disita itu di bangunan atau di premis itu,

(c) dengan serta-merta melaporkan penyitaan itu
kepada Pengarah; dan

(d) jika boleh dilaksanakan, memindahkan benda
yang disita itu, dengan seberapa segera yang
mungkin, bagi penjagaannya.

139. Jika ternyata kepada seseorang pegawai diberi kuaggeledan
bahawa terdapat sebab yang munasabah bagi mengé¥yakpan
bahawa di dalam mana-mana bangunan atau tempat atau

di atas mana-mana tanah ada disembunyikan atau
didepositkan apa-apa mineral, kotak, peti, bekas,
bungkusan, alat pengangkutan atau benda yang berkenaan
dengannya suatu kesalahan di bawah Enakmen ini sedang
atau telah dilakukan, dan jika dia mempunyai sebab yang
munasabah bagi mempercayai bahawa oleh sebab
kelengahan memperoleh suatu waran menggeledah di bawah
seksyen 138 mineral, kotak, peti, bekas, bungkusan, alat
pengangkutan atau benda itu mungkin akan dipindahkan
atau dimusnahkan, dia boleh menjalankan di dalam, di
atas, dan berkenaan dengan bangunan, tempat atau tanah
itu semua kuasa yang disebut dalam seksyen 138 dengan
cara yang penuh dan secukupnya seolah-olah dia telah
diberi kuasa berbuat demikian oleh waran di bawah
seksyen itu.



Pemulangan
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140. Jika apa-apa benda telah disita di bawah Enakmen
ini, Pengarah boleh, mengikut budi bicaranya,
memulangkan untuk sementara benda itu kepada pemunya
atau orang yang daripadanya benda itu disita tertakluk
kepada apa-apa terma atau syarat yang dikenakan oleh
Pengarah, dan tertakluk dalam apa-apa hal kepada jaminan
yang mencukupi diberikan sehingga memuaskan hatinya
bahawa benda itu akan diserahkan kepadanya apabila
diminta atau dibawa di hadapan mahkamah yang
mempunyai bidang kuasa berwibawa.

141. (1) Apa-apa benda yang disita pada menjalankan
apa-apa kuasa yang diberikan di bawah Enakmen ini
boleh dilucuthakkan.

(2) Suatu perintah bagi pelucuthakan atau bagi
pelepasan apa-apa benda yang disita pada menjalankan
apa-apa kuasa yang diberikan di bawah Enakmen ini
hendaklah dibuat oleh mahkamah yang di hadapannya
pendakwaan berkenaan dengan benda itu telah diadakan
dan suatu perintah bagi pelucuthakan benda itu hendaklah
dibuat jika dibuktikan sehingga memuaskan hati mahkamah
bahawa suatu kesalahan di bawah Enakmen ini telah
dilakukan dan bahawa benda itu ialah hal perkara atau
telah digunakan dalam melakukan kesalahan itu, walaupun
tiada seorang pun telah disabitkan atas kesalahan itu.

(3) Jika tidak ada pendakwaan berkenaan dengan apa-
apa benda yang disita pada menjalankan apa-apa kuasa
yang diberikan di bawah Enakmen ini, benda itu hendaklah
diambil dan disifatkan telah dilucuthakkan apabila habis
tempoh satu bulan kalendar dari tarikh penyampaian notis
kepada orang yang daripadanya benda itu disita yang
menunjukkan bahawa tidak ada pendakwaan dibuat
berkenaan dengan benda itu, melainkan jika sebelum tarikh
itu suatu tuntutan terhadapnya dibuat mengikut cara yang
dinyatakan dalam subseksyen (4), (5) dan (6).

(4) Mana-mana orang yang menegaskan bahawa dia
ialah pemunya benda yang disebut dalam subseksyen (3)
dan bahawa benda itu bukanlah benda yang boleh
dilucuthakkan boleh memberikan notis bertulis secara
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sendiri atau melalui ejennya yang diberi kuasa secara
bertulis kepada pegawai diberi kuasa yang dalam
milikannya benda itu disimpan bahawa dia menuntut
benda itu.

(5) Apabila menerima notis yang disebut dalam
subseksyen (4), pegawai diberi kuasa itu hendaklah
merujukkan tuntutan itu kepada Pengarah yang—

(a) boleh memerintahkan supaya benda itu
dilepaskan; atau

(b) boleh mengarahkan pegawai diberi kuasa itu
merujukkan perkara itu kepada seorang Majistret
bagi keputusan.

(6) Majistret yang kepadanya sesuatu perkara
dirujukkan di bawah perenggan (8) hendaklah
mengeluarkan suatu saman menghendaki orang yang
menegaskan bahawa dia ialah pemunya benda itu dan
orang yang daripadanya benda itu disita supaya hadir di
hadapan Majistret itu dan apabila mereka hadir atau jika
mereka ingkar hadir, setelah dibuktikan penyampaian wajar
saman itu, Majistret itu hendaklah terus memeriksa perkara
itu dan apabila terbukti bahawa suatu kesalahan di bawah
Enakmen ini telah dilakukan dan bahawa benda itu ialah
hal perkara atau telah digunakan dalam melakukan
kesalahan itu hendaklah memerintahkan supaya benda
itu dilucuthakkan dan hendaklah, jika tidak terbukti
sedemikian, memerintahkan supaya benda itu dilepaskan.

(7) Apa-apa benda yang terlucut hak atau yang
disifatkan telah terlucut hak hendaklah diserahkan kepada
Pengarah dan hendaklah dilupuskan oleh Pengarah—

(a) mengikut arahan Majistret; atau

(b) jika tiada arahan sedemikian, mengikut apa-apa
cara yang difikirkannya patut.

(8) Jika apa-apa benda yang disita dalam menjalankan
kuasa yang diberikan di bawah Enakmen ini ialah daripada
jenis yang mudah musnah atau adalah tertakluk kepada
reput yang cepat dan semula jadi atau jika penjagaan
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benda itu melibatkan perbelanjaan dan kesusahan yang
tidak munasabah, atau dipercayai menyebabkan
penggalangan atau bahaya kepada awam, Pengarah boleh
mengarahkan supaya benda itu dijual pada bila-bila masa
dan hasil jualan itu dipegang sementara menanti keputusan
apa-apa pendakwaan atau tuntutan di bawah seksyen ini.

Kos 142. Jika apa-apa benda yang disita di bawah Enakmen
benda yang NI disimpan dalam jagaan Pihak Berkuasa Negeri sementara
disita. menunggu selesainya apa-apa prosiding berkenaan dengan

sesuatu kesalahan di bawah Enakmen ini, kos memegang
benda itu dalam jagaan hendaklah, sekiranya mana-mana
orang didapati melakukan sesuatu kesalahan, menjadi suatu
hutang yang kena dibayar kepada Pihak Berkuasa Negeri
oleh orang itu dan bolehlah didapatkan dengan sewajarnya.

Tiada kos 143, Tiada seorang pun, dalam apa-apa prosiding di
f‘ljgfbgoﬁgﬂ hadapan mana-mana mahkamah berkenaan dengan
didapati  penyitaan apa-apa benda yang disita pada menjalankan
ggm"d%k“ atau berupa menjalankan apa-apa kuasa yang diberikan
penyitaan.  di bawah Enakmen ini, berhak mendapat kos prosiding
itu atau mendapat apa-apa ganti rugi atau relief lain
melainkan jika penyitaan itu telah dibuat tanpa sebab

yang munasababh.

Kuasa untuk 144. (1) Jika mana-mana pegawai diberi kuasa
memberhent mempunyai syak yang munasabah bahawa mana-mana
menggeledah alat pengangkutan sedang membawa apa-apa benda yang
g'earfgangkutan.berkenaan dengannya suatu kesalahan di bawah Enakmen
ini sedang dilakukan atau telah dilakukan, dia boleh

memberhentikan dan memeriksa alat pengangkutan itu.

(2) Orang yang mengawal atau menjaga alat
pengangkutan itu hendaklah, jika dikehendaki berbuat
demikian oleh pegawai diberi kuasa itu—

(a) memberhentikan alat pengangkutan itu dan
membenarkan pegawai diberi kuasa itu
memeriksanya; dan

(b) membuka segala bahagian alat pengangkutan
itu, termasuk bekas di dalamnya atau di atasnya,
untuk diperiksa dan mengambil segala langkah



MINERAL (MELAKA) 129

yang perlu untuk membolehkan atau memudahkan
penjalanan pemeriksaan sebagaimana yang
didapati oleh pegawai diberi kuasa itu perlu
dibuat.

(3) Mana-mana orang yang tidak atau enggan
bekerjasama dengan pegawai diberi kuasa untuk
memberhentikan alat pengangkutan atau menjalankan suatu
penggeledahan ke atas alat pengangkutan itu melakukan
suatu kesalahan.

Bab 2—Keterangan

145. Jika dalam mana-mana prosiding yang diambikdpbapan
bawah Enakmen ini atau berbangkit daripada apa-apaﬁ'g‘é‘f‘
yang dilakukan di bawah Enakmen ini timbul soal sainan
ada apa-apa mineral atau keluaran mineral ialah Hemteyaan
Pihak Berkuasa Negeri, mineral atau keluaran min%ﬁj,%ﬁasa
itu hendaklah disifatkan menjadi harta Pihak Berkussari.
Negeri melainkan jika dibuktikan sebaliknya.

146. Dalam mana-mana prosiding di bawah Enakmetkuan
ini suatu perakuan yang ditandatangani oleh Peng@&papp nilai

| at
atau Penguasa Lombong menyatakan— Koluaran

. . . ineral, dsb.

(a) nilai apa-apa mineral atau keluaran mineral;

(b) amaun fi, royalti, premium dan caj-caj lain yang
kena dibayar berkenaan dengan apa-apa mineral
atau keluaran mineral; atau

(c) kos memperbaiki apa-apa kerosakan yang
dilakukan oleh seseorang pesalah,

hendaklah menjadi keterangprnma facietentang nilai,

fi, royalti, premium, caj atau kos itu, tanpa bukti mengenai
tandatangan Pengarah atau Penguasa Lombong bagi
perakuan sedemikian.

147. Mana-mana pegawai diberi kuasa boleh, tanpael.
bayaran, mengambil suatu sampel apa-apa mineral yang
perlu dan munasabah untuk diperiksa dan diuji dan sampel
yang diambil sedemikian hendaklah diterima di dalam
mana-mana mahkamah, dalam ketiadaan apa-apa
keterangan lain, sebagai mewakili sumber bahan yang
daripadanya sampel itu telah diambil.
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perakuan  148. (1) Dalam mana-mana pendakwaan di bawah

analisis. Enakmen ini, sesuatu perakuan analisis yang dikatakan
dibuat di bawah tandatangan seseorang penganalisis
hendaklah, apabila dikemukakan perakuan itu oleh pegawai
pendakwa, menjadi keterangan yang mencukupi tentang
fakta yang dinyatakan dalamnya melainkan jika penganalisis
itu dikehendaki hadir sebagai seorang saksi—

(a) oleh mahkamah; atau

(b) oleh tertuduh, yang dalam hal itu tertuduh
hendaklah memberi pegawai pendakwa notis tidak
kurang daripada tiga hari genap sebelum
bermulanya perbicaraan itu:

Dengan syarat sentiasanya bahawa dalam apa-apa hal
yang mengenainya pegawai pendakwa bercadang untuk
memberi sebagai keterangan mana-mana laporan itu dia
hendaklah menghantar suatu salinan laporan itu kepada
tertuduh tidak kurang daripada sepuluh hari genap sebelum
bermulanya perbicaraan itu.

(2) Dalam seksyen ini, “penganalisis” ertinya—

(a) seseorang yang pada masa ini diambil bekerja
sepenuhnya atau sebahagiannya dalam kerja
analitis kimia atau fizik yang berhubungan dengan
mineral di Jabatan Mineral dan Geosains atau
oleh Kerajaan Negeri; atau

(b) seseorang yang menjalankan kerja analitis kimia
atau fizik yang berhubungan dengan mineral
dan diambil bekerja oleh suatu makmal yang
diiktiraf oleh Jabatan Mineral dan Geosains.

(3) Jika mana-mana penganalisis dipanggil oleh
tertuduh sebagaimana yang diperuntukkan oleh subseksyen
(1), dia hendaklah dipanggil atas perbelanjaan tertuduh
melainkan jika mahkamah mengarahkan selainnya.

Pelindungan 149. (1) Kecuali sebagaimana yang diperuntukkan

informer. - kemudian daripada ini, tiada saksi dalam mana-mana
prosiding sivil atau jenayah berkewajipan atau dibenarkan
mendedah nama atau alamat mana-mana informer atau
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isi dan jenis maklumat yang diterima daripadanya atau
untuk menyatakan apa-apa perkara yang mungkin membawa
dirinya diketahui.

(2) Jika apa-apa buku, dokumen atau surat yang di
bawah keterangan atau yang boleh diperiksa dalam mana-
mana prosiding sivil atau jenayah mengandungi apa-apa
pencatatan yang menamakan atau memperihalkan informer
atau yang mungkin membawa kepada dirinya diketahui,
mahkamah hendaklah menyebabkan segala petikan
sedemikian disembunyikan daripada pandangan atau
dipadamkan hanya setakat yang perlu untuk melindungi
informer itu daripada diketahui.

(3) Jika dalam perbicaraan mana-mana kesalahan di
bawah Enakmen ini mahkamah selepas siasatan penuh ke
atas kes itu mempercayai bahawa informer itu dengan
sengaja membuat dalam pengaduannya suatu pernyataan
material yang diketahuinya atau dipercayainya sebagai
palsu atau tidak mempercayainya sebagai benar, atau jika
dalam mana-mana prosiding lain mahkamah berpendapat
bahawa keadilan tidak boleh dijalankan sepenuhnya antara
pihak-pihak terhadap prosiding itu tanpa identiti informer
itu diketahui, adalah sah bagi mahkamah untuk
menghendaki supaya aduan asal, jika bertulis, dikemukakan,
dan membenarkan siasatan, dan menghendaki pendedahan
sepenuhnya, mengenai informer itu.

Bab 3—Kesalahan dan Penalti

150. Mana-mana orang yang melanggar atau tidatgai
mematuhi peruntukan perenggan 424)) seksyen 54 kesaahan.
perenggan 7@), (b)atau(c), subseksyen 73(2), seksyen

88, 89, 91, 93 atau 111 melakukan suatu kesalahan.

151. Mana-mana orang yang tidak mengemukakan &pa#i
apa notis di bawah seksyen 53, 74 atau 82 melakb:g%gnﬂﬁgltan
suatu kesalahan dan boleh, apabila disabitkan, didedsisla
tidak melebihi lima ribu ringgit atau dipenjarakan selama

tempoh tidak melebihi enam bulan atau kedua-duanya.
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152. Mana-mana orang yang melanggar seksyen 64
atau subseksyen 126(6) atau (7) melakukan suatu
kesalahan dan boleh, apabila disabitkan, didenda tidak
melebihi satu ratus ribu ringgit atau dipenjarakan
selama tempoh tidak melebihi lima tahun atau kedua-
duanya.

153. Mana-mana orang yang mendapatkan mineral melalui
pemfosikan, pendulangan, penjelajahan atau perlombongan
tanpa suatu lesen atau pajakan yang dikeluarkan atau
diberikan di bawah Enakmen ini melakukan suatu kesalahan
dan boleh, apabila disabitkan, sebagai tambahan kepada
apa-apa denda lain atau tempoh pemenjaraan yang
dikenakan di bawah Bab ini, diperintahkan membayar
kepada Pihak Berkuasa Negeri—

(a) suatu jumlah wang tidak melebihi lima kali ganda
royalti yang kena dibayar berkenaan dengan apa-
apa mineral yang diambil secara menyalahi
undang-undang; dan

(b) suatu jumlah wang yang tidak melebihi tiga
kali ganda nilai mineral itu,

dan apa-apa jumlah wang yang diperintahkan supaya
dibayar boleh didapatkan sebagai suatu hutang yang kena
dibayar kepada Pihak Berkuasa Negeri.

154. Tertakluk kepada Enakmen ini, mana-mana orang
yang memfosik tanpa suatu lesen yang sah yang dikeluarkan
di bawah Enakmen ini melakukan suatu kesalahan dan
boleh, apabila disabitkan, didenda tidak melebihi lima
ribu ringgit atau dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi
enam bulan atau kedua-duanya.

155. Mana-mana orang yang—

(a) menggunakan apa-apa mineral bagi maksud
perdagangan atau perindustrian; atau



MINERAL (MELAKA) 133
(b) menjual apa-apa mineral,

yang diperoleh di bawah suatu lesen memfosik melakukan
suatu kesalahan dan boleh, apabila disabitkan, didenda
tidak melebihi sepuluh ribu ringgit atau dipenjarakan
selama tempoh tidak melebihi satu tahun atau kedua-
duanya.

156. Mana-mana orang yang menjalankan pendulan@aam
tanpa suatu lesen yang sah yang dikeluarkan di b hang
Enakmen ini melakukan suatu kesalahan dan boleh, apaktaesen.
disabitkan, didenda tidak melebihi sepuluh ribu ringgit
atau dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi satu tahun
atau kedua-duanya.

157. (1) Mana-mana orang yang menjalankan apa%tﬂpatl
penjelajahan_ menJaIankan

. . jelajah
(a) tanpa suatu lesen mencari gali atau leB&H josen

penjelajahan yang sah yang dikeluarkan di bawah
Enakmen ini; dan

(b) dalam hal tanah beri milik, tanah pendudukan,
tanah rizab atau kawasan hutan simpanan, tanpa
kebenaran bertulis pemunya tanah beri milik
atau tanah pendudukan itu, atau pegawai yang
pada masa ini mempunyai kawalan ke atas tanah
rizab atau kawasan hutan simpanan, atau
kebenaran di bawah suatu perintah akses yang
diperuntukkan di bawah seksyen 88 atau 91,

melakukan suatu kesalahan.

(2) Bagi maksud subseksyen (1), “penjelajahan”
tidaklah termasuk pemfosikan.

158. Mana-mana orang yang menjalankan perlombongasi
tanpa suatu lesen atau pajakan yang sah yang dlkelu @Eon
di bawah Enakmen ini sama ada atau tidak apa-apa ml{aﬁ{@ o
didapati melakukan suatu kesalahan dan boleh, apatbileaiakan.
disabitkan, didenda tidak melebihi lima ratus ribu ringgit

atau dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi sepuluh

tahun atau kedua-duanya.
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Penalti 159. Mana-mana pemegang sesuatu tenemen mineral yang
Eg;ﬁﬂﬁgkiram memungkiri atau tidak mematuhi apa-apa terma atau syarat
terma atau  tenemen mienral itu melakukan suatu kesalahan dan boleh,
syarat. apabila disabitkan, didenda tidak melebihi satu ratus ribu
ringit atau dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi

lima tahun atau kedua-duanya.

pemindahan 160. Kecuali sebagaimana yang dibenarkan selainnya di

dari tanah ; ;
lombong bawah mana-mana undang-undang bertulis lain, mana-

secara  Mana orang yang memindahkan melampaui sempadan
umned”g’:‘é?h' tanah lombong bagi apa-apa maksud—
undang. (a) mana-mana balak atau hasil hutan yang lain;

(b) mana-mana tumbuhan, sayuran, haiwan, ayam
itik atau ikan; atau

(c) mana-mana batu karang, tanah, kelikir, guano,
lom, batu, pasir, cengkerang, lempung, batu-
bata, kapur, simen atau komoditi lain yang
dikilangkan daripada bahan itu, yang diperoleh
dari atau di atas tanah lombong itu,

melakukan suatu kesalahan dan boleh, apabila disabitkan,
didenda tidak melebihi lima puluh ribu ringgit atau
dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi tiga tahun
atau kedua-duanya, dan diperintahkan membayar kepada
Pihak Berkuasa Negeri nilai benda yang dipindahkan itu
dan apa-apa jumlah wang yang diperintahkan supaya
dibayar sedemikian boleh didapatkan seolah-olah jumlah
itu merupakan suatu denda yang dikenakan sedemikian.

penali  161. Mana-mana pemegang yang tidak membayar amaun
ﬁ]eg;”bgffte atau fi yang dikehendaki di bawah Enakmen ini ke dalam—
Rompulan (a) Kumpulan Wang Pemulihan Lombong; atau
ﬁveanﬂﬂ.ihan (b) Kumpulan Wang Pemulihan Bersama,

Lombong

atau

Bersama. MeNngikut mana-mana yang berkenaan, melakukan suatu

kesalahan dan boleh, apabila disabitkan, didenda tidak
melebihi dua kali ganda apa-apa amaun yang tertunggak
atau dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi enam
bulan atau kedua-duanya.
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162. Mana-mana orang yang mengganggu, memindahkeamganggu,
merosakkan atau memusnahkan apa-apa benda yangtgRghka

di bawah Enakmen ini melakukan suatu kesalahan atau an
memusnahkan
apa-apa
benda yang
disita.

163. Mana-mana orang yang menyebabkan kehilangaiangan

atau pembinasaan apa-apa benda yang hendak disﬁgﬁ glsiaan

bawah Enakmen ini dengan niat untuk menceg,,gﬁa
penyitaannya melakukan suatu kesalahan dan boleh, apabﬁjaang
disabitkan, didenda tidak melebihi lima puluh ribu ring§it®
atau dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi tiga tahun

atau kedua-duanya.

164. Mana-mana orang yang tidak mematuhi apa-eqaii
perintah atau arahan yang sah yang dikeluarkan ‘&g dak
diberikan oleh mana-mana pegawai diberi kuasa paéen atau
melaksanakan fungsinya di bawah Enakmen ini melakualkem yang
suatu kesalahan dan boleh, apabila disabitkan, did&ida
tidak melebihi lima ribu ringgit atau dipenjarakan selama

tempoh tidak melebihi enam bulan atau kedua-duanya.

165. (1) Mana-mana orang yang— Kesalahan
berkenaan

(a) mengemukakan maklumat palsu dalam apa-&pan
permohonan, laporan atau dokumen lain di bafa#ymat
Enakmen ini;

(b) memberikan atau menyebabkan diberikan kepada
mana-mana pegawai diberi kuasa apa-apa butir,
maklumat atau pernyataan palsu berkenaan
dengan apa-apa perkara yang pegawai itu
menghendaki supaya diberikan di bawah
Enakmen ini;

(c) enggan menjawab atau memberi suatu jawapan
palsu kepada apa-apa soalan yang dikemukakan
kepadanya oleh mana-mana pegawai diberi kuasa
bagi maksud memperoleh apa-apa butir,
maklumat atau pernyataan yang dikehendaki
supaya diberikan di bawah Enakmen ini;

(d) melancung, memalsukan atau menggunakan
apabila dilancungkan atau dipalsukan apa-apa
dokumen yang dikehendaki oleh Enakmen ini
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(e)

(f)

(9)

(h)

(i)
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atau apa-apa surat cara yang digunakan dalam
menjalankan apa-apa urusan atau perkara di
bawah Enakmen ini;

mengubah apa-apa dokumen atau surat cara atau
melancung meterai, tandatangan, tandatangan
ringkas atau tanda-tanda lain bagi atau yang

digunakan oleh mana-mana pegawai diberi kuasa
bagi penentusahan mana-mana dokumen atau
surat cara itu atau bagi apa-apa maksud lain

dalam menjalankan apa-apa urusan atau perkara
di bawah Enakmen ini;

memperdaya mana-mana pegawai diberi kuasa,
secara fraud atau selainnya, dengan mengeluarkan
apa-apa dokumen atau membuat atau
menyebabkan dibuat apa-apa catatan dalam apa-
apa buku, dokumen atau surat cara yang disimpan
bagi maksud Enakmen ini untuk membolehkan
mana-mana orang menggerakkan, mengangkut,
menghantar atau mengeksport bijih mineral
mengikut apa-apa cara selain apa-apa cara yang
ditetapkan;

membuat atau cuba membuat atau menyebabkan
dibuat apa-apa catatan yang tidak betul dalam
apa-apa buku, dokumen atau surat cara yang
disimpan bagi maksud Enakmen ini;

menggunakan atau cuba menggunakan apa-apa
kesilapan dalam apa-apa buku, dokumen atau
surat cara, atau apa-apa catatan yang tidak betul
dalam apa-apa buku, dokumen atau surat cara
yang disimpan bagi maksud Enakmen ini; atau

tidak atau enggan mengemukakan apa-apa
dokumen yang dikehendaki oleh mana-mana
pegawai diberi kuasa,

melakukan suatu kesalahan dan boleh, apabila disabitkan,
didenda tidak melebihi lima puluh ribu ringgit atau
dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi tiga tahun
atau kedua-duanya.

(2) Dalam mana-mana pendakwaan di bawah seksyen
ini, apabila telah dibuktikan bahawa apa-apa permohonan,
maklumat, pernyataan, buku, dokumen atau surat cara
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adalah palsu, tidak betul, mengelirukan atau dilancungkan
keseluruhannya atau sebahagiannya mengenai apa-apa
butir material, maka hendaklah dianggap, sehingga
dibuktikan sebaliknya, bahawa permohonan, maklumat,
pernyataan, buku, dokumen atau surat cara itu adalah
palsu, tidak betul, mengelirukan atau dilancungkan
mengenai suatu butir material, mengikut kehendak keadaan,
kepada pengetahuan orang yang membekalkannya:

Dengan syarat bahawa orang itu tidaklah boleh didapati
melakukan suatu kesalahan jika dia membuktikan bahawa
dia telah bertindak dengan suci hati dan tidak ada alasan
yang munasabah untuk menyangka bahawa permohonan,
maklumat, pernyataan, buku, dokumen atau surat cara
demikian adalah palsu, tidak betul, mengelirukan atau
dilancungkan.

166. Mana-mana orang yang menggalang, menghalanggalang
menyerang atau mengganggu mana-mana pegawai disgr'

kuasa pada melaksanakan fungsinya di bawah Enakmen
ini melakukan suatu kesalahan.

167. Mana-mana orang yang menggunakan apa-apaunaan
maklumat sulit dengan melanggar seksyen 177 ataul&8™
melakukan suatu kesalahan dan boleh, apabila disabitkan,
didenda tidak melebihi satu ratus ribu ringgit atau
dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi dua tahun
atau kedua-duanya.

168. Mana-mana orang yang, dalam berupa seba@giahgunaan
menjalankan kuasa di bawah Enakmen ini, sec¢¥rd
menyusahkan dan tidak perlu menyita atau menahan apa-

apa mineral, keluaran mineral, alat pengangkutan,
kelengkapan, buku, dokumen atau benda lain melakukan
suatu kesalahan.

169. Mana-mana orang yang cuba melakukan apa-apadbaan
bawah Enakmen ini atau bersubahat melakukan apag-"’%)%hatan
kesalahan di bawah Enakmen ini melakukan kesalahan '
itu dan boleh dikenakan penalti yang diperuntukkan bagi
kesalahan itu.
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170. Jika seseorang yang dipertuduh atas suatu kesalahan
di bawah Enakmen ini merupakan suatu pertubuhan
perbadanan, tiap-tiap orang yang, pada masa kesalahan
itu dilakukan, ialah seorang pengarah urusan, pengurus
atau pegawai serupa itu yang lain dalam pertubuhan
perbadanan itu, boleh dipertuduh bersesama dalam
prosiding yang sama dengan pertubuhan perbadanan itu,
dan jika pertubuhan perbadanan itu disabitkan dengan
kesalahan yang dipertuduhkan, maka tiap-tiap pengarah
urusan, pengurus atau pegawai itu hendaklah disifatkan
telah melakukan kesalahan itu melainkan jika dia
membuktikan bahawa kesalahan itu dilakukan tanpa
pengetahuannya atau bahawa dia telah mengambil langkah
berjaga-jaga yang munasabah untuk mencegah berlakunya
kesalahan itu.

171. Mana-mana orang yang akan dikenakan apa-apa
penalti di bawah Enakmen ini bagi apa-apa jua yang
dilakukan atau ditinggalkan sekiranya perkara itu telah

dilakukan atau ditinggalkan olehnya sendiri boleh dikenakan
penalti yang sama jika perkara itu telah dilakukan atau
ditinggalkan oleh pekongsi, ejen atau pekhidmatnya
melainkan jika dia membuktikan bahawa dia telah

mengambil langkah berjaga-jaga yang munasabah untuk
mencegah pelakuan atau peninggalan perkara itu.

172. Mana-mana orang yang melakukan suatu kesalahan
di bawah Enakmen ini boleh dikenakan, dalam hal sesuatu
kesalahan berterusan, sebagai tambahan kepada apa-apa
denda yang diperuntukkan di bawah Enakmen ini, didenda
selanjutnya sebanyak dua ratus ringgit bagi tiap-tiap hari
atau sebahagian daripada sehari kesalahan itu berterusan
selepas sabitan.

173. Mana-mana orang yang melakukan suatu kesalahan
di bawah Enakmen ini yang baginya tiada penalti
diperuntukkan dengan nyata boleh, apabila disabitkan,
didenda tidak melebihi lima puluh ribu ringgit atau
dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi tiga tahun
atau kedua-duanya.
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174. (1) Pengarah atau Timbalan Pengarah, dergagrom-
keizinan Pendakwa Raya, boleh mengkompaun megian
mana kesalahan yang dilakukan oleh mana-mana orang -
di bawah Enakmen ini atau di bawah mana-mana peraturan-
peraturan yang dibuat di bawah Enakmen ini, yang
ditetapkan sebagai kesalahan yang boleh dikompaun,
dengan menerima daripada orang yang disyaki secara
munasabah melakukan kesalahan itu apa-apa amaun tidak
melebihi lima puluh peratus amaun denda maksimum
bagi kesalahan itu, termasuk denda harian, jika ada, dalam
hal sesuatu kesalahan berterusan, yang mungkin dikenakan
ke atas orang itu jika dia disabitkan dengan kesalahan
itu, dalam masa yang ditentukan dalam tawaran bertulisnya.

(2) Suatu tawaran di bawah subseksyen (1) boleh dibuat
pada bila-bila masa selepas kesalahan itu dilakukan tetapi
sebelum apa-apa pendakwaan baginya dimulakan, dan
jika amaun yang ditentukan dalam tawaran itu tidak dibayar
dalam masa yang ditentukan dalam tawaran itu atau dalam
apa-apa tempoh lanjutan yang diberikan oleh Pengarah
atau Timbalan Pengarah, pendakwaan bagi kesalahan itu
boleh dimulakan pada bila-bila masa selepas itu terhadap
orang yang kepadanya tawaran itu dibuat.

(3) Jika suatu kesalahan telah dikompaunkan di bawah
subseksyen (1)—

(a) tiada pendakwaan boleh selepas itu dimulakan
berkenaan dengan kesalahan itu terhadap orang
yang kepadanya tawaran untuk mengkompaunkan
kesalahan itu dibuat; dan

(b) apa-apa benda yang disita berkaitan dengan
kesalahan itu hendaklah dilepaskan dengan serta-
merta.

(4) Kuasa untuk mengkompaunkan kesalahan di bawah
subseksyen (1) hendaklah dijalankan sendiri oleh Pengarah
atau Timbalan Pengarah.

Bab 4—Am

175. (1) Tiada prosiding bagi, atau berhubung deng&fgulaan
mana-mana kesalahan di bawah Enakmen ini b@gljing dan

dimulakan tanpa keizinan bertulis daripada PendakW@kwaan.
Raya.



140 MeLaka No. 1 taHun 2002

(2) Mana-mana pegawai diberi kuasa yang diberi kuasa
secara bertulis oleh Pendakwa Raya boleh menjalankan
pendakwaan bagi mana-mana kesalahan di bawah Enakmen
ini.

Mendapatkan 176. Apa-apa wang yang kena dibayar kepada Pihak
il c}’l‘f‘)’;gar Berkuasa Negeri di bawah Enakmen ini boleh didapatkan
kepada Pihak 0leh Pihak Berkuasa Negeri melalui prosiding sivil sebagai
Berkuasa  gyatu hutang yang kena dibayar kepada Pihak Berkuasa

Negeri. .
Negerl.

BaHacian XlI
PELBAGAI

tarangan  177. (1) Tertakluk kepada subseksyen (4), tiada apa-
o odihan @Pa maklumat yang terkandung dalam apa-apa laporan
makiumat.  yang dikemukakan bagi memenuhi kehendak sebagaimana
yang ditetapkan berkenaan dengan mana-mana lesen
mencari gali atau lesen penjelajahan kepada mana-mana
pegawai diberi kuasa boleh didedahkan oleh pegawai

diberi kuasa itu—

(a) selama tempoh tiga tahun dari tarikh
pengemukaan laporan itu; atau

(b) selama tempoh satu tahun dari tarikh penamatan
lesen itu,

mengikut mana-mana tempoh yang mula-mula habis
tempoh sedemikian, kecuali dengan keizinan bertulis
pemegang lesen mencari gali atau lesen penjelajahan itu.

(2) Tertakluk kepada subseksyen (4), tiada maklumat
yang terkandung dalam apa-apa laporan yang dikemukakan
bagi memenuhi kehendak sebagaimana yang ditetapkan
berkenaan dengan mana-mana pajakan melombong atau
lesen melombong tuan punya kepada mana-mana pegawai
diberi kuasa boleh didedahkan oleh pegawai diberi kuasa
itu selama tempoh satu tahun dari tarikh penamatan pajakan
atau lesen itu kecuali dengan keizinan bertulis pemegang
pajakan melombong atau lesen melombong tuan punya
itu.
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(3) Segala maklumat yang dikemukakan bagi
menyokong sesuatu permohonan untuk mendapatkan suatu
tenemen mineral atau untuk membaharuinya dan dibekalkan
kepada mana-mana pegawai diberi kuasa hendaklah
disimpan sulit oleh pegawai diberi kuasa itu—

(a) jika permohonan itu ditolak, selama tempoh enam
bulan dari tarikh penolakan itu; atau

(b) jika permohonan itu diluluskan, selama tempoh
enam bulan dari tarikh penamaan tenemen mineral
itu.

(4) Tiada apa-apa jua dalam subseksyen (1), (2) atau
(3) boleh berkuat kuasa untuk menghalang pendedahan
maklumat jika pendedahan itu dibuat—

(a) bagi atau berkaitan dengan pentadbiran
sewajarnya Enakmen ini;

(b) bagi maksud apa-apa prosiding undang-undang;

(c) bagi maksud apa-apa penyiasatan atau siasatan
yang dijalankan di bawah Enakmen ini;

(d) kepada mana-mana perunding kepada Pihak
Berkuasa Negeri atau kepada mana-mana pegawali
yang diberi kuasa secara bertulis oleh Pengarah
untuk menerima maklumat itu; atau

(e) bagi atau berkaitan dengan penyediaan
perangkaan oleh Pihak Berkuasa Negeri atau
Kerajaan Persekutuan berkenaan dengan
penjelajahan atau pengendalian melombong.

(5) Dalam seksyen ini, “tarikh penamatan” ertinya—

(a) berhubung dengan suatu lesen mencari gali, lesen
penjelajahan dan lesen melombong tuan punya,
tarikh penyerahan, pembatalan atau habis tempoh
lesen itu, mengikut mana-mana yang berlaku
dahulu;

(b) berhubung dengan suatu pajakan melombong,
tarikh penyerahan, pelucuthakan atau habis
tempoh lesen itu, mengikut mana-mana yang
berlaku dahulu.
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178. Mana-mana pegawai diberi kuasa yang

penyalahgunaany e rtgnggungjawab bagi pentadbiran Enakmen ini yang

maklumat

yang didapati Mempunyai apa-apa maklumat yang jika diketahui secara

atas sifat
rasmi.

Kad kuasa

Pelindungan
pegawai.

umum mungkin semunasabahnya dijangkakan akan
menjejaskan secara material sesuatu aktiviti penjelajahan
atau perlombongan yang—

(a) dipegangnya oleh sebab sifat rasminya atau sifat
rasminya yang dahulu; dan

(b) adalah munasabah untuk menjangkakan tidak
akan didedahkan oleh seseorang atas sifat
rasminya atau yang pernah mempunyai sifat
rasminya itu kecuali bagi pelaksanaan sepatutnya
fungsi yang bersangkutan dengan sifat rasmi
itu,

tidak boleh menggunakan secara tidak patut maklumat
demikian untuk memperoleh, secara langsung atau tidak
langsung, manfaat bagi dirinya atau bagi mana-mana orang
lain.

179. (1) Tiap-tiap pegawai diberi kuasa yang diberi kuasa
untuk bertindak di bawah Enakmen ini hendaklah, apabila
diminta, menyatakan jawatannya dan mengemukakan
kepada orang yang terhadapnya pegawai diberi kuasa itu
bertindak atau yang daripadanya pegawai diberi kuasa
itu meminta apa-apa maklumat kad kuasanya yang
dikeluarkan secara rasmi kepadanya.

(2) Mana-mana orang boleh enggan mematuhi apa-
apa permintaan, kehendak atau perintah mana-mana
pegawai diberi kuasa yang bertindak di bawah Enakmen
ini jika pegawai diberi kuasa itu enggan menyatakan
jawatannya dan mengemukakan kad kuasanya apabila
diminta oleh orang itu.

180. Tiada pegawai diberi kuasa yang bertanggungjawab
bagi pentadbiran Enakmen ini boleh menanggung apa-
apa liabiliti persendirian bagi apa-apa kerugian atau
kerosakan yang disebabkan oleh apa-apa perbuatan atau
peninggalan olehnya pada menjalankan kewajipan di bawah
Enakmen ini melainkan jika kerugian atau kerosakan itu
telah disebabkan dengan sengaja atau oleh perbuatan melulu
atau kecuaian melampau.
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181. (1) Jika berlaku sesuatu pertikaian mengepPeagukuran
sempadan antara seorang pemegang lesen menca@@”ﬁﬁa”
atau lesen penjelajahan dengan pemunya tanah y&apgsaikan
bersempadanan dengan atau di dalam kawasan meRE&"
gali atau penjelajahan yang berkenaan dengannya lesen

itu telah diberikan, mana-mana satu pihak boleh memohon
kepada Pengarah supaya suatu pengukuran sempadan
dijalankan untuk menyelesaikan pertikaian itu.

(2) Kos pengukuran sempadan hendaklah dibayar oleh
mana-mana pihak kepada pertikaian itu sebagaimana yang
ditentukan oleh Pengarah.

182. (1) Apa-apa notis yang dikehendaki diberikan atatyampaian
disampaikan di bawah Enakmen ini boleh, melainRdf

jika apa-apa bentuk penyampaian lain ditetapkan, dihantar
melalui pos berdaftar kepada orang yang tersentuh olehnya.

(2) Jika sesuatu notis disampaikan melalui pos berdaftar,
notis itu hendaklah disifatkan sebagai telah disampaikan
pada hari yang berikutan hari notis itu sepatutnya diterima,
dalam penjalanan biasa pos, jika notis itu dialamatkan—

(a) dalam hal sesuatu syarikat yang diperbadankan
di Malaysia, kepada pejabat berdaftar syarikat
itu;

(b) dalam hal sesuatu syarikat yang diperbadankan
di luar Malaysia, sama ada kepada individu yang
diberi kuasa untuk menerima penyampaian proses
di bawah Akta Syarikat 1965Akta 123, di
alamat yang difailkan dengan Pendaftar Syarikat
atau kepada pejabat berdaftar syarikat itu, di
mana jua letaknya;

(c) dalam hal seseorang individu atau suatu kumpulan
orang, kepada alamat perniagaan atau alamat
persendirian individu atau kumpulan orang itu
yang terakhir diketahui.

(3) Jika seseorang yang kepadanya dialamatkan suatu
surat berdaftar yang mengandungi apa-apa notis yang
boleh diberikan di bawah Enakmen ini diberitahu tentang
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hakikat bahawa adanya surat berdaftar yang menantinya
di pejabat pos, dan orang itu enggan atau mengabaikan
untuk mengambil surat berdaftar itu, notis itu hendaklah
disifatkan sebagai telah disampaikan kepadanya pada tarikh
yang dia dimaklumkan sedemikian.

183. Enakmen ini tidak terpakai bagi—

(a) penjelajahan saintifik atau pendidikan melainkan
jika penjelajahan itu dijalankan dengan niat untuk
mengesan mineral bagi maksud perlombongan;
dan

(b) penyiasatan mineral yang dijalankan oleh Jabatan
Mineral dan Geosains bagi menentukan
ketidakwujudan mineral ekonomi di dalam
sesuatu kawasan sebelum melepaskan kawasan
tersebut bagi maksud selain perlombongan.

184. (1) Pihak Berkuasa Negeri atau ejennya yang diberi
kuasa secara bertulis olehnya boleh menjalankan
penjelajahan mineral di atas mana-mana tanah dalam
Negeri.

(2) Jika—
(a) seseorang pekerja Kerajaan Negeri; atau

(b) seseorang ejen yang diberi kuasa di bawah
subseksyen (1),

menjalankan penjelajahan mineral di atas mana-mana tanah
selain tanah Kerajaan, dia hendaklah bertanggungan untuk
membayar pampasan—

(aa) dalam hal tanah beri milik atau tanah pendudukan,
kepada pemunyanya; dan

(bb) dalam hal tanah rizab atau kawasan hutan
simpanan, kepada pegawai yang pada masa ini
mempunyai kawalan ke atas tanah itu,

bagi apa-apa kerugian, kerosakan atau gangguan yang
disebabkan oleh penjelajahan itu.
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(3) Jika terdapat suatu pertikaian antara pihak-pihak
itu mengenai amaun pampasan yang kena dibayar di bawah
seksyen (2), perkara itu hendaklah dirujukkan kepada
Mahkamah Tinggi untuk mendapatkan suatu keputusan.

(4) Tiada ejen yang diberi kuasa di bawah subseksyen
(1) untuk menjalankan penjelajahan mineral boleh diberikan
suatu pajakan melombong di atas mana-mana tanah yang
ejen itu telah jelajahi bagi pihak Negeri.

185. (1) Jika mana-mana orang yang menduduki demandahan
atau lebih blok tanah lombong yang tidak berdampingafieal korek

(a) telah menjalankan pengendalian melombonﬁjﬁﬁjg?]gaﬂe

atas mana-mana satu blok dengan menggunadapiok
suatu kapal korek; dan g

(b) telah membuktikan sehingga memuaskan K48 '*"

Pihak Berkuasa Negeri bahawa untuk

menjimatkan pengerjaan mana-mana satu blok
lain adalah perlu kapal korek itu dipindahkan

ke blok yang satu lagi itu mengikut suatu laluan

yang akan dikorek oleh kapal korek itu melalui

tanah yang berselang itu,

maka adalah sah bagi Pihak Berkuasa Negeri, selepas
mengadakan suatu siasatan, mengeluarkan kepada orang
itu suatu lesen dalam Borang J yang dinyatakan dalam
Jadual |, apabila dibayar fi yang ditetapkan, tertakluk
kepada apa-apa terma atau syarat yang dinyatakan dalamnya
atau yang ditetapkan, untuk memindahkan kapal korek
itu melalui tanah tersebut, dan sesudah itu adalah sah
bagi orang itu memasuki tanah tersebut dan melakukan
apa-apa perkara yang perlu bagi membolehkan kapal korek
itu dipindahkan dengan sewajarnya.

(2) Sebelum mengeluarkan lesen di bawah subseksyen
(1), Pihak Berkuasa Negeri—

(a) hendaklah menentukan jalan laluan yang akan
dikorek oleh kapal korek itu melalui tanah yang
berselang itu;
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(b) hendaklah berpuas hati bahawa jalan itu
merupakan satu-satunya jalan yang akan
menyebabkan paling sedikit kerosakan kepada
tanah berselang itu; dan

(c) hendaklah mengambil kira masa yang sesuai
bagi pihak-pihak yang berkenaan dalam
pemindahan kapal korek itu.

(3) Pemegang suatu lesen yang diberikan di bawah
seksyen ini adalah dilarang daripada menjalankan
pengendalian melombong di atas dan memindahkan apa-
apa mineral dari mana-mana tanah yang baginya lesen itu
terpakai.

(4) Mana-mana orang yang berhasrat membuat apa-
apa tuntutan pampasan berkenaan denan apa-apa kerugian
atau kerosakan yang telah ditanggung olehnya oleh sebab
apa-apa jua yang dilakukan atau ditinggalkan daripada
dilakukan oleh pemegang lesen yang bertindak menurut
suatu lesen yang dikeluarkan di bawah subseksyen (1)
hendaklah mengemukakan butir-butir tuntutan itu secara
bertulis kepada Pihak Berkuasa Negeri tidak kemudian
dari enam bulan selepas kerugian atau kerosakan demikian
ditanggung, dan Pihak Berkuasa Negeri hendaklah selepas
apa-apa siasatan yang difikirkannya perlu membuat suatu
perintah mengarahkan pemegang lesen itu membayar pihak
yang menuntut pampasan dalam apa-apa amaun yang
dinyatakan dalam perintah itu, dan keputusan Pihak
Berkuasa Negeri mengenai amaun pampasan itu adalah
muktamad.

(5) Lesen yang dikeluarkan di bawah subseksyen (1)
hendaklah dibatalkan oleh Pihak Berkuasa Negeri apabila
terbukti bahawa pemegang lesen itu telah tidak menepati
atau mematuhi apa-apa terma atau syaratnya.

peruntukan  186. (1) Dalam seksyen ini, “Pihak Berkuasa Negeri”

yang i .
berhubungan te;rmasuklah Pengalrah.dan mana-mana orang lain yang
dengan dikehendaki atau diberi kuasa untuk mengadakan suatu

siasatan.  giasatan.
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(2) Tiap-tiap siasatan yang diadakan di bawah mana-
mana peruntukan Enakmen ini—

(a) hendaklah dijalankan mengikut peruntukan
seksyen ini;

(b) hendaklah diadakan di mana-mana tempat dan
pada bila-bila masa yang diarahkan oleh Pihak
Berkuasa Negeri; dan

(c) hendaklah dibuka kepada awam melainkan jika
Pihak Berkuasa Negeri memerintahkan selainnya
atas alasan yang hendaklah direkodkan olehnya.

(3) Sebelum mengadakan mana-mana siasatan, Pihak
Berkuasa Negeri—

(a) hendaklah memberi notis siasatan mengikut apa-
apa cara yang difikirkannya sesuai mengikut
hal keadaan kes; dan

(b) hendaklah menyampaikan kepada mana-mana
orang atau badan yang diketahui olehnya berminat
dalam hal perkara siasatan itu suatu salinan notis
itu yang padanya hendaklah dilampirkan suatu
notis tambahan dalam apa-apa bentuk yang
ditetapkan.

(4) Pihak Berkuasa Negeri boleh, jika difikirkannya
perlu atau suai manfaat berbuat sedemikian—

(a) pada bila-bila masa menbatalkan atau menunda
mana-mana siasatan yang dicadangkan diadakan,
atau menukar tempatnya; atau

(b) menangguhkan dari semasa ke semasa
pendengaran mana-mana siasatan.

(5) Mana-mana orang atau badan yang mendakwa
berminat dalam hal perkara siasatan yang dicadangkan
itu boleh, melalui surat berdaftar yang dialamatkan kepada
Pihak Berkuasa Negeri, memohon suatu penundaan atau
pertukaran tempat dan permohonan itu—

(a) hendaklah menyatakan sebab yang baginya
penundaan atau pertukaran tempat itu diminta;
dan
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(b) hendaklah menunjukkan juga jenis apa-apa
keterangan yang dicadang hendak diberikan atau
dikemukakan oleh atau bagi pihak pemohon itu.

(6) Notis mana-mana pembatalan, penundaan,
pertukaran tempat atau penangguhan yang disebut dalam
subseksyen (4) hendaklah diberikan oleh Pihak Berkuasa
Negeri kepada tiap-tiap orang atau badan yang kepadanya
notis siasatan telah diberikan atau disampaikan di bawah
subseksyen (3), dan mengikut apa-apa cara lain yang
didapati sesuai mengikut hal keadaan kes.

(7) Pada menjalankan siasatan, Pihak Berkuasa Negeri
hendaklah mempunyai kuasa yang berikut:

(@) untuk memperoleh dan menerima segala
keterangan, bertulis atau lisan, dan untuk
memeriksa mana-mana orang sebagai saksi
sebagaimana yang difikirkan perlu atau wajar
oleh Pihak Berkuasa Negeri untuk diperoleh
atau diperiksa,;

(b) untuk menghendaki keterangan, bertulis atau
lisan, mana-mana saksi dibuat atas sumpah atau
ikrar (apa-apa sumpah atau ikrar itu hendaklah
yang boleh dikehendaki daripada saksi itu jika
dia memberi keterangan di Mahkamah Tinggi)
atau melalui pengakuan berkanun; dan

(c) untuk memanggil mana-mana orang untuk
memberi keterangan atau mengemukakan apa-
apa dokumen atau benda lain dalam milikannya
dan untuk memeriksanya sebagai seorang saksi
atau menghendakinya supaya mengemukakan
apa-apa dokumen atau benda lain dalam
milikannya.

(8) Jika Pihak Berkuasa Negeri berpuas hati bahawa
seseorang yang, di bawah subseksyen (7)—

(a) setelah dipanggil menghadiri mana-mana siasatan
itu, tidak berbuat demikian;
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(b) setelah dikehendaki untuk mengemukakan apa-
apa dokumen atau benda lain, tidak berbuat
demikian; atau

(c) setelah dikehendaki untuk menjawab apa-apa
soalan, enggan berbuat demikian,

Pihak Berkuasa Negeri boleh memperakui secara bertulis
tentang ketidakhadiran atau untuk ketidakpengemukaan
dokumen atau keengganan untuk menjawab soalan itu,
mengikut mana-mana yang berkenaan, dan memaklumkan
Majistret dengan sewajarnya.

(9) Seseorang yang memberi keterangan di bawah
seksyen ini adalah terikat di sisi undang-undang untuk
menyatakan yang benar, sama ada atau tidak keterangan
itu dibuat keseluruhannya atau sebahagiannya bagi
menjawab apa-apa soalan.

(10) Jika suatu perakuan diberikan di bawah subseksyen
(8), Majistret hendaklah menyiasat kes itu dan, jika dia
berpuas hati bahawa orang yang dimaksudkan dalam
perakuan itu telah, tanpa alasan yang munasabah, tidak
menghadiri atau tidak atau enggan mematuhi kehendak
yang disebut dalam perakuan itu dia hendaklah
memerintahkan orang itu hadir atau mematuhi kehendak
itu pada suatu perbicaraan di hadapan Pihak Berkuasa
Negeri yang mengadakan siasatan itu yang hendaklah
diadakan pada suatu masa dan di suatu tempat yang
dinyatakan dalam perintah itu.

187. (1) Jikaternyata kepada mana-mana pegawai d{esa untuk
kuasa bahawa terdapat sebab yang munasabah ﬂgﬁg{ﬁa”
mempercayai bahawa mana-mana bangunan atau bugaamnaan.
telah didirikan tanpa kebenaran di bawah Enakmen ini
bagi maksud menjelajah atau melombong mineral, pegawai
itu boleh memusnahkan, merobohkan atau memindahkan
mana-mana bangunan atau binaan itu atau mengambil

milikannya atas nama Pihak Berkuasa Negeri.

(2) Seksyen ini tidak terpakai bagi suatu kawasan di
dalam kawasan pihak berkuasa tempatan.
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188.

MeLaka No. 1 taHun 2002
Banacian Xl
PERATURAN-PERATURAN

(1) Pihak Berkuasa Negeri boleh membuat

peraturan-peraturan berkenaan dengan apa-apa perkara
yang ditetapkan di bawah Enakmen ini.

(2) Khususnya dan tanpa menjejaskan keluasan
subseksyen (1), peraturan-peraturan itu boleh—

(a) secara am menetapkan dan membuat peruntukan
bagi fi, sewa dan royalti di bawah Enakmen ini
dan cara untuk memungut dan membayar balik
fi, sewa dan royalti itu;

(b) menetapkan kesalahan di bawah Enakmen ini
yang boleh dikompaun dan cara dan tatacara
bagi mengkompaunkan kesalahan itu;

(c) membenarkan remitan, rebet atau tangguhan
pembayaran sewa dan peremitan fi;

(d) menetapkan kuasa dan kewajipan pegawai yang
dilantik di bawah Enakmen ini;

(e) mengubah, menambah atau membatalkan mana-
mana Borang yang terkandung dalam Jadual |
dan menetapkan Borang tambahan;

(f) menetapkan pengemukaan penyata perangkaan
dan penyimpanan dan pengemukaan buku dan
pelan oleh pemunya mana-mana lombong;

(9) menetapkan kandungan mana-mana kajian
kebolehlaksanaan, pelan pemulihan, pengukuran,
pelan, laporan atau apa-apa taksiran lain yang
perlu bagi maksud Enakmen ini;

(h) menetapkan aktiviti yang tidak dibenarkan di
dalam sesuatu rizab mineral,

(i) menetapkan terma atau syarat sesuatu tenemen
mineral yang diberikan ke atas mana-mana tanah
Kerajaan, tanah beri milik, tanah pendudukan,
tanah rizab atau kawasan hutan simpanan;
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() menetapkan tatacara dan kehendak tawaran
bersaing untuk mendapatkan tenemen mineral,

(k) menetapkan tatacara, cara dan bentuk bagi
permohonan, pemberian, pembaharuan, peluasan,
pengeluaran, pendaftaran dan untuk merekodkan
mana-mana tenemen mineral, lesen air dan permit
air; dan

(D mengadakan peruntukan bagi apa-apa perkara
lain yang pada amnya menguatkuasakan
peruntukan Enakmen ini.

BaHaciaN XIV

PERUNTUKAN PEMANSUHAN, KECUALIAN DAN
PERALIHAN

189. (1) Peruntukan Enakmen Melombong Negefinntukan
Negeri Melayu Bersekutu (Bab 147) (Peluasan Pemak@&ieansuhan,

ke Melaka) 1966 dimansuhkan. Seraiman, 2"

(2) Walau apa pun subseksyen (1), semua perundangan
subsidiari yang dibuat di bawah atau mengikut Enakmen
termansuh hendaklah, setakat yang perundangan subsidiari
itu tidak bertentangan dengan Enakmen ini, terus berkuat
kuasa sehinggalah dipinda, dibatalkan atau digantikan
oleh Enakmen ini.

(3) Pihak Berkuasa Negeri boleh melalui perintah yang
dibuat di bawah seksyen ini—

(a) memansuhkan atau meminda mana-mana undang-
undang bertulis lain yang berkuat kuasa sebaik
sebelum mula berkuatkuasanya Enakmen ini—

() yang dijadikan usang atau tidak perlu oleh
mana-mana peruntukan Enakmen ini;

(i) bagi maksud menyesuaikan peruntukannya
dengan peruntukan Enakmen ini; atau

(i) bagi membuat pertambahan kepada
peruntukan yang tersebut dahulu yang
disebut dalam subperengan (ii) mengenai
apa-apa perkara;
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(b) membuat apa-apa peruntukan yang difikirkannya
perlu atau suai manfaat bagi maksud
menghapuskan kesulitan yang disebabkan oleh
mula berkuatkuasanya Enakmen ini,

dan mana-mana perintah sedemikian boleh dibuat supaya
mempunyai kuat kuasa mulai dari permulaan kuat kuasa
Enakmen ini.

(4) Tiada apa-apa jua dalam Enakmen ini boleh
menidaksahkan mana-mana lesen, permit, hak,
keistimewaan atau kebenaran lain yang diberikan dengan
sah di bawah Enakmen termansuh dan lesen, permit, hak
keistimewaan atau kebenaran lain itu hendaklah terus
berkuat kuasa dan disifatkan sebagai telah dikeluarkan di
bawah Enakmen ini.

(5) Mana-mana orang yang, sebaik sebelum permulaan
kuat kuasa Enakmen ini, memegang apa-apa jawatan yang
pelantikannya boleh dibuat di bawah Enakmen ini
hendaklah kekal dalam jawatan itu, dan disifatkan bagi
maksud Enakmen ini telah dilantik sedemikian.

JabuaL |
BORANG A

Enakmen Mineral (Melaka) 2002
(Subseksyen 21(5))

LESEN MEMFOSIK

No. Lesen: F o
Tarikh dikeluarkan:

Tarikh habis tempoh: .
Tarikh pembatalan: .
Nama pemegang lesen: .
No. KIP.P.N.: s

Alamat pemegang lesen: ...
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Perihalan kawasan: (Lihat peta yang dilampirkan)

Daerah: ......cccooviiiiiiiiiin, Daerah kecil: ......c.coevviiiiiiiiennnns
NO. SYIt POEA ot
Penentuan BIOK: ..o
(Unit-unit RSO/UNIt-UNIt SUKU).....ccoviiiiiici e

Lesen ini membenarkan pemegangnya memfosik semua mineral
di dalam kawsan yang diperihalkan di atas dari tarikh pengeluaran
hingga tarikh habis tempoh lesen ini, melainkan jika terlebih dahulu
dibatalkan, tertakluk kepada terma atau syarat yang terkandung dalam
Enakmen Mineral (Melaka) 2002 dan kepada syarat yang dilampirkan
bersama ini.

Bertarikh: ......cccooiiiii
Fi dibayar: RM .................... No. Resit: .oovviiiiiiiie,
ms)y Pengarah Tanah dan Galian
BORANG B
Enakmen Mineral (Melaka) 2002

(Subseksyen 28(5))

LESEN MENDULANG
No. Lesen: Do
Tarikh dikeluarkan:
Tarikh habis tempoh: .
Tarikh pembatalan: ...,
Nama pemegang lesen: .
No. K.IP.P.N.:

Alamat pemegang lesen: ...,
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Perihalan kawasan: (Lihat peta yang dilampirkan)

Daerah: .....ccccooviiiiiiiiice, Daerah kecil: ........ccooooiviiiiiins
NO SYit Peta: ..o
Mineral untuk didulang: .......coooeiiiiiii s

Lesen ini membenarkan pemegangnya mendulang mineral yang
tersebut dahulu di dalam kawsan yang diperihalkan di atas dari
tarikh pengeluaran hingga tarikh habis tempoh lesen ini, melainkan
jika terlebih dahulu dibatalkan, tertakluk kepada terma atau syarat
yang terkandung dalam Enakmen Mineral (Melaka) 2002 dan kepada
syarat yang dilampirkan bersama ini.

Bertarikh: .....coooiviiii
Fi dibayar: RM ......ccoooviiiiiii, No. Resit: ....ccoooevinnen
(M.S.) " Pengarah Tanah dan Galian

BORANG C

Enakmen Mineral (Melaka) 2002
(Subseksyen 35(4))
LESEN MELOMBONG INDIVIDU

No. Lesen: IML o,
Tarikh dikeluarkan:
Tarikh habis tempoh:
Tarikh pembatalan:
Nama pemegang lesen:
No. K.P.P.N.:

Alamat pemegang lesen: .,
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Perihalan kawasan: (Lihat peta yang dilampirkan)

Daerah: ......ccoovviiiiiiii Daerah kecil: ......c.coevviiiiiiiiennnns
NO. SYIE PEIAL .t e
No. pemberitahualiVarta ............ccooooiiiiiiiiii e,

Lesen ini membenarkan pemegangnya melombong apa-apa
mendapan selain syal minyak atau minyak mineral di dalam kawasan
yang diperihalkan di atas dari tarikh pengeluaran hingga tarikh habis
tempoh lesen ini, melainkan jika terlebih dahulu dibatalkan, tertakluk
kepada terma atau syarat yang terkandung dalam Enakmen Mineral
(Melaka) 2002 dan kepada syarat yang dilampirkan bersama ini.

Bertarikh: .....coooviiiiii
Fi dibayar: RM ......ccoooiiiiiiiiiinn, No. Resit: .....coceevvneen,
(M.S) " Pengarah Tanah dan Galian
BORANG D
Enakmen Mineral (Melaka) 2002

(Perenggan 41(73))

LESEN MENCARI GALI
No. Lesen: PL
Tarikh dikeluarkan:
Tarikh habis tempoh: .
Tarikh pembatalan: ...,
Nama pemegang lesen: .,
No. K.P.P.N. (jika berkenaan): ..........ccc.ccoeveviiininnnnnnnn.

Alamat pemegang lesen: .
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Perihalan kawasan: (Lihat peta yang dilampirkan)

Daerah: .......ccoooviiiiiiiie, Daerah kecCili.......ccccoeeviiiiiiniinnns
NO. SYit PetaA: e
Penentuan BIOK: ...
(Unit-unit RSO/unit-unit SUKU): .....cooviiiiii e
Kawasan permulaan: ..............cc.o..... hektar

Lesen ini membenarkan pemegangnya mencari gali semua mineral
di dalam kawasan yang diperihalkan di atas dari tarikh pengeluaran
hingga tarikh habis tempoh lesen ini, melainkan jika terlebih dahulu
dibatalkan, tertakluk kepada terma atau syarat yang terkandung dalam
Enakmen Mineral (Melaka) 2002 dan kepada syarat yang dilampirkan
bersama ini.

Bertarikh: .....coooiviiii
Fi dibayar: RM .......cooooiiiiiiii, No. Resit: ....cocevivnnnnnnn,
(M.S)) " Pengarah Tanah dan Galian
BORANG E
Enakmen Mineral (Melaka) 2002

(Perenggan 41())

LESEN PENJELAJAHAN
No. Lesen: EL o
Tarikh dikeluarkan:
Tarikh habis tempoh:
Tarikh pembatalan: ..
Nama pemegang lesen: ..,
No. K.P.P.N. (jika berkenaan): ..........ccooeceveviiiiincnnnnn.

Alamat pemegang lesen: .,
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Perihalan kawasan: (Lihat peta yang dilampirkan)

Daerah: ......cccooviiiiiiiiiin, Daerah kecil: ......c.coevviiiiiiiiennnns
NO SYit Peta: ..o
Penentuan BIOK: ...
(Unit-unit RSO/UNit-unit SUKU): ...uiiiiiiec e
Kawasan permulaan:..........ccccoocoviiiiiinnnnnn. hektar

Lesen ini membenarkan pemegangnya menjelajah semua mineral
di dalam kawasan yang diperihalkan di atas dari tarikh pengeluaran
hingga tarikh habis tempoh lesen ini, melainkan jika terlebih dahulu
dibatalkan, tertakluk kepada terma atau syarat yang terkandung dalam
Enakmen Mineral (Melaka) 2002 dan kepada syarat yang dilampirkan
bersama ini.

Bertarikh: .....coooviiiiiii
Fi dibayar: RM ........cocoiviiiiiinen, No. Resit: .....ccoeevenennn.
(M.S.) " Pengarah Tanah dan Galian
BORANG F
Enakmen Mineral (Melaka) 2002

(Subseksyen 63(12))

PAJAKAN MELOMBONG
Rujukan fail:
No. Pajakan/Pendaftaran: ML e
No. Lot:
Kawasan:
Bandar/Kampung/Mukim:
Daerah:
Tarikh pendaftaran:

Tempoh pajakan: .
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Tarikh habis tempoh:
Sewa tahunan: L
Nama penerima pajaki
No. K.P.P.N. (jika berkenaan): ...
Alamat penerima pajak:

Sebagai balasan pembayaran sewa tahunan yang kena dibayar
sebanyak RM............ , tanah yang disebut di atas yang, bagi maksud
pengenalpastian, ditunjukkan dalam pelan yang dilampirkan, adalah
dipegang bagi tempoh di atas oleh penerima pajak yang dinamakan
dalam rekod ketuanpunyaan di halaman sebelah untuk melombong
mineral tertakluk kepada terma atau syarat yang terkandung dalam
Enakmen Mineral (Melaka) 2002 dan mana-mana undang-undang
lain yang berhubungan dengan perlombongan dan kepada syarat
yang dilampirkan bersama ini.

Bertarikn: ....coovviviii

(M.S) Pengarah Tanah dan Galian

Tajuk hendaklah dicetak atas semua halaman Borang ini yang berikutnya

REKOD KETUANPUNYAAN TENTANG URUSAN DAN PERKARA LAIN
YANG MENYENTUH HAKMILIK

BORANG G

Enakmen Mineral (Melaka) 2002
(Subseksyen 81(10))

LESEN MELOMBONG TUAN PUNYA

Rujukan fail:

No. Lesen Melombong
Tuan Punya/Pendaftaran: PML .

NO. LOt/L.O:

No. hakmilik semasa: .,
Kawasan: hektar ............
Bandar/Kampung/Mukim: ...
Daerah:
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Tarikh pendaftaran: .
Tempoh lesen:
Tarikh habis tempoh:
Sewa tahunan:
Nama pemegang lesen:
No. K.P.P.N. (jika berkenaan): ..........cccociiiiiiiiiiiiiiineiinecinnns
Alamat pemegang leSen: ..

Sebagai balasan pembayaran sewa tahunan yang kena dibayar
sebanyak RM............ , tanah yang disebut di atas yang, bagi maksud
pengenalpastian, ditunjukkan dalam pelan yang dilampirkan, adalah
dipegang bagi tempoh di atas oleh pemegang lesen yang dinamakan
dalam rekod ketuanpunyaan di halaman sebelah untuk melombong
mineral tertakluk kepada terma atau syarat yang terkandung dalam
Enakmen Mineral (Melaka) 2002 dan mana-mana undang-undang
lain yang berhubungan dengan perlombongan dan kepada syarat
yang dilampirkan bersama ini.

Bertarikh: .....ccoooiiiiii
(M.S) " Pengarah Tanah dan Galian

BORANG H

Enakmen Mineral (Melaka) 2002
(Subseksyen 100(5))
LESEN AIR

No. Lesen: WL e
Tarikh dikeluarkan:
Tarikh habis tempoh:

Tarikh pembatalan:
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Nama pemegang lesen:

No. K.P.P.N. (jika berkenaan):

Alamat pemegang lesen:

Nama syarikat yang
mengendalikan:

Nama sungai/anak sungai:

Pajakan Melombong/Lesen
Melombong Tuan Punya:

Daerah:

Tertakluk kepada hak yang sedia ada berkenaan dengan air dari
sungai/anak sungai yang dinamakan di atas, Pihak Berkuasa Negeri
dengan ini memberi pemegang lesen yang dinamakan di atas hak
melencong dan mengambil dan menggunakan air dari sungai/anak
sungai tersebut jika dan apabila ada bagi maksud pengendalian
melombong tertakluk kepada terma atau syarat yang terkandung
dalam Enakmen Mineral (Melaka) 2002 dan kepada syarat yang

dilampirkan bersama ini.

Bertarikh: .....coooiviiiii
Fi dibayar: RM .......cooooiiiiiiiin, No. Resit: ....cocevevnnnnnnn.
(M.S.) " Menteri Besar/Setiausaha Kerajaan Negeri/

Pengarah Tanah dan Galian

BORANG |

Enakmen Mineral (Melaka) 2002
(Subseksyen 101(2))

PERMIT AIR

No. Permit: WP

Tarikh dikeluarkan:
Tarikh habis tempoh:
Tarikh pembatalan:

Nama pemegang permit:
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No. K.P.P.N. (jika berkenaan): ........cccoiiiiiiiiiiiiiii e,
Alamat pemegang permit:

Nama syarikat yang
mengendalikan:

Nama sungai/anak sungai: .

Pajakan Melombong/Lesen
Melombong Tuan PUNYya: e

Mukim dan Daerah:

Kebenaran adalah dengan ini diberikan kepada pemegang permit
untuk mengambil air dari sungai/anak sungai yang dinamakan di
atas bagi maksud pengendalian melombong tertakluk kepada terma
atau syarat yang terkandung dalam Enakmen Mineral (Melaka)
2002 dan kepada syarat yang dilampirkan bersama ini.

Bertarikh: .....coooviiiiii
Fi dibayar: RM ......ccoooiiiiiiiiiinn, No. Resit: .....coceevvneen,
wmsy PenguasaLombong .......
BORANG J
Enakmen Mineral (Melaka) 2002
(Subseksyen 185(1))
LESEN MEMINDAHKAN KAPAL KOREK
No. Lesen: RDL e
Nama pemegang lesen:
Daerah: s
Butir-butir Kapal Korek:

Pajakan melombong yang
hendak ditinggalkan/dikosongkan: ...,
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Pajakan melombong yang
hendak dikerjakan: L

Tanah-tanah berselang:

Tempoh lesen: dari ...........ccoeeeeennnne. hingga ....c.ovvviiii
Lesen ini membenarkan pemegangnya memindahkan kapal korek

yang disebut di atas melalui tanah berselang tertakluk kepada terma

atau syarat yang terkandung dalam Enakmen Mineral (Melaka)
2002 dan kepada syarat yang dilampirkan bersama ini.

Bertarikh: .....cocooiviiiiii
Fi dibayar: RM .......coociiviiii, No. Resit: ....cocevvevnnnnn.
(M.S) " Menteri Besar/Setiausaha Kerajaan Negeri/
Pengarah Tanah dan Galian
JabuaL I
PERUNTUKAN KANUN TANAH NEGARA
1. Seksyen 16
2. Perenggan 46((3) dan (c)
3. Seksyen 47
4, Seksyen 98
5. Seksyen 106
6. Seksyen 107
7. Perengan 164((3) dan subseksyen 164(2)
8. Perenggan 165(@#), subseksyen 165(2) dan 165(3)
9.

Perenggan 166(@) hingga(d) dan subseksyen 166(2) dan
(3)

10. Seksyen 167
11. Seksyen 168
12. Seksyen 169

13. Subperenggan 170(®)(i), perenggan 170(1b),
subperenggan 170(@)(i) dan perenggan 170()

14. Subseksyen 174(1) dan (2)



15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.

23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.

32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44,
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Seksyen 175
Seksyen 175
Seksyen 1%
Seksyen 175
Seksyen 17%b
Seksyen 175
Seksyen 1%5

163

Perenggan 214(@) hingga(d) dan subseksyen 214(2) dan
(3)

Seksyen 205 hingga 212

Subseksyen 215(1) dan (2) dan perenggan 25 @3n(d)

Seksyen 216
Seksyen 217

Subseksyen 218(2)

Seksyen 219

Bab 1 Bahagian Enam Belas
Bab 2 Bahagian Enam Belas

Seksyen 253 hingga 259 kecuali perenggan 286(tian

(c)
Seksyen 266

Subseksyen 267(1)

Seksyen 268
Seksyen 269

Bab 5 Bahagian Enam Belas
Bab 6 Bahagian Enam Belas
Seksyen 292 hingga 314
Seksyen 319 hingga 339

Seksyen 340
Seksyen 341
Seksyen 342
Seksyen 343
Seksyen 344
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45. Seksyen 345

46. Seksyen 346 hingga 351

47. Seksyen 375 hingga 383 kecuali seksyen 376
48. Seksyen 384 hingga 386

49. Seksyen 417 hingga 421

Diluluskan dalam Mesyuarat Dewan Undangan Negeri
yang telah bersidang pada 4 Disember 2001.

[JKMM(Sulit)111/1/17-3; PUN(M)353/22/14]

MakmuN BIN Hi. Mb. SaBARI,
Setiausaha,
Dewan Undangan Negeri,
Melaka
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MALACCA

ENACTMENT No. 1 of 2002

| ASSENT,
(MoHoR TUN DATUK SERI UTAMA
NEGER], SYED AHMAD AL-HAJ BIN
Negeri SYED MAHMUD SHAHABUDIN,
Melaka) Yang di-Pertua Negeri,

Negeri Melaka

25 June 2002

An Enactment to provide for mineral tenements and for
purposes connected therewith.

IT IS HEREBY ENACTED by the Legislature of the
State of Malacca as follows:

ParT |
PRELIMINARY

1. (1) This Enactment may be cited as the Minenalk tite,
(Malacca) Enactment 2002. commencement

and

(2) This Enactment comes into operation on such §2 &

as the State Authority may, by notification in (Bazette
appoint.

(3) This Enactment shall apply throughout the State;
however the State Authority may by order suspended the
operation of the whole or any of the provisions of this
Enactment in the State.
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2. (1) In this Enactment, unless the context otherwiggpretation.
requires—

“conveyance” includes a ship, train, vehicle, aircraft
and any other means of transport by which persons or
goods can be carried;

“member” means a member of the Committee;

“rock material” means any rock, stone, marble, gravel,
sand, earth, laterite, loam, clay, soil, mud, turf, peat,
coral, shell or guano within or upon any land, and includes
any bricks, lime, cement or other commodity manufactured
therefrom;

“mineral ore” means any mineral of economic interest
from which one or more valuable constituents may
profitably be recovered by treatment;

“waste” includes any discarded overburden material,
tailing, any intermediate product from mining or mineral
processing stockpiled for further operations, water treated
or stored in mining or mineral processing, and any chemical
substance temporarily or permanently withdrawn from
such operations;

“prescribed” means prescribed by regulations;

“Enactment” includes all subsidiary legislation made
thereunder;

“fossick” means to search for and to extract minerals
by using simple implements and to remove the minerals
as samples, specimens or lapidary work without any
intention to sell the minerals;

“Committee” means the State Mineral Resources
Committee established under section 4;

“reserved forest area” means any land constituted or
deemed to have been constituted a permanent reserved
forest under the National Forestry Act 198¥c{ 313;

“prospecting area” means any land in respect of which
a prospecting licence is for the time being in force;
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“exploration area” means any land in respect of which
an exploration licence is for the time being in force;

“development work” means any work carried out in
relation to the physical construction of a mine;

“water licence” means a water licence issued under
section 100;

“individual mining licence” means an individual mining
licence issued under section 35;

“proprietary mining licence” means a proprietary mining
licence issued under section 81;

“fossicking licence” means a fossicking licence issued
under section 21;

“prospecting licence” means a prospecting licence issued
under section 41 and includes a prospecting licence with
hard rock extension, as the context may require;

“dulang licence” means a dulang licence issued under
section 28;

“exploration licence” means an exploration licence issued
under section 41;

“mine”, when used as a noun, means any place,
excavation or working wherein, whereon or whereby any
operation connected with mining is carried on together
with all buildings, premises, erections, water reservoirs,
tailing ponds, waste, other dumps and appliances belonging
or appertaining thereto above or below the ground or in
or below the sea for the purpose of winning, obtaining
or extracting any mineral by any mode or method or for
the purpose of dressing, treating or preparing minerals
ores;

“to mine” means intentionally to win minerals and
includes any operation directly or indirectly and necessary
therefor or incidental thereto, and “mining” shall be
construed accordingly;

“to pan” means to wash or sift with a pan, dulang or
rake for the purpose of obtaining minerals;
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“explore” means to search for mineral deposits and
includes prospecting;

“mineral” means any substance whether in solid, liquid
or gaseous form occurring—

(a) naturally;
(b) as a result of mining in or on the earth; or

(c) as a result of mining in or under the sea or sea
bed,

formed by or subject to a geological process but excludes
water, “rock material’ as defined in the National Land
Code Act 561/196p and “petroleum” as defined in the
Petroleum Mining Act 1966Act 93;

“notice” includes any notification, assessment, instrument
or other document authorised or required by this Enactment
to be served on any person or body;

“treat” means to subject to any process whereby chemical
or physical change takes place in the substance subjected
thereto;

“natural person” shall not include a minor;

“mining lease” means a mining lease granted under
section 63 and a mining lease granted or issued under
any previous written law relating to mining;

“authorised officer” means the Director, the
Superintendent of Mines, the Land Administrator and
any other officer duly authorised in writing by the State
Authority;

“police officer” has the meaning assigned to it in the
Police Act 1967 Act 344;

“Settlement Officer” means the Settlement Officer
appointed under section 12 of the National Land Code;

“Survey Officer” means the Chief Survey Officer or
any Survey Officer appointed under section 12 of the
National Land Code;
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“mine rehabilitation plan” means a rehabilitation plan
approved under section 126;

“owner”, in relation to any land, means—
(a) the registered proprietor of the land;

(b) any person or body having a registered interest
affecting the land (including a charge of any
lease or sub-lease thereof);

(c) any person or body having a lien over the land,
or over any lease or sub-lease thereof;

(d) any person or body having a claim under a
tenancy exempt from registration which has
become protected by an endorsement on the
register document of title to the land;

(e) any person or body having a claim protected by
caveat affecting the land or any interest therein;
and

(f) any person having lawful occupation or control
of the land or in whom the land is vested;

“Registrar” means a Registrar of Titles appointed under
section 12 of the National Land Code and includes a
Deputy Registrar of Titles;

“Director” means the State Director of Lands and Mines
appointed under section 12 of the National Land Code
and includes a Deputy Director of Land and Mines
appointed thereunder;

“mining operation” means the aggregate of all mines,
including waste and tailing dumps, operating or planned
in relation to mining land;

“large scale operation” means a mining operation within
a mining lease area—

(a) which exceeds any of the following production
limits:

(i) in the case of extraction of minerals from
primarily alluvial deposits, annual
throughput of 3.5 million cubic metres per
year;
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(i) in the case of underground mining
operations, annual combined run-of-mine
ore, waste and overburden production of
100,000 tonnes per year (waste material
not exiting mine mouth to be excluded); or

(iii) in the case of open-cast mining operations
extracting minerals from primarily non-
alluvial deposits, annual combined run-of-
mine ore, waste and overburden production
of 300,000 tonnes per year,

(b) with a capital and infrastructure investment
exceeding one hundred and fifty million ringgit;

(c) with more than 250 employees or workers at
the mine site on a typical day (including all
shifts); or

(d) which uses any of the following mining practices:
(i) extensive and continued use of explosives;
(if) continuous flotation circuits; or

(i) extensive and continued use of toxic
chemicals or agents;

“small scale operation” means a mining operation other
than a large scale operation;

“Chairman” means the Chairman of the Committee
appointed under section 4;

“Superintendent of Mines” means the Superintendent
of Mines appointed under section 7;

“boundary survey” means a land survey under Part
Twenty-Nine of the National Land Code;

“environmental impact assessment” means a report made
in accordance with guidelines published by the Director
General of Environmental Quality appointed under section
3 of the Environmental Quality Act 1974A¢t 127,
containing an assessment of the impact a mining operation
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will have or is likely to have on the environment and the
proposed measures that will be undertaken to prevent,
reduce or control the impact on the environment;

“Land Administrator” means a District Land
Administrator appointed under section 12 of the National
Land Code and includes an Assistant Land Administrator
appointed thereunder; and in relation to this Enactment,
references to the Land Administrator shall be construed
as references to the Land Administrator, or any Assistant
Land Administrator, having jurisdiction in the district or
sub-district in which the mineral tenement apply;

“constitution”, in relation to a company, means the
memorandum and articles of association of the company;

“water permit” means a water permit issued under
section 101;

“State Authority” means the Yang di-Pertua Negeri of
the State or the State Executive Council, as the case may
be;

“sample” means a fraction of naturally occurring matter
deemed to be indicative of the mass of which it forms
a part;

“specimen” means a fraction of naturally occurring
matter not necessarily representative of the mass of which
it forms a part;

“alienated land” means any land (including any parcel
of a sub-divided building) in respect of which a registered
title for the time being subsists, whether final or qualified,
whether in perpetuity or for a term of years, and whether
granted by the State Authority under the National Land
Code or in the exercise of power conferred by any previous
land law, but does not include mining land;

“mineral land” means any land in respect of which
mining lease or proprietary mining licence is for the time
being in force;
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“occupied land” means any State land lawfully occupied,
or vested in any person, under any written law;

“reserved land” means land for the time being reserved
for public purpose under the National Land Code or under
any previous land law;

“mineral tenement” means a fossicking licence, dulang
licence, individual mining licence, prospecting licence,
exploration licence, mining lease, proprietary mining
licence, or any of them for the purpose of exploration or
mining of minerals or mineral ores, as the case may be.

(2) Subject to subsection (1) and unless the context
otherwise requires, all words and expressions used in this
Enactment which are defined in the National Land Code
shall be deemed to have the meaning assigned to them
by that Code.

Minerals 3. There is and shall be vested solely in the State Authority

tested In the 3| minerals within or upon any land, including so much

authority.  Of the bed of any river, and of the foreshore and bed of
the sea, as is within the territories of the State or the
limits of the territorial waters if they have not been
specifically disposed of by the State Authority in accordance
with the provisions of this Enactment or any other written

law.
ParT I
ADMINISTRATION
Chapter 1—State Mineral Resources Committee

Establishment4. (1) There shall be established a committee to be

of H i
Committee. known as the State Mineral Resources Committee.

(2) The Committee shall consist of the following
members:

(a) a Chairman who shall be appointed by the State
Authority;
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(b) the Director who shall be the Secretary;

(c) the State Legal Adviser or his authorised
representative;

(d) the Director of the State Economic Planning
Unit or his authorised representative;

(e) the Director General of Mineral and Geoscience
Department or his authorised representative;

(f) the Director General of Environmental Quality
of his authorised representative;

(9) the State Director of Forestry or his authorised
representative; and

(h) three other members who shall be appointed by
the State Authority:

Provided that where the State Authority appoints
any person specified in paragrafi), (c), (d), (e),
(f) or(g) as Chairman, it shall appoint four members
under this paragraph.

(3) A member appointed under paragraph(42)or
(2)(h) shall, unless he sooner resigns or his appointment
has been revoked, hold office for a term of three years.

(4) The appointment of members under paragraphs
(2)(a) and (2)h) shall be published in th&azette

(5) The State Authority may appoint any member as
it thinks fit to exercise the functions of the Chairman
during the period in which the Chairman is, for any
reason, unable to exercise his functions, or during the
period of any vacancy in the office of the Chairman, and
such member shall, during the period in which he is
exercising the functions of the Chairman under this section,
be deemed to be the Chairman.

5. The Committee shall— Functions of
Committee.

(a) perform any function conferred or imposed on
it under this Enactment; and
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(b) perform any other function as the State Authority
may from time to time determine.

6. (1) The Committee shall meet as often as may be
necessary for the performance of its functions.

(2) At any meeting of the Committee, the Chairman
and four other members shall form a quorum.

(3) Every meeting of the Committee shall be presided
by the Chairman.

(4) If on any question to be determined there is an
equality of votes, the Chairman shall have a casting vote.

(5) Subject to this Enactment, the Committee may
determine its own procedure.

Chapter 2—Appointment and Functions of Officers

Appointment 7. (1) The State Authority may appoint—

of officers.

(a) a Superintendent of Mines; and
(b) such other officers as may be necessary for the
due administration of this Enactment.

(2) The appointment of any officer under subsection
(1) shall be published in th&azette.

Functions of 8. The Director shall —

Director.

(a) be responsible to the State Authority for the
due administration of this Enactment;

(b) exercise general control and supervision over
all officers responsible for the administration
of this Enactment;

(c) cause to be prepared, implemented and reviewed
from time to time a programme for the
management of mineral tenements;

(d) cause to be prepared an annual report on
exploration and mining during the preceding
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calendar year and submit such report to the
State Authority before 30 June of each year;
and

(e) perform such other functions as the State
Authority may from time to time determine.

Chapter 3—Miscellaneous

9. The State Authority may, by notification in tl&zette Delegation of
delegate to the Director the exercise or performafif.,
subject to such conditions, limitations or restrictionsthastate
may be prescribed in the notification, of any of its pow&f&"™:

or functions under this Enactment:

Provided that —

(a) this section shall not apply to any powers or
functions of the State Authority under this
Enactment to make regulations; and

(b) any notification given under this section with
respect to any powers or functions shall not
prevent the State Authority from itself exercising
or performing such delegated powers or functions
in any case where it appears to the State Authority
expedient to do so.

10. Subject to any written law for the time being oBegation of
force, the Director may, in writing, delegate to any Registgtic.c 'y
Deputy Registrar, Land Administrator, Assistant Lam@ctor.
Administrator, Settlement Officer or other officer appointed

under this Enactment, the exercise or performance, subject

to such conditions, limitations or restrictions as may be
provided in the instrument of delegation, of any of his

power or function under this Enactment:

Provided that any delegation under this section with
respect to any powers or functions shall not prevent the
Director from himself exercising or performing such
delegated powers or functions in any case where it appears
to him expedient to do so.
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Members and 11. Members and officers appointed under this Part shall

gfﬂjﬁ;s "¢ he deemed to be public servants within the meaning of

sevants.  the Penal CodeAct 574.

ParT I
MINERAL TENEMENT—GENERAL

Personsto 12, (1) Subject to this Enactment, a mineral tenement

whom may only be granted or transferred to—
tenements
may be (a) a natural person;
granted or
transferred. (b) a company incorporated under the relevant law
relating to companies and authorised by its
constitution to hold mining land;
(c) a body expressly empowered to hold mining
land under any other written law; or
(c) a foreign company as defined in the relevant
law relating to companies and registered as such
under that law and authorised by its constitution
to hold mining land.
(2) Subject to this Enactment, any person may be
granted more than one mineral tenement.
Mineral 13. Except as otherwise provided in any written law and

maybe subject to this Enactment, a mineral tenement may be
granted over granted over any State land, alienated land, occupied
St land,  |and, reserved land or reserved forest area.

Mineral 14. The State Authority may, for the issuance of any
tenement in i i i i

cortain land _MINETal tenement, by notification in tHeazette—

areas.

(a) require a special application procedure; and

(b) require special conditions,

to be complied with in respect of certain land areas or
land areas subject to certain types of existing land use.
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15. The State Authority may, by notification in t@zette Areas closed
prescribe any area where no mineral tenement shaﬂgn@@g;‘?
granted.

16. The State Authority may, by notification in tB@azette Area
determine any area where a mineral tenement shalmfg
granted based on competitive bid. bid.

d for
itive

17. (1) The State Authority may, by notification in tipeclaration

of mineral
Gazette— reserve.

(a) declare any land not subject to reservation under
any written law as a mineral reserve; and

(b) specify the types of activities which are not
allowed for the purpose of reserving such land
for mineral tenements.

(2) The State Authority may at any time, by notification
in the Gazette vary or revoke a mineral reserve in whole
or in part.

18. (1) The provisions of the National Land Code /aglication
set out in Schedule 1 shall, with such modifications3g&® |
may be necessary and in particular as set out in subse@ti®node.
(2), apply in relation to any mining land and to any

document issued in respect of any mining lease.

(2) Unless the context otherwise requires, the provisions
of the National Land Code mentioned in subsection (1)
shall apply in relation to mining leases as they relate to
Registry titles as defined in the Code, subject to the
following general modifications:

(a) reference to the Code shall be taken as references
to this Enactment;

(b) reference to the alienation of land under the
Code shall be taken as references to the granting
of mining lease;

(c) reference to documents of qualified title and
final documents of title shall be taken as
references to documents of mining lease;



Application
for transfer
of mineral
tenement.

188

MaLacca No. 1 orF 2002

(d) reference to proprietor shall be taken as references
to lessee;

(e) references to the Land Administrator shall be
taken as references to the Director;

(f) references to the Registrar shall be taken as
references to the Director;

(g) references to the Registry and Land Office shall
be taken as references to the State Director of
Land and Mines Office;

(h) references to alienated land shall be taken as
references to mining land;

(i) references to register document of titles shall
be taken as references to documents of mining
leases.

19. (1) An application for the transfer of a mineral
tenement shall be made to the State Authority in the
prescribed form.

(2) On receipt of an application under subsection (1),
the State Authority shall refer the application to the
Committee for its recommendation.

(3) The Committee shall, in considering the application
for the purpose of making its recommendation, take into
account the qualification referred to—

(a) inthe case of a prospecting licence or exploration
licence, in paragraph 41(®);

(b) in a case of a mining lease, in paragraph
63(4) (b); and

(c) in the case of a proprietary mining licence, in
paragraph 81(%b).

(4) The Committee shall, as soon as practicable after
considering the application, transmit to the State Authority
its recommendation.
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(5) On receipt of the recommendation by the Committee
under subsection (4), the State Authority may approve or
refuse the application whether or not the Committee
recommends the approval or refusal of the application.

(6) The transfer of a mineral tenement shall be
effective—

(a) on payment of the prescribed fee; and

(b) on the transfer being entered in the appropriate
registers pursuant to section 120.

20. (1) Any fossicking licence, dulang licence aaitkct of
individual mining licence shall terminate upon the defftl},ion or

or other legal disability of the holder of the Iicencegthetr)lll_?gal
isability.

(2) The provisions of section 19 shall apply in respect
of a transfer of any prospecting licence, exploration licence
and mining lease upon the death, dissolution or other
legal disability of the holder of such mineral tenement.

ParT IV
MINERAL TENEMENT—LICENCE AND LEASE
Chapter 1—Fossicking Licence

21. (1) No person other than a natural person shall apgiseation

for a fossicking licence. jor fossicking
icence.

(2) An application for a fossicking licence shall be
made to the Director in the prescribed form.

(3) No fossicking licence shall be granted in any area—

(a) where the State Authority has, by notification
in the Gazette ordered closed to fossicking;

(b) within any reserved land;
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(c) within any prospecting or exploration area without
the written permission of the holder of the
prospecting licence or exploration licence; or

(d) within any alienated land, occupied land or mining
land without the written permission of the owner
or the lessee.

(4) On receipt of an application under subsection (2),
the Director may grant or refuse to grant such a licence
and his decision shall be final.

(5) Where an application for a fossicking licence is
granted, such licence shall be issued in Form A as set out
in Schedule I, on upon payment of the prescribed fee,
and shall be subject to such terms or conditions as may
be specified therein or as may be prescribed.

statutory 22, It shall be a condition of every fossicking licence
fcgggg'k?:; °" granted under this Enactment that the holder of the licence—
licence.

(a) shall carry the licence on his person when engaged
in activities specified therein and produce the
licence when lawfully required; and

(b) shall refrain from the use of power operated
equipment to win minerals.

buration of 23, A fossicking licence shall be valid for a term not
fossicking ;
licence. exceeding one year and shall not be renewable.

Licencelt 24. A fossicking licence shall be personal to the holder
B aer. thereof and shall not be transferable.

and not

transferable.

Rights under 25, A fossicking licence shall, subject to this Enactment

fossicking and to the terms or conditions specified in the licence,
confer upon the holder thereof the right to fossick any
mineral within the area specified therein.

(F)’frouf;iiﬁist;%r:m 26. No mineral obtained under a fossicking licence shall
or sale. be utilised for a commercial or industrial purpose, or

sold.
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27. (1) The Director may, by notice in writing, revokevocation
a fossicking licence issued under section 21 if hé!j&sicking
satisfied that the holder of the licence—

(a) has breached any of the terms or conditions
specified in the licence; or

(b) has contravened any of the provisions of this
Enactment.

(2) The decision of the Director to revoke a fossicking
licence under this section shall be final.

(3) Where a fossicking licence has been revoked under
subsection (1), the holder of the licence shall forthwith
surrender the licence to the Director.

Chapter 2—Dulang Licence

28. (1) No person other than a natural person shall a]:ppicl}blation
1 r n
for a dulang licence. vl
(2) An application for a dulang licence shall be made
to the Director in the prescribed form.

(3) No dulang licence shall be granted in any area—

(a) where the State Authority has, by notification
in the Gazette ordered closed to panning for
minerals;

(b) within any reserved land,;

(c) within any prospecting or exploration area without
the written permission of the holder of prospecting
licence or exploration licence; or

(d) within any alienated land, occupied land or mining
land without the written permission of the owner
or the lessee.

(4) On receipt of an application under subsection (2),
the Director may grant or refuse to grant such a licence
and his decision shall be final.
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(5) Where an application for a dulang licence is granted,
such licence shall be issued in Form B as set out in
Schedule 1, on payment of the prescribed fee, and shall
be subject to such terms or conditions as may be specified
therein or as may be prescribed.

(6) The Director shall have the power to close at any
time any area which has not been ordered closed under
paragraph (3p) to panning for minerals.

29. It shall a condition of every dulang licence granted
under this Enactment that the holder of the licence—

(a) shall carry the licence on his person when engaged
in activities specified therein and produce the
licence when lawfully required;

(b) shall pay the royalties due under the licence;
and

(c) shall refrain from the use of power operated
equipment to win minerals.

30. Adulang licence shall be valid for a term not exceeding
one year and shall not be renewable.

31. A dulang licence shall be personal to the holder
thereof and shall not be transferable.

32. A dulang licence shall, subject to this Enactment
and to the terms or conditions specified in the licence,
confer upon the holder thereof the rights—

(a) to pan for any mineral specified in the licence;
and

(b) to store, transport or sell the minerals panned
and to dispose of any waste,

within the area specified therein.

33. (1) The Director may at any time he deems necessary
collectively suspend temporarily, for a period not exceeding
sixty days, the rights of all holders of dulang licence to

conduct panning operations in any area.
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(2) The Director may, by notice in writing, revoke a
dulang licence issued under section 28 if he is satisfied
that the holder of the licence—

(a) has breached any of the terms or conditions
specified in the licence; or

(b) has contravened any of the provisions of this
Enactment.

(3) The decision of the Director to suspend or revoke
a dulang licence under this section shall be final.

(4) Where a dulang licence has been revoked under
subsection (2), the holder of the licence shall forthwith
surrender the licence to the Director.

Chapter 3—Individual Mining Licence

34. (1) The State Authority may, by notification in ttveclaration
Gazettedeclare any State land to be an individual minmgfé"frg
area within which individual mining may be carried on '
exclusively under individual mining licences and may, at
any time in like manner, vary or revoke any such

declaration.

(2) No individual mining licence shall be granted in
any area other than an area declared as an individual
mining area under subsection (1).

(3) Where such declaration is revoked under subsection
(1), any individual mining licence granted in the individual
mining area shall be deemed to have been revoked.

35. (1) No person other than a natural person shall apji¢ation
for an individual mining licence. for individual
mining
licence.
(2) An application for an individual mining licence

shall be made to the Director in the prescribed form.

(3) On receipt of an application under subsection (2),
the Director may grant or refuse to grant such a licence
and his decision shall be final.
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(4) Where an application for an individual mining
licence is granted, such licence shall be issued in Form
C as set out in Schedule I, on payment of the prescribed
fee, and shall be subject to such terms or conditions as
may be specified therein or as may be prescribed.

36. It shall be a condition of every individual mining
licence granted under the Enactment that the holder of
the licence—

(a) shall carry the licence on his person when
engaged in activities specified therein and produce
the licence when lawfully required; and

(b) shall pay the royalties due under the licence.

37. An individual mining licence shall be valid for a
term not exceeding one year and shall not be renewable.

38. An individual mining licence shall be personal to
the holder thereof and shall not be transferable.

39. An individual mining licence shall, subject to this
Enactment and to the terms or conditions specified in the
licence, confer upon the holder thereof the rights—

(a) to mine any mineral specified in the licence;

(b) to store, transport or sell the minerals extracted
and to dispose of any waste; and

(c) to obtain and use water, sand and gravel as
required for mining,

within the individual mining area.

40. (1) The Director may at any time the deems necessary
collectively suspend temporarily, for a period not exceeding
sixty days, the rights of all holders of individual mining
licences to conduct mining operations in any area.
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(2) The Director may, by notice in writing, revoke an
individual mining licence issued under section 35 if he
is satisfied that the holder of the licence—

(a) has breached any of the terms or conditions
specified in the licence; or

(b) has contravened any of the provisions of this
Enactment.

(3) The decision of the Director to suspend or revoke
an individual mining licence under this section shall be
final.

(4) Where an individual mining licence has been
revoked under subsection (2), the holder of the licence
shall forthwith surrender the licence to the Director.

Chapter 4—Prospecting Licence and Exploration Licence

41. (1) An application for a prospecting licence mplication
exploration licence shall be made to the State Authcﬂ[}‘%ecﬁng

in the prescribed form. licence or
exploration

licence.
(2) On receipt of an application under subsection (1),

the State Authority shall refer the application to the
Committee for its recommendation.

(3) In considering an application for a prospecting
licence or exploration licence for the purpose of making
its recommendation, the Committee shall verify that the
applicant —

(a) has complied with the requirements of this
Enactment; and

(b) is technically and financially qualified to explore
the area to which the application relates.
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(4) The Committee shall, as soon as practicable after
considering the application, transmit to the State Authority
its report and recommendation whether the application
should be —

(a) approved, in whole or in part—

(i) confirming that the applicant has complied
with the requirements of this Enactment;
and

(if) specifying the terms or conditions subject
to which the prospecting licence or
exploration licence, as the case may be, is
to be granted; or

(b) refused.

(5) On receipt of the report and recommendation by
the Committee under subsection (4), the State Authority
may approve or refuse the application whether or not the
Committee recommends the approval of the application
or the refusal thereof and the decisions of the State Authority
shall be final.

(6) The State Authority shall notify—
(a) the applicant;
(b) the Committee; and
(c) the Director,

in writing of its decision under subsection (5).

(7) If the application for a prospecting licence or
exploration licence is approved the Director shall, as
soon as practicable after being notified under paragraph
(6)(c), and on payment of the prescribed fee and the first
year’s holding fee, register the instrument of the licence
and issue to the applicant—

(a) a prospecting licence in Form D as set out in
Schedule | subject to such terms or conditions
as may be specified therein or as may be
prescribed; or
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(b) an exploration licence in Form E as set out in
Schedule | subject to such terms or conditions
as may be specified therein or as may be
prescribed,

as the case may be.

(8) If the applicant fails to pay the prescribed fee and
the first year’'s holding fee as required under subsection
(7) within sixty days after being notified of the approval
of the prospecting licence or exploration licence, as the
case may be, such approval shall be deemed revoked.

42. (1) Itshall be a condition of every prospecting licersegutory
or exploration licence granted under this Enactment mg;fé%’t‘;g"f
the holder thereof— licence or

exploration
(a) shall submit such information and periodidiadnce.
activity reports as may be prescribed; and

(b) shall pay compensation to—

(i) in relation to alienated land or occupied
land, the owner thereof;

(i) inrelation to State land, the State Authority;
or

(iii) in relation to reserved land or reserved forest
area, the officer for the time being having
the control over the land,

for any loss, damage or disturbance to land and
property;

(c) shall restore the prospecting or exploration area
to a safe state and to such environmental standards
as may be prescribed or to maintain it;

(d) shall relinquish any area required by the State
Authority for a public purpose other than for
any activity related to the exploration or mining
for minerals; and
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(e) shall comply with such annual work programme
expenditure and area relinquishment requirements
as may be prescribed; and there shall be not
variation of the level of annual work programme
expenditure fixed from the level prescribed as
on the date of issuance of the exploration licence
for the term of the licence.

(2) For the purpose of determining the level of annual
work programme expenditure mentioned in paragraph
(1)(e), such annual work programme expenditure shall be
based on per area unit of one hundred hectares.

43. (1) Subject to this section—

(a) a prospecting licence shall be issued for a term
not exceeding two years; and

(b) an exploration licence shall be issued for a term
not exceeding ten years.

(2) An application for renewal of a prospecting licence
or exploration licence shall be made to the State Authority
in the prescribed form—

(a) in the case of a prospecting licence, at least six
months; and

(b) in the case of an exploration licence, at least
twelve months,

prior to the expiry of the prospecting licence or exploration
licence, as the case may be.

(3) The State Authority or any officer authorised in
writing by it shall, as soon as practicable on receipt of
the application for renewal of a prospecting licence or
exploration licence, as the case may be, register the
application in such manner as may be prescribed.

(4) Where an application for renewal of prospecting
licence is made to the State Authority at least six months
prior to the expiry of the licence, the State Authority or
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any officer authorised in writing by it shall, within three
months from the date of its registration, renew the licence
for a further period not exceeding two years if—

(a) the holder of the licence has complied with the
terms or conditions specified in the licence;

(b) the holder of the licence has complied with the
provisions of this Enactment;

(c) the holder of the licence can show to the
satisfaction of the State Authority or any officer
authorised in writing by it that further prospecting
is justified; and

(d) the total duration of the prospecting licence
including any renewal does not exceed four years.

(5) Where an application for renewal of an exploration
licence is made to the State Authority at least twelve
months prior to the expiry of the licence, the State Authority
or any officer authorised in writing by it shall, within six
months from the date of its registration, renew the licence
for a further period not exceeding five years if—

(a) the holder of the licence has complied with the
terms or conditions specified in the licence;

(b) the holder of the licence has complied with the
requirements of this Enactment;

(c) the holder of the licence can show to the
satisfaction of the State Authority or any officer
authorised in writing by it that further exploration
is justified; and

(d) the total duration of the exploration licence
including any renewal does not exceed fifteen
years.

(6) Where an application for renewal is made to the
State Authority—

(a) in the case of a prospecting licence, less than
six months; or
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(b) in the case of an exploration licence, less than
twelve months,

prior to the expiry of the prospecting licence or exploration
licence, as the case may be, the State Authority may—

(aa) consider approving the application if the holder
of the licence satisfies the conditions specified
in subsection (4) or (5); but shall impose on
such holder, on renewal of the licence, a late
filing fees of such amount as may be prescribed;
or

(bb) refuse the application.

(7) Any decision—

(a) of the State Authority or any officer authorised
in writing by it under subsection (4) or (5); or

(b) of the State Authority under subsection (6),
shall be final.

Terms or 44, Upon renewal of a prospecting licence or exploration
gﬂgd“'o”s licence, as the case may be, the State Authority—

d t . . .
Upon renewal (a) may impose such terms or conditions as it deems

of licence. fit, taking into account any area relinquished
before or at the time of the renewal; and

(b) shall endorse on the licence the particulars of
such renewal.

prospecting 45. (1) An application for an extension of prospecting
icence with licence for prospecting for minerals occurring in hard

extension.  rock deposits shall be made by the holder of a prospecting
licence to the State Authority in the prescribed form.

(2) The State Authority or any officer authorised in
writing by it may, on receipt of an application under
subsection (1), grant a prospecting licence with hard rock
extension subject to such terms or conditions as may be
specified in the extension or as may a prescribed.
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(3) A prospecting licence with hard rock extension
may be granted for a term not exceeding ten years beginning
from the date of the original issuance of the prospecting
licence.

46. (1) Where an application— Fee for

renewal or

(a) for the renewal of a prospecting licence; xtension.
(b) for the renewal of an exploration licence; or

(c) for the extension of a prospecting licence under
section 45,

has been approved, such approval shall have effect—

(aa) in the case of a prospecting licence or exploration
licence, upon payment of the prescribed fee;

(bb) in the case of the extension of a prospecting
licence, upon payment of the prescribed fee and
the first year’s holding fee.

(2) If the applicant fails to pay the prescribed fee and
the first year’s holding fee, as the case may be, for the
renewal or extension mentioned in subsection (1) within
sixty days after being notified of its approval, such approval
shall be deemed revoked.

47. (1) A prospecting licence may be transferable-fransfer of

) _ prospecting
(a) if such licence has been granted a hard rg(e'lpgrit?gn
extension under section 45; or “Cf:nce_

(b) upon the death, dissolution or other legal disability
of the holder of the licence.

(2) An exploration licence may be transferable.
(3) An application for the transfer of a prospecting

licence or an exploration licence shall be in such manner
as provided under section 19.
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Area of 48. (1) Subject to subsections (2) and (3), the area of—

prospecting

gi‘;’l‘:rgtf’gn (a) a prospecting licence granted under this
licence. Enactment shall not exceed four hundred hectares;
and

(b) an exploration licence granted under this
Enactment shall exceed four hundred hectares
but shall not exceed twenty thousand hectares.

(2) Any number of prospecting licences may be granted
to any person:

Provided that no person shall be granted under multiple
licences a contiguous area exceeding eight hundred hectares.

(3) Any number of exploration licences may be granted
to any person:

Provided that no person shall be granted under multiple
licences a contiguous area exceeding forty thousand
hectares.

Rights under 49. A prospecting licence or exploration licence, as the
ﬁ;‘;ﬁgicgﬁg case may be, shall, subject to this Enactment and to the
exploration  terms or conditions specified in the licence, confer upon

licence. the holder thereof the rights—

(a) to obtain access and to enter the prospecting or
exploration area;

(b) to explore on an exclusive basis for any mineral
within the limits of the prospecting or exploration
area,

(c) to obtain samples within the limits of the
prospecting or exploration area and to remove
such samples; and

(d) to use water, sand and gravel, road, canal and
river as required for exploration within the limits
of the prospecting or exploration area.
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50. Any holder of a prospecting licence or exploratiantary
licence may, by notice in writing, in such form and manij@puishment
as may be prescribed, relinquish any area in respect of
which such licence has been granted on every annual
date of the licence.

51. (1) Subject to subsection (2), (3) or (4) and thgication
other provisions of this Encatment, the holder oi"{rﬁ[gq;ge
prospecting licence or exploration licence may applyusiOfoider of
one or more mining leases in respect of any part ofﬁmgzcgpg
land which is subject to the licence. exploration
licence.
(2) Where the land in respect of which a prospecting
licence or exploration licence has been granted consists,
wholly or partly, of alienated land or land occupied in
expectation of title, the right of the holder of the licence
to be granted mining lease over such land shall be subject
to the condition—

(a) that the holder of the licence has the proprietorship
of the land; or

(b) that the holder of the licence has paid the cost
of acquisition thereof and the land has been so
acquired; and

(c) that the Committee has recommended that the
application be approved.

(3) Where the land in respect of which a prospecting
licence or exploration licence has been granted consists,
wholly or partly, of reserved land or reserved forest area,
the right of the holder of the licence to be granted mining
lease over such land shall be subject to the condition—

(a) that the reservation has been revoked; and

(b) that the Committee has recommended that the
application be approved.

(4) Where the land in respect of which a prospecting
licence or exploration licence has been granted consists,
wholly or partly, of occupied land other than land occupied
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in expectation of title, the right of the holder of the
licence to be granted a mining lease over such land shall
be subject to the condition—

(a) that the right of occupation has been terminated,;
and

(b) that the Committee has recommended that the
application be approved.

(5) Subsections (2), (3) and (4) shall not apply where
the holder of the prospecting licence or exploration licence
applies for a mining lease in respect of any land beneath
alienated land.

commencement52. (1) The holder of a prospecting licence shall

of field
exploration.

commence field exploration within three months from
the date the prospecting licence is issued.

(2) The holder of an exploration licence shall commence
field exploration within twelve months from the date the
exploration licence is issued.

(3) The holder of a prospecting licence or exploration
licence shall, upon commencement of field exploration,
send a written notice as may be prescribed to the Director,
the Superintendent of Mines and the Director General of
Mineral and Geoscience, and should the prospecting or
exploration area includes any reserved land or reserved
forest area to the officer for the time being having the
control over such land, stating—

(a) the prospecting licence or exploration licence
number;

(b) the name and address of the holder of the
prospecting licence or exploration licence; and

(c) the date of commencement of field exploration.

(4) Inthis section, “field exploration” means exploration
activities physically undertaken within the prospecting
or exploration area and includes airborne geophysical
and geomagnetic surveys and other related surveys.
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53. The holder of a prospecting licence or explorati®rnce of
licence shall submit a notice of discovery in such fdf#fve”:
as may be prescribed, within twelve months from the
discovery of any mineral deposit with economic potential

to the Director, the Superintendent of Mines and the
Director General of Minerals and Geoscience together
with such information as may be necessary to confirm
the existence of the mineral deposit.

54. (1) The holder of a prospecting licence or exploratior
licence shall be entitled to take and remove from the ﬁ@p&!'”gv
specimens and samples not exceeding the limit as g@ysing

be specified in the licence or as may be prescribednd sale of
specimens

and samples.

(2) The holder of an exploration licence shall be entitled
to do—

(a) bulk sampling; and

(b) trial processing,

of any mineral ore coming from the exploration area not
exceeding such limit as may be specified in the licence
or as may be prescribed.

(3) With the prior written permission of the Director—

(a) the holder of a prospecting licence may sell any
specimen or sample obtained for prospecting
purposes; and

(b) the holder of an exploration licence may sell
any specimen or sample obtained for exploration
purposes or from bulk sampling and trial
processing,

and the proceeds from any such sale shall be subject to
the payment of royalty as if the specimen or sample was
obtained under a mining lease.

(4) In this section, the expressions “bulk sampling”
and “trial processing” mean the collection and treatment
respectively, of a representative portion of the deposit
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solely for the purpose of determining the projected viability
of developing the deposit.

55. (1) If an application for renewal of a prospecting
licence or exploration licence is made to the State
Authority—

(a) within the period mentioned in subsection
43(2); and

(b) the term of the prospecting licence or exploration
licence would, but for this subsection, expire,

the prospecting licence or exploration licence shall continue
to remain in force until the application is determined but
shall be deemed to have expired on the date on which the
said application is refused.

(2) If an application for a prospecting licence with
hard rock extension, or mining lease, or proprietary mining
licence, is made by the holder of a prospecting licence
or exploration licence—

(a) while the prospecting licence or exploration
licence continues in force; and

(b) the term of the prospecting licence or exploration
licence would, but for this subsection, expire,

the prospecting licence or exploration licence shall continue
to remain in force in respect of the land which is the
subject of the application until the application is determined,
and the land which is not the subject of such application
shall be deemed to have been relinquished.

56. (1) The State Authority may, after consultation with
the Committee, revoke a prospecting licence or exploration
licence if it is satisfied that the holder of the licence—

(a) has breached any of the terms or conditions
specified in the licence; or
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(b) has contravened any of the provisions of this
Enactment.

(2) For the purpose of subsection (1), the State Authority
shall serve or cause to be served on the holder of a
prospecting licence or exploration licence written notice
of its intention to revoke the licence and the grounds on
which it proposes to take such action, and it shall give
the holder of the licence thereof an opportunity to make
written representations thereon within thirty days from
the date of service of the notice.

(3) The State Authority shall also serve or cause to
be served on any person or body—

(a) who has a lawful interest affecting the land in
respect of which the licence has been granted;
or

(b) who has a lawful occupation of any part of the
land in respect of which the licence has been
granted,

a copy of the written notice mentioned in subsection (2)
to which there shall be appended an additional notice in
such form as may be prescribed.

(4) Upon the expiry of the period of thirty days
mentioned in subsection (2) and after considering any
representation made by the holder of the licence and after
holding an inquiry, the State Authority shall decide
whether—

(a) to proceed with the proposed action;
(b) to take action under section 57; or

(c) to take no further action.

(5) The State Authority shall give the holder of the
prospecting licence or exploration licence written notice
of its decision under subsection (4).
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57. (1) If the State Authority is satisfied, after
consultation with the Committee, that there are grounds
on which its power to revoke the prospecting licence or
exploration licence, as the case may be, is exercisable
under paragraph 56(@) but the circumstances are not
such as to justify revocation, the State Authority may in
its discretion—

(a) make an order for the payment of a fine not
exceeding two hundred thousand ringgit within
a specified time; or

(b) issue a notice in such form and manner as may
be prescribed, specifying the necessary action
to be taken to remedy the breach or contravention
within a specified time.

(2) The State Authority shall give the holder of the
prospecting licence or exploration licence written notice
of its decision under subsection (1).

(3) Upon service of the notice under subsection (2),
the State Authority shall endorse or cause to be endorsed
the particulars of—

(a) the order made under paragraph(4});) or
(b) the notice issued under paragraph(lf},)

as the case may be, on the prospecting licence or exploration
licence kept in the register referred to in section 115.

(4) Ifthe order made under paragraph@})s complied
with, the endorsement under subsection (3) shall be
cancelled accordingly.

(5) If the order made under paragraph(é})is not
complied with, the State Authority shall make an order
declaring the prospecting licence or exploration licence,
as the case may be, revoked

(6) Notwithstanding subsection (4), if the State
Authority is satisfied that the breach or contravention
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continues, it shall make an order declaring the prospecting
licence or exploration licence, as the case may be, revoked.

(7) If the notice issued under paragraph(le})is
complied with, the endorsement under subsection (3) shall
be cancelled accordingly.

(8) If the notice issued under paragraph(ifl)s not
complied with, the State Authority shall make an order
declaring the prospecting licence or exploration licence,
as the case may be, revoked.

(9) Notwithstanding subsection (7), if the State
Authority is satisfied that the breach or contravention
continues, it shall make an order declaring the prospecting
licence or exploration licence, as the case may be, revoked.

58. (1) The revocation of a prospecting licence vakn
exploration licence shall take effect on the date the Of gﬁgftfiggt to
or revocation is made under section 56, 57 98, as '
the case may be.

(2) Where an order of revocation as mentioned in
subsection (1) has been made, the holder of such licence
shall forthwith surrender such licence to the State Authority.

59. Where a prospecting licence or exploration liceggs in
has been revoked or expired, as the case may beedtfs:
Director shall enter or cause to be entered a memorial of
such revocation or expiry in the register wherein the
licence is recorded as provided for under section 120.

60. (1) An application to surrender a prospecting licese@nder of
or exploration licence shall be made to the Directof§fPecting

. cence or
the prescribed form. exploration

licence.
(2) The liability of the holder of a prospecting licence
or exploration licence—

(a) to pay any fee, royalty, penalty or other money
that is payable on or before the date of surrender;
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(b) to perform any obligation required to be
performed on or before the date of surrender;
and

(c) for any act done or default made on or before
the date of surrender,

shall not be affected by the surrender of the licence under
subsection (1).

61. (1) Where a prospecting licence or exploration licence
is revoked or surrendered, no application for either a
prospecting licence or exploration licence in respect of
the same or any area within or overlapping the previous
prospecting or exploration area shall be considered for
approval within a period of one year from the date of
revocation or surrender, as the case may be.

(2) Notwithstanding section 43, any former holder of
a prospecting licence or exploration licence whose licence
has reached its maximum total duration of four or fifteen
years respectively shall be given priority on an application
for either a prospecting licence or exploration licence in
respect of the same or any area within or overlapping the
previous prospecting or exploration area:

Provided that no such application shall be considered
for approval within a period of one year from the date
of expiration of the maximum total duration of the said
licences.

Chapter 5—Mining Lease

62. (1) Subject to subsection (2), a mining lease may
be granted by the State Authority over any State land,
including State land beneath alienated land.

(2) Subject to section 51, no mining lease shall be
granted in respect of any area within the prospecting or
exploration area in respect of which a prospecting licence
or exploration licence has been granted except with the
written consent of the holder of such licence.



MINERAL (MALACCA) 211

63. (1) An application for a mining lease shall be mafedsiqa_tion
or mining

to the State Authority in the prescribed form. lease.

(2) An application for a mining lease shall include a
pre-feasibility study which shall include—

(a) a general description of the proposed mining
scheme,;

(b) the expected commencement date of mineral
production (to be stated as the number of months
from the date of issuance of the mining lease);

(c) aschedule of estimated annual raw ore production
for the term of the mining lease;

(d) such information as may be prescribed; and

(e) such other information as the State Authority
may reasonably require for the discharge of its
function in relation to the application.

(3) On receipt of an application under subsection (1),
the State Authority shall refer the application to the
Committee for its recommendation.

(4) In considering an application for a mining lease
for the purpose of making its recommendation, the
Committee shall verify that the applicant—

(a) has complied with the requirements of this
Enactment; and

(b) is technically and financially qualified to develop
and mine the area to which the application relates.

(5) The Committee shall, as soon as practicable after
considering the application, transmit to the State Authority
its report and recommendation whether the application
should be—

(a) approved, in whole or in part—

(i) confirming that the applicant has complied
with the requirements of this Enactment;
and
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(i) specifying the terms or conditions subject
to which the lease is to be granted; or

(b) refused.

(6) On receipt of the report and recommendation by
the Committee under subsection (5), the State Authority
may, subject to subsection (8) and any other provisions
of this Enactment, approve or refuse the application whether
or not the Committee recommends the approval of the
application or the refusal thereof and its decision shall
be final.

(7) The State Authority shall notify—
(a) the applicant;
(b) the Committee; and

(c) the Director,
in writing of its decision under subsection (6).

(8) In the case where—

(a) the Committee makes recommendation for the
approval of a mining lease to two or more
applicants;

(b) the areas to which the applications relate overlap
in whole or in part; and

(c) such area of overlapping is not subject to a
prospecting licence or exploration licence,

the State Authority may grant such overlapping area to
the applicant which it deems best fit to mine the area.

(9) A mining lease granted under this section shall
specify whether the lessee is authorised to conduct—

(a) a small scale operation; or

(b) a large scale operation.
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(10) Any person who, at the time of the application—

(a) holds a valid prospecting licence or exploration
licence covering the area of land to which the
application relates;

(b) holds a valid mining lease authorising a large
scale operation for the area of land to which the
application relates and applies to alter such lease
to a mining lease authorising a small scale
operation;

(c) holds a valid mining lease covering the area of
land contiguous to the area of land to which the
application relates; or

(d) can show to the satisfaction of the Committee
that the level of previous exploration or mining
work, or both, in the area or area adjacent to the
land to which the application relates provides
sufficient geological information to support the
application,

may be authorised to conduct a small scale operation.

(11) Any person who, at the time of the application—

(a) holds a valid prospecting licence or exploration
licence covering the area of land to which the
application relates; or

(b) holds a valid mining lease authorising a small
scale operation for the area of land to which the
application relates and applies to alter such lease
to a mining lease authorising a large scale
operation,

may be authorised to conduct a large scale operation.

(12) If the application for a mining lease is granted
the Director shall, as soon as practicable after being
notified under paragraph ((€)—

(a) on payment of the prescribed fee;
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(b) on payment of the first year’s rent;

(c) subject to the compliance with boundary survey
requirements under section 65 and upon payment
of the survey fee, if the survey was carried out
by the Survey Officer; and

(d) on payment of the fee for mining lease plan,

issue to the applicant a mining lease in Form F as set out
in Schedule I—

(a) subject to such terms or conditions as may be
specified therein or as may be prescribed; and

(b) stating whether the mining lease authorises a
small scale operation or large scale operation.

(13) If the applicant fails to pay the prescribed fee,
the first year’'s rent and the survey fee required under
subsection (12) within sixty days after being notified of
the approval of the mining lease, such approval shall be
deemed revoked.

(14) Sections 84 and 96 of the National Land Code
shall apply for the calculation of the amount of rent
required to be paid under subsection (12).

Right to 64. (1) The lessee shall not commence any development

Z‘Oiﬂﬁngem on WOrk or mining on the land in respect of which the lease

obtaining  has been granted until after the approval of—
approval of

;“i”e.b.l.t (a) a mine feasibility study under section 73;
easibility

Study. plan (b) a plan for rehabilitation, if so required, under
rehabilitation, section 126; and

etc. . . .
(c) an environmental impact assessment, if so

required, under the Environmental Quality Act
1974.

(2) The lessee is required to obtain the approval of
the study, plan and document mentioned in subsection
(1) within three years from the date the mining lease is
issued.



MINERAL (MALACCA) 215

(3) Where the application to alter a lease authorising
a small scale operation to a large scale operation is approved,
no large scale mining or development work to implement
large scale mining shall commence until the approvals
under subsection (1) have been obtained.

65. (1) Subject to subsection (2), where an applicatioy of
for a mining lease has been approved, a boundary sq;?;ya'ég/'ease
of the area specified in the application shall be carried

out at the expense of the lessee before the mining lease

is issued.

(2) The provisions of sections 10, 83, 114 and 396 to
409 of the National Land Code relating to survey for
the purpose of alienation shall, with such modification as
may be necessary, apply in respect of boundary survey
for the purpose of a mining lease and to any survey
matter relating thereto:

Provided that sections 403, 404 and 405 shall not apply
to boundary marks on a common boundary shared by two
mining leases where such leases are held by the same
person.

(3) No development work or mining may commence
under a mining lease until the mining land in respect of
which the lease is granted has been surveyed.

66. (1) A mining lease shall be granted for the maximouration and
economic life of the mine or mining operations, as m%a'le"gse_
case may be, but shall not exceed an initial term o
twenty-one years.

(2) A mining lease may be renewed in whole or in
part for a term based on the economic life of the mine
or mining operations, as the case may be, but such renewal
shall not exceed twenty-one years.

(3) An application for renewal of a mining lease shall
be made to the Director in the prescribed form at least
twelve months prior to the expiry of the mining lease.
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(4) The Director shall, as soon as practicable upon
receiving the application for renewal of a mining lease,
register the application in such manner as may be prescribed.

(5) Where an application for renewal of a mining
lease is made to the Director at least twelve months prior
to the expiry of the lease the Director shall, within six
months from the date of its registration, renew the lease
if—

(a) the lessee has complied with the terms or
conditions specified in the original lease;

(b) the lessee has complied with the requirements
of this Enactment;

(c) the lessee can show to the satisfaction of the
Director that there are mineral reserves to justify
a renewal or there is a need to maintain the
property for use as an integral part of the mining
operations on the adjoining mining land; and

(d) in the case of an application for renewal of a
mining lease authorising a large scale operation,
a modified mine rehabilitation plan has been
approved.

(6) Where an application to renew a mining lease is
refused by the Director, he shall notify the lessee in
writing of his decision stating the reasons therefor.

(7) Any person aggrieved by the refusal of the Director
to renew a mining lease under subsection (6) may, within
thirty days after being notified of such refusal, appeal in
writing to the State Authority whose decision shall be
final.

(8) As soon as practicable after an application for the
renewal of a mining lease is approved, the Director shall
cause an endorsement of such approval under his signature
and seal, including the new expiry date of the mining
lease, to be recorded in the register.
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(9) If an application for renewal of a mining lease is
made to the Director—

(a) at least twelve months prior to the expiry of the
lease; and

(b) the term of the lease would, but for this subsection,
expire,

the lease shall continue in force in respect of the land to
which the application relates until the application is
determined.

(10) Where an application for renewal of a mining
lease is made less than twelve months prior to the expiry
of the lease, the Director may consider approving the
application if it satisfies the conditions specified in
subsection (5) but shall impose on the lessee, upon renewal
of the lease, a late filing fee of such amount as may be
prescribed.

67. (1) A mining lease may be transferable. Transfer of
mining lease.
(2) An application for the transfer of a mining lease
shall be in such manner as provided under section 19.

68. The area of a mining lease granted under #wusof
Enactment shall be of such size reasonably required"f&p 'ease:
the mine as the State Authority may determine after
consultation with the Committee.

69. Subject to the provisions of this Enactment, the less&ee to be
of a mining lease authorising a large scale operation grfagd

. . . ror n
apply for and be granted on a priority basis a prospe(ﬁgg ng for
licence or exploration licence for areas contiguous toptreecting
mining land in respect of which the mining lease 5‘;@5;’;5;”

been granted if— licence in
respect of

(a) no other mineral tenement for such contigu@?ﬁl}g’g“f’us
land has been granted; '

(b) the lessee has complied with the requirements
of this Enactment; and



218 MaLacca No. 1 orF 2002

(c) the lessee has complied with the terms or
conditions specified in the mining lease.

Rights under 70. (1) A mining lease shall, subject to this Enactment
mining lease. and to the terms or conditions specified in the lease,
confer upon the lessee thereof the rights—

(a) to exclusively mine the land in respect of which
the lease has been granted in accordance with—

(i) in the case of a mining lease authorising a
small scale operation, the pre-feasibility
study submitted under section 63; or

(i) in the case of a mining lease authorising a
large scale operation, the mine feasibility
study approved under section 73; and

(b) subject to section 71—

(i) and any other law relating to minerals, to
store, transport, process and sell any mineral
extracted and dispose of any waste;

(i) touse any timber, sand or gravel as required
for mining within the mining land;

(iii) to use such portions of the mining land as
may be required for the purposes of growing
plants or vegetables, or keeping animals,
poultry or fish as may be reasonable for
use by the employees at the mine;

(iv) to use such portions of the mining land as
may be required for the purpose of erecting
houses, lines, sheds or other buildings as
may be reasonable for the purposes of the
mine or for use by the employees at the
mine;

(v) to do any act or thing and establish and
maintain any road and facility to effectually
carry out mining operations, on or under
the land; and



MINERAL (MALACCA) 219

(vi) to use, occupy and enjoy the land in respect
of which a mining lease has been granted
for mining purposes.

(2) The mining lease shall not, subject to this Enactment
and to the terms or conditions specified in the lease,
entitled the lessee the exclusive right within the mining
land in respect of which the lease has been granted to use
any public road, rail, canal, river and telecommunications
system as may be required to mining.

(3) In this section, “process” means any activity whereby
minerals or minerals ores are treated for the beneficiation
thereof but excludes smelting and refining.

71. The lessee shall not, unless authorised under raipition.
other written law, remove beyond the boundaries of the
mining land in respect of which the lease has been granted
for any purpose—

(a) any timber or other forest produce;
(b) any plant, vegetable, animal, poultry or fish; or

(c) any coral, earth, gravel, guano, loam, rock, sand,
shell, clay, brick, lime, cement or other
commodity manufactured from such materials,

obtained from or raised on the said land.

72. (1) It shall be a condition of every mining leaseutory
granted under this Enactment that the lessee thereffdiions of

ining lease.

(a) shall cause to be kept true and sufficient books
of account of the mining and other business
carried on upon the mining land, and of the
disposal of the minerals obtained; and to produce
such books upon a request by the authorised
officers;

(b) shall submit such information and periodical
activity reports as may be prescribed,;
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(c) shall allow scientific surveys if there is no
interference with mining;

(d) shall maintain the mining land under the lease
to a safe state and to such environmental standards
as may be prescribed;

(e) shall comply with the approved environmental
impact assessment, if such assessment is required
under any written law;

(f) shall comply with the approved plan for
rehabilitation, if required under this Enactment;

(9) shall allow over or through the mining land
access to any adjoining land as shall not, in the
opinion of the Superintendent of Mines, interfere
with mining operations;

(h) shall allow the construction and use on the mining
land of such watercourses, canals, pipelines and
transmission lines, public roads and public utilities
as shall not, in the opinion of the Superintendent
of Mines, interfere with mining operations or
rights under the lease;

(i) in the case of a mining lease authorising a small
scale operation, shall not conduct any large scale
operation on the mining land; and

(j) in the case of a mining lease authorising a large
scale operation, shall not conduct any small
scale operation on the mining land.

(2) Time shall be deemed to be of the essence of
every condition subject to a fixed term by which the
lessee is required to do any act.

73. (1) The lessee of a mining lease authorising a large
scale operation shall submit a mine feasibility study for
the approval of the Committee which may approve or
reject it.
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(2) If the Committee approves the mine feasibility
study submitted under subsection (1), the lessee of a
mining lease authorising a large scale operation shall,
subject to this Enactment, mine the land in respect of
which the mining lease has been granted in accordance
with the approved mine feasibility study.

(3) The leasee a mining lease authorising a large scale
operation may—

(a) submit such number of mine feasibility studies
as may be necessary in order to obtain the
approval of the Committee under subsection
(1); and

(b) submit proposed revisions to the mine feasibility
study approved under subsection (1) to the
Committee which may approve or reject such
proposed revisions.

(4) The mine feasibility study required under subsection
(1) shall include —

(a) a mine construction schedule;
(b) the planned production commencement date;

(c) a schedule of planned annual raw ore production
for terms the of the lease; and

(d) such other information as may be prescribed or
requested by the Committee.

74. The lessee shall— Notice of

commencement

(a) upon commencement of any development weirk
on the land which is the subject of the minipgk o

lease; and mining.

(b) within fourteen days before commencing to mine
the said land,

submit a written notice as may be prescribed of such
commencement and the date thereof to the Director and
the Superintendent of Mines.
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75. (1) The lessee shall commence development work
within nine months from the date of registration of the
lease:

Provided that where the lease is subject to a condition
or requirement under this Enactment prohibiting the
commencement of development work until such condition
or requirement is satisfied, the lessee shall commence
development work within nine months of the date on
which such condition or requirement has been satisfied.

(2) The State Authority may forfeit the mining land
under section 76 if the lessee fails to commence mining
on the land in respect of which the mining lease has been
granted within one year from the production commencement
date specified—

(a) in the case of a mining lease authorising small
scale operation, in the pre-feasibility study
submitted under section 63; or

(b) in the case of a mining lease authorising large
scale operation, in the mine feasibility study
submitted under section 73.

(3) The State Authority may forfeit the mining land
under section 76 if the level of annual ore production is
less than twenty per cent of the planned raw ore production
for that year as stated—

(a) in the case of a mining lease authorising small
scale operation, in the pre-feasibility study
submitted under section 63; or

(b) in the case of a mining lease authorising large
scale operation, in the mine feasibility study
submitted under section 73,

for two consecutive years, if in the year following that
two year period the annual ore production is twenty per
cent or less of the planned raw ore production level for
that year as stated in the said study.
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76. (1) The State Authority may, after consultation withvility to
the Committee, forfeit the mining land in respect of whigfgitre:
a mining lease has been granted if it is satisfied that the
lessee—

(a) has breached any of the terms or conditions
specified in the lease; or

(b) has contravened any of the provisions of this
Enactment.

(2) For the purpose of subsection (1), the State Authority
shall serve or cause to be served on the lessee written
notice of its intention to forfeit the mining land and the
grounds on which it proposes to take such action, and it
shall give the lessee an opportunity to make written
representations thereon within thirty days from the date
of service of the notice.

(3) The State Authority shall also serve or cause to
be served on any person or body—

(a) who has a lawful interest affecting the mining
land in respect of which the mining lease has
been granted; or

(b) who is in lawful occupation of any part of the
mining land in respect of which the mining
lease has been granted,

a copy of the written notice mentioned in subsection (2)
to which there shall be appended an additional notice in
such form as may be prescribed.

(4) Upon the expiry of the period of thirty days
mentioned in subsection (2) and after considering any
representation made by the lessee and after holding an
inquiry, the State Authority shall decide whether—

(a) to proceed with the proposed action;
(b) to take action under section 77; or

(c) to take no further action.
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(5) The State Authority shall give the lessee written
notice of its decision under subsection (4).

Imposition of 77. (1) If the State Authority is satisfied, after

remedying of

consultation with the Committee, that there are grounds
on which its power to forfeit the mining land is exercisable

contravention. ynder paragraph 76(@) but the circumstances are not

such as to justify forfeiture, the State Authority may in
its discretion —

(a) make an order for the payment of a fine not
exceeding two hundred and fifty thousand ringgit
within a specified time; or

(b) issue a notice in such form and manner as may
be prescribed, specifying the necessary action
to be taken to remedy the breach or contravention
within a specified time.

(2) The State Authority shall give the lessee written
notice of its decision under subsection (1).

(3) Upon service of the notice under subsection (2),
the State Authority shall endorse or cause to be endorsed
the particulars of—

(a) the order made under paragraph(é};) or
(b) the notice issued under paragraph If})(

in the document of the mining lease kept in the register
referred to in section 115.

(4) Ifthe order made under paragraph@})s complied
with, the endorsement under subsection (3) shall be
cancelled accordingly.

(5) If the order made under paragraph 4])(s not
complied with, the State Authority shall make an order
declaring the mining land in respect of which the mining
lease has been granted forfeited to the State Authority.
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(6) Notwithstanding subsection (4), if the State
Authority is satisfied that the breach or contravention
continues, it shall make an order declaring the mining
land in respect of which the mining lease has been granted
forfeited to the State Authority.

(7) If the notice issued under paragraph(le})is
complied with, the endorsement under subsection (3) shall
be cancelled accordingly.

(8) If the notice issued under paragraph(fl)s not
complied with, the State Authority shall make an order
declaring the mining land in respect of which the mining
lease has been granted forfeited to the State Authority.

(9) Notwithstanding subsection (7), if the State
Authority is satisfied that the breach or contravention
continues, it shall make an order declaring the mining
land in respect of which the mining lease has been granted
forfeited to the State Authority.

78. (1) The State Authority shall, as soon as practicabie
after making an order of forfeiture under section 76,{ ke,‘f;;gctt?
98, 128 or 130 with respect to any mining lease, publish

or cause to be published in tlazettea notification of
forfeiture in such form as may be prescribed and any

such forfeiture shall take effect upon such publication.

(2) Where an order of forfeiture as mentioned in
subsection (1) has been made, the lessee shall forthwith
surrender the document of mining lease to the Director.

(3) The State Authority shall, as soon as practicable
after the notification mentioned in subsection (1) is
published, enter or cause to the entered a memorial thereof
in the register as provided for under section 120.

79. Upon the taking into effect of any forfeiture in relatieffects of
to any mining lease under this Enactment— forfeiture.

(a) the mining land in respect of which the mining
lease has been granted shall revert to, and vest
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in, the State Authority as State land, freed and
discharged from any title or interest subsisting
or capable of arising immediately before the
forfeiture took effect;

(b) there shall also vest in the State Authority any
building then existing on the mining land other
than any of temporary construction and capable
of removal; and

(c) any rent due to the State Authority in respect
of the mining land shall be extinguished.

Surrender of 80, (1) An application to surrender the mining land in

land under . . .

mining lease. f€Spect of which a mining lease has been granted, in
whole or in part, shall be made to the Director in the

prescribed form.

(2) The liability of the lessee—

(a) to pay any rent, fee, royalty, penalty or other
money that is payable on or before the date of
surrender;

(b) to fulfill any requirement for rehabilitation;

(c) to perform any obligation required to be
performed on or before the date of surrender;
and

(d) for any act done or default made on or before
the date of surrender,

shall not be affected by the surrender of the mining lease
under subsection (1).

(3) Inthe case where the entire mining land under the
mining lease is to be surrendered—

(a) the lessee shall, before making an application
under subsection (1), give to the Director—

(i) in the case of a mining lease authorising
a small scale operation, at least three
months notice; or
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(i) in the case of a mining lease authorising
a large scale operation, at least six months
notice, of his intention to apply to surrender
such land; and

(b) the Director shall, upon approving the application
for surrender under this section—

(i) notify the lessee and the State Authority
in writing of such approval; and

(i) enter or cause to be entered a memorial
of the surrender in the register as provided
for under section 120.

(4) Upon the entering of the memorial under
subparagraph (8))(ii), the mining land in respect of
which the mining lease has been granted shall revert to
and vest in the State Authority.

(5) In the case where only part of the mining land
under the mining lease is to be surrendered, the Director
shall—

(a) notify the lessee and the State Authority in writing
whether the application for surrender is approved;

(b) cause a boundary survey of the area not
surrendered to be completed at the expense of
the lessee; and

(c) upon surrender of the original document of the
mining lease, issue to the lessee a mining lease
in respect of that portion of mining land which
remains not surrendered which shall in all respects
be subject to the same terms or conditions as
the original lease.

(6) There shall be no surrender under this section
unless the written consent of every person having an
interest registered against the mining lease has been
delivered to the Director.
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Chapter 6 - Proprietary Mining Licence

81. (1) An application for a proprietary mining licence
shall be made by the owner of any alienated land to the
State Authority in the prescribed form.

(2) No proprietary mining licence shall be granted in
respect of any area within a prospecting or exploration
area in respect of which a prospecting licence or exploration
licence has been granted except with the written consent
of such licence holder.

(3) An application for a proprietary mining licence
shall include a pre-feasibility study which shall include—

(a) a general description of the proposed mining
scheme;

(b) the expected commencement date of mineral
production (to be stated as the number of months
from the date the proprietary mining licence is
issued);

(c) aschedule of estimate annual raw ore production
for the term of the proprietary mining licence;
and

(d) such other information as may be prescribed or
requested by the Committee.

(4) On receipt of an application under subsection (1),
the State Authority shall refer the application to the
Committee for its recommendation.

(5) In considering an application for a proprietary
mining licence for the purpose of making its
recommendation, the Committee shall verify that the
applicant—

(a) has complied with the requirements of this
Enactment; and
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(b) is technically and financially qualified to develop
and mine the area to which the application relates.

(6) The Committee shall, as soon as practicable after
considering the application, transmit to the State Authority

its report and recommendation whether the application
should be—

(a) approved, in whole or in part—

(i) confirming that the applicant has complied

with the requirements of this Enactment
and

(i) specifying the terms or conditions subject
to which the licence is to be granted; or
(b) refused.

(7) On receipt of the report and recommendation by
the Committee under subsection (6), the State Authority
may, subject to subsection (9), approve or refuse the
application whether or not the Committee recommends

the approval of the application or the refusal thereof and
its decision shall be final.

(8) The State Authority shall notify—
(a) the applicant;
(b) the Committee; and
(c) the Director,

in writing of its decision under subsection (7).

(9) The State Authority shall, subject to this Enactment,
grant a proprietary mining licence if—

(a) the applicant is also the holder of a prospecting

licence or exploration licence, as the case may
be, covering such land; and

(b) the Committee has recommended that the
application be approved.
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(10) If the application for a proprietary mining licence
is approved the Director shall, as soon as practicable
after being notified under paragraph(() and on payment
of the prescribed fee, register the instrument of proprietary
mining licence and issue on the applicant a proprietary
mining licence in Form G as set out in Schedule | subject
to such terms or conditions as may be specified therein
or as may be prescribed.

(11) If the applicant fails to pay the prescribed fee for
a proprietary mining licence within sixty days after being
notified of its approval, such approval shall be deemed
revoked.

(12) Upon the registration of a proprietary mining
licence in the register of proprietary mining licences—

(a) the Director shall record or cause to be recorded
an entry of such registration in the register
wherein the title to the land licensed to be mined
is recorded; and

(b) the Registrar or the Land Administrator, as the
case may be, shall inform the Director of any
entry, note or memorial made or cancelled in
the register document of title in respect of which
the proprietary mining licence has been issued
and the Director shall, upon being so informed,
make such necessary changes in the licence.

(13) The rights and obligations of a proprietary mining
licence shall, while such licence continues in force, attach
to and be inseparable from the registered title to the land
so licensed to be mined.

(14) A propietary mining licence shall not be
transferable or charged or dealt with otherwise than by
means of and incidental to a transfer or charge of, or
other dealing with, the title to the land licensed to be
mined:
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Provided that every transfer or charge of, or other
dealing with, the said title shall extend to and include the
mining rights conferred by such licence.

82. (1) The following provisions of this Enactment shaitjevant
with such modifications as may be necessary, appl&"’t’ lons on

ining lease
a proprletary mlnlng licence: authorising

small scale

(a) section 64, but in no case shall the holder @ﬁea@tlon to
proprietary mining licence be required to subfiY:
a plan for rehabilitation or make payment to the
Common Rehabilitation Fund;

(b) section 66, but in no case shall the duration of
a proprietary mining licence exceed the expiry
date of the alienated land title to which the
proprietary mining licence relates;

(c) sections 68, 70, 71, 72, 74 and 75.

(2) Where any provision specified in subsection (1)
applies differently to a mining lease authorising a small
scale operation than to a mining lease authorising a large
scale operation, such provision shall apply to the proprietary
mining licence in the same manner as it applies to a
mining lease authorising a small scale operation.

83. (1) The State Authority may, after consultation witévocation
the Committee, revoke a proprietary mining licence ﬁf ﬁrop”etafy
is satisfied that the holder of the licence— licence.

(a) has breached any of the terms or conditions
specified in the licence; or

(b) has contravened any of the provisions of this
Enactment.

(2) For the purpose of subsection (1), the State
Authority shall serve or cause to be served on the holder
of a proprietary mining licence written notice of its intention
to revoke the licence and the grounds on which it proposes
to take such action, and it shall give the holder of the
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proprietary mining licence an opportunity to make written
representations thereon within thirty days from the date
of service of the notice.

(3) The State Authority shall also serve or cause to
be served on any person or body—

(a) who has a lawful interest affecting the land in
respect of which the licence has been granted;
or

(b) who is in lawful occupation of any part of the
land in respect of which the licence has been
granted,

a copy of the written notice mentioned in subsection (2)
to which there shall be appended an additional notice in
such form as may be prescribed.

(4) Upon the expiry of the period of thirty days
mentioned in subsection (2) and after considering any
representation made by the holder of the licence and after
holding an inquiry, the State Authority shall decide
whether—

(a) to proceed with the proposed action;
(b) to take action under section 84; or
(c) to take no further action.

(5) The State Authority shall give the holder of the
proprietary mining licence written notice of its decision
under subsection (4).

Imposition of 84. (1) If the State Authority is satisfied, after
];Ienr?\’edying of Consultation with the Committee, that there are grounds
breach or 0N Which its power to revoke a licence is exercisable
contravention. ynder paragraph 83(@) but the circumstances are not
such as to justify revocation, the State Authority may in

its discretion—

(a) make an order for the payment of a fine not
exceeding two hundred thousand ringgit within
a specified time; or
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(b) issue a notice in such form and manner as may
be prescribed, specifying the action necessary
to be taken to remedy the breach or contravention
within a specified time.

(2) The State Authority shall give the holder of the
proprietary mining licence written notice of its decision
under subsection (1).

(3) Upon service of the notice under subsection (2),
the State Authority shall endorse or cause to be endorsed
the particulars of—

(a) the order made under paragraph(&),) or
(b) the notice issued under paragraph(lf},)

as the case may be, on the proprietary mining licence
kept in the register referred to in section 115.

(4) Ifthe order made under paragraph@})s complied
with, the endorsement under subsection (3) shall be
cancelled accordingly.

(5) If the order made under paragraph(&})is not
complied with, the State Authority shall make an order
declaring the proprietary mining licence revoked.

(6) Notwithstanding subsection(4), if the State Authority
is satisfied that the breach or contravention continues, it
shall make an order declaring the proprietary mining
licence revoked.

(7) If the notice issued under paragraph(le})is
complied with, the endorsement under subsection (3) shall
be cancelled accordingly.

(8) If the notice issued under paragraph(ifl)s not
complied with, the State Authority shall make an order
declaring the proprietary mining licence revoked.
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(9) Notwithstanding subsection (7), if the State
Authority is satisfied that the breach or contravention
continues, it shall make an order declaring the proprietary
mining licence revoked.

When 85. (1) The revocation of a proprietary mining licence
ovoceion © shall take effect on the date the order of revocation is
made under section 83, 84 or 98, as the case may be.

(2) Where an order of revocation as mentioned in
subsection (1) has been made, the holder of such licence
shall forthwith surrender such licence to the State Authority.

Entry in 86. Where a proprietary mining licence has been revoked

feOISIeT. or expired, as the case may be, the Director shall enter
or cause to be entered a memorial of such revocation or
expiry in the register wherein the title to the land is
recorded as provided for under section 120.

surrender of 87. (1) An application to surrender a proprietary mining
proprietary

mining licence shall be made to the Director in the prescribed
licence. form.

(2) The liability of the holder of a proprietary mining
licence—

(a) to pay any fee, royalty, penalty or other money
that is payable on or before the date of surrender;

(b) to perform any obligation required to be
performed on or before the date of surrender;
and

(c) for any act done or default made on or before
the date of surrender,

shall not be affected by the surrender of the licence under
subsection (1).
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(3) Upon the surrender of a proprietary mining licence,
the Director shall enter or cause to be entered a memorial
of the surrender in the register wherein the title to the
land is recorded as provided for under section 120.

ParT V

ACCESS TO LAND

88. (1) Where any land in respect of which a prospectigrgss to
. . . . regerved land
licence or exploration licence has been granted mclgggg'gerved
any reserved land or reserved forest area, the holdereofarea
the prospecting licence or exploration licence shall Eﬂ[ggraﬂon_
carry out any exploration work, other than that conducted

from aerial observation or by remote sensing methods,

in respect of the reserved land or reserved forest area
unless the exploration work is carried out in such manner

and subject to such requirements as may be prescribed

under the law declaring or constituting the reservation.

(2) Subject to subsection (3), where the law under
which the reservation is declared or constituted does not
prescribe the manner in which any exploration work shall
be carried out then the holder of the prospecting licence
or exploration licence shall not carry out any exploration
work, other than that conducted from aerial observation
or by remote sensing methods, in respect of the reserved
land or reserved forest area unless the holder thereof has
obtained prior written permission of the officer for the
time being having the control over such land before
commencing exploration work.

(3) Where a temporary occupation licence or a similar
right to use the land has been granted over any reserved
land or reserved forest area, the holder of the prospecting
licence or exploration licence shall not carry out any
exploration work, other than that conducted from aerial
observation or by remote sensing methods, in respect of
the land unless the holder thereof has obtained prior
written permission of the holder of the temporary occupation
licence or a similar right.



Access to
alienated
land or
occupied
land for
exploration.

236 MaLacca No. 1 orF 2002

89. (1) Where any land in respect of which a prospecting
licence or exploration licence has been granted includes
any alienated land or occupied land, the holder of the
prospecting licence or exploration licence shall not carry
out any exploration work, other than that conducted from
aerial observation or by remote sensing methods, in respect
of the land unless the holder thereof—

(a) has obtained prior written permission of the
owner of the alienated land or occupied land,
as the case may be; or

(b) has obtained, if the alienated land or occupied
land is subject to the category “agriculture” or
to any condition requiring its use for any
agricultural purpose, an access order under
subsection (3),

and any such written permission or access order shall be
appended to the licence.

(2) Where the written permission has been obtained
under paragraph (), the holder of the prospecting
licence or exploration licence shall, before commencing
any exploration work, submit such written permission to
the Director in such manner as may be prescribed.

(3) Ifthe holder of a prospecting licence or exploration
licence—

(a) has failed to obtain the written permission
mentioned in paragraph (&) within a period
of six months from the date the licence is issued;
or

(b) has obtained the written permission mentioned
in paragraph (Xp) but the written permission
is subsequently withdrawn,

and the land in respect of which the prospecting licence
or exploration licence has been granted is subject to the
category “agriculture” or to any condition requiring its
use for any agricultural purposes, the holder thereof shall
notify the Director in writing of such fact.
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(4) The Director shall, as soon as practicable after
receiving the notice under subsection (3), conduct an
inquiry for the purpose of determining—

(a) whether or not an access order should be granted;
and

(b) the terms or conditions of the access order, if
any.

(5) An access order may include the following matters:

(a) the date on which the access order shall come
into force, but such date shall be no sooner than
forty-five days from the date the access order
is made;

(b) the periods, if any, during which the holder of
the prospecting licence or exploration licence
is to be permitted access to the land,

(c) the parts of the alienated land or occupied land
in or on which the holder of the prospecting
licence or exploration licence may explore and
the means by which the holder thereof may gain
access to these parts of the land;

(d) the kind of exploration operations that may or
may not be carried out in or on the land;

(e) the conditions to be complied with when exploring
in or on the land;

(f) the measures which the holder of the prospecting
licence or exploration licence needs to take in
order to protect the environment while having
access to the land and exploring in or on the
land;

(9) the compensation to be paid to any owner of the
alienated land or occupied land—

(i) as a consequence of the holder of the
prospecting licence or exploration licence
exploring in or on the land; or
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(i) for any loss or interference with the owner’s
right to use the land for monetary gain
that may be reasonably attributed to the
exploration operations;

(h) the amount of security, if any, to be deposited
with the Director under section 93 by the holder
of the prospecting licence or exploration licence
as payment for damages under section 92;

(i) the manner of resolving any dispute arising in
connection with the access order;

(J)) the manner of varying the access order; and

(k) such other matters as the parties to the access
order may agree to include in the access order.

(6) Any person aggrieved by the decision of the Director
to grant or refuse an access order or with the terms of
any such access order made under this section may, within
thirty days after the date the access order is made or
refused, appeal in writing to the State Authority whose
decision shall be final.

(7) Where an appeal is made under subsection (6), the
access order shall have no effect until the disposal of the
appeal.

(8) Without prejudice to any proceedings which may
be brought against the holder of a prospecting licence or
exploration licence in respect of any contravention of an
access order, the owner of the land to which the order
relates may, if the holder of a prospecting licence or
exploration licence contravenes such order, deny the holder
thereof access to the land until—

(a) the contravention ceases; or

(b) the contravention is remedied to the reasonable
satisfaction of the owner of such land.
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(9) Where the holder of a prospecting licence or
exploration licence has been denied access to the land
under subsection (8), he may appeal in writing to the
Director whose decision shall be final.

90. (1) Subject to this Enactment, a mining lease maing
be granted in respect of any land beneath alienated fﬁgf@i‘d
land.
(2) The provisions of section 63 relating to an
application for mining lease shall, with such modifications
as may be necessary, apply to an application for mining
lease beneath alienated land.

(3) A mining lease granted beneath any alienated land
shall extend downward—

(a) from the depth specified in the document of
title of the alienated land as its lowest boundary;
or

(b) in the case where the document of title of the
alienated land does not specify a depth boundary,
from the depth to which the owner has the right
to use and enjoy the land for the purposes of
such title.

(4) The State Authority may, in granting a mining
lease beneath any alienated land, in addition to the
conditions specified in section 72, impose such other
conditions as it deems necessary, including the following:

(a) that the lessee and every person employed in
relation to the mining lease shall use the land
specified in the mining lease in the manner least
injurious to the owner of the overlying alienated
land or occupied land; and

(b) that the lessee shall, in conducting mining
operations, take all reasonable precautions to
prevent the occurrence of subsidence of the
overlying alienated or occupied land.
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(5) The owner of any alienated land affected by any
mining operation beneath such land shall have the right
to make a claim for compensation under section 92.

(6) This section shall not apply to any alienated land
wherein the right over minerals in such land are vested
in the holder of the title.

Accessto  91. (1) The lessee of a mining lease granted in respect
L”;p]g‘gth'a”d of land beneath alienated land shall not be entitled to

alienated  access through or on the alienated land to the land beneath
land. except—

(a) with the prior written permission of the owner
of the alienated land; or

(b) in accordance with an access order as determined
by the Director under this section,

and any such written permission or access order shall be
appended to the lease.

(2) The provisions of section 89 other than subsection
(1) thereof relating to access to alienated land shall, with
such modifications as may be necessary, apply to access
to land beneath alienated land.

ParT VI
COMPENSATION

compensation.92. (1) The owner of any alienated land or occupied
land—

(a) in respect of which a prospecting licence or
exploration licence has been granted; or

(b) in respect of which a mining lease beneath any
such land has been granted,

is entitled to compensation for any loss or damage suffered
by him resulting or arising from the exploration or mining
operations, as the case may be, and the holder of the
prospecting licence or exploration licence or the lessee
shall be liable to pay compensation in accordance with
this Enactment for any such loss or damage.
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(2) The officer for the time being having the control
of reserved land or reserved forest area in respect of
which a prospecting licence or exploration licence has
been granted is entitled to compensation for any loss or
damage suffered by the State Authority resulting or arising
from the exploration; and the holder of the prospecting
licence or exploration licence shall be liable to pay
compensation in accordance with this Enactment for any
such loss or damage.

(3) The amount of compensation payable under
subsection (1) or (2) may include compensation for—

(a) any damage to the surface of the land or any
part thereof;

(b) any damage to the crops, trees or livestock on
the land or damage to buildings and improvements
thereon;

(c) any deprivation of possession or use of the surface
of the land or any part thereof;

(d) any loss or restriction of surface right of way
or other easements; or

(e) any disruption to agricultural activity.

(4) The owner of any alienated land or occupied land,
or the officer for the time being having the control over
reserved land or reserved forest area, seeking compensation
under this section shall notify the Director stating the
particulars of his claim.

(5) The amount of compensation payable under
subsection (1) or (2) may be determined by an agreement—

(a) between the holder of the prospecting licence
or exploration licence or the lessee, as the case
may be, and the owner of such land; or
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(b) between the holder of the prospecting licence
or exploration licence, as the case may be, and
the officer for the time being having the control
over the reserved land or reserved forest area,

respectively.

(6) If no agreement under subsection (5) is reached
within a period of six months after the giving of the
notification under subsection (4)—

(a) the owner of any alienated land or occupied
land;

(b) the officer for the time being having the control
over reserved land or reserved forest area; or

(c) the person liable to pay the compensation under
subsection (1) or (2), as the case may be,

may apply to the Director to determine the amount of
compensation payable in such form and manner as may
be prescribed.

(7) The Director shall, upon an application made under
subsection (6), determine the compensation payable in
accordance with such procedure as may be prescribed.

(8) Any person who is aggrieved by the decision of
the Director under subsection (7) may, within thirty days
of being notified of such decision, appeal to the High
Court.

93. (1) The State Authority may require any person to
whom—

(a) a prospecting licence or exploration licence has
been granted in respect of any area which consists
of or includes alienated land, occupied land,
reserved land or reserved forest area; or

(b) a mining lease has been granted in respect of
any land beneath alienated land,
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to deposit from time to time with the State Authority
such amount of money as it may specify as a security for
the payment of compensation which the person may be
liable to pay under this Enactment.

(2) Any deposit paid under subsection (1) shall, on
loss or damage being cause by the holder of the prospecting
licence or exploration licence or the lessee, as the case
may be, for any reason specified in section 92, be paid
out by the Director to the person entitled thereto.

(3) Where the whole or any part of an amount deposited
under subsection (1) has not been paid out under subsection
(2), the Director shall refund such amount, with no
adjustment for interest on the amount deposited, to the
holder of the prospecting licence or exploration licence
or the lessee, as the case may be, as soon as practicable—

(a) inthe case of a prospecting licence or exploration
licence, after the licence is surrendered, expired
or revoke, whichever shall first occur; and

(b) in the case of a mining lease, after the mining
lease is surrendered, expired or forfeited,
whichever shall first occur:

Provided that the Director shall not refund any amount
under this section until all claims to compensation under
this section have been settled.

(4) The amount required as deposit under subsection
(1) shall not operate to relieve any person from any
liability in respect of any claim for compensation.

ParT VII
FINANCIAL OBLIGATIONS

94. (1) Subject to subsection (6)— Holding fees

. . and rent.
(a) a holder of a prospecting licence or exploration
licence shall, in respect of the land which is
subject to the licence, pay holding fee; and
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(b) a lessee shall, in respect of the mining land
which is subject to a mining lease, pay rent,

annually to the Director.

(2) The amount of holding fee or rent payable under
subsection (1) in any year shall be calculated by multiplying
the area of land subject to the licence or lease in that year
with the respective rate of holding fee or rent prescribed
as of the date such holding fee or rent is payable.

(3) Any holding fee and rent payable under this
Enactment shall be paid at such time and place and in
such manner as may be prescribed.

(4) The State Authority may revise—

(a) the rate of holding fee payable in respect of the
land which is subject to a prospecting licence;

(b) subject to subsection (5), the rate of holding fee
payable in respect of the land which is subject
to an exploration licence; and

(c) the rate of rent payable in respect of mining
land,

and such rates shall be based on land area and be prescribed.

(5) No rate of holding fee revised under paragraph
(4)(b) shall have effect before the expiry of a period of
ten years from the most recent date of revision.

(6) The State Authority may, in circumstances deemed
to justify such a course of action, grant—

(a) to the holder of a prospecting licence or
exploration licence a total or partial waiver of
the holding fee; and

(b) to the lessee a total or partial waiver of the rent.
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95. (1) Subject to subsections (5) and (8), the holderagfity.
a mineral tenement shall pay to the State Authority royalty
on any mineral—

(a) won and sold or intended for sale; or

(b) won and utilised, or to be utilised, for any
commercial or industrial purpose.

(2) Subject to Clause g3 of Article 110 of the Federal
Constitution and subsections (3) and (4), the State Authority
may prescribed the rate of royalty to be paid on any
mineral.

(3) The amount of royalty for any mineral may be
prescribed as—

(a) a percentage of the market value of the mineral
won; or

(b) an amount payable on the basis of any specified
volume or weight of the mineral won.

(4) The rate of royalty applicable to the lessee or
holder of a proprietary mining licence shall be fixed for
the first ten years of the lease or licence at the level
prescribed as of the date the lease or licence was registered
and any change in the prescribed rate of royalty made
after the date on which the lease or licence was registered
shall not apply to the lessee or holder of the proprietary
mining licence during the said ten year period.

(5) The State Authority may, in circumstances deemed
to justify such a course of action, grant to the holder of
a mineral tenement, on a yearly basis a total or partial
waiver of royalty.

(6) The State Authority or any officer authorised in
writing by it may inspect and examine any book, record
and account and obtain any information necessary to
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ascertain the quantity or value of minerals won in respect
of a mineral tenement and any information necessary to
verify the amount of any royalty payable.

(7) Where a mineral tenement is held by more than
one person, any person having an interest in the mineral
tenement shall be held jointly and severally liable for the
payment of the royalty in respect of the mineral tenement.

(8) The State Authority may commute any royalty for
a commutation fee by notification in tkéazettestating—

(a) the class of mineral tenement and the mineral
to which the notice relates; and

(b) the amount of the commutation fee.

96. For the purpose of paragraph 95€3)(the market
value of any mineral shall be determined by such method
and in such manner as may be prescribed.

97. The property in minerals shall pass to the person—

(a) who has lawfully won the minerals and in
consideration of and upon payment of royalty
or commutation fee, as the case may be; or

(b) if no royalty is payable in respect of the minerals
lawfully won, upon recovery of the minerals.

98. (1) Where any fee, rent or royalty payable under
this Part is in arrears, the State Authority shall serve or
cause to be served on the holder of the mineral tenement
a notice of demand in such form and manner as may be
prescribed.

(2) A note of the service of the notice under subsection
(1) shall be endorsed at the instance of the State Authority
on the document or instrument of the mineral tenement,
as the case may be, to which the notice relates.

(3) If the whole of the sum demanded by a notice
under subsection (1) is tendered to the State Authority
within the time specified therein, the notice shall thereupon
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cease to have effect and the State Authority shall cause
to be cancelled the note endorsed pursuant to sub-
section (2).

(4) If by the end of the period specified in the notice
of demand the sum demanded by the notice has not been
tendered to the State Authority, it shall thereupon by
order declare—

(a) inthe case of a prospecting licence or exploration
licence, the licence revoked, and the provisions
of sections 58 and 59 shall have effect with
respect thereto accordingly;

(b) in the case of a mining lease, the mining land
in respect of which the mining lease has been
granted forfeited to the State Authority, and the
provisions of sections 78 and 79 shall have effect
with respect thereto accordingly; and

(c) in the case of a proprietary mining licence, the
licence revoked, and the provisions of sections
85 and 86 shall have effect with respect thereto
accordingly.

ParT VIII
PROVISIONS REGARDING WATER

99. (1) Subject to subsection (2) and section 11Zige to use
holder of a mineral tenement is entitled to the enjoyni&iff "=/ be
of water as may be found on the land which is the subjegt.

of the mineral tenement for the purposes of such tenement.

(2) No holder of a mineral tenement shall—

(a) make, cause or permit to be made, any alteration
in the water supply of any land for the purposes
of the mineral tenement as may prejudicially
affect the water supply enjoyed by any other
persons or lands;
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(b) obtain or cause to be obtained any water supply
from any river, stream or water course flowing
over or under the land which is the subject of
a mineral tenement; or

(c) divert or cause to be diverted any water supply
from lands outside the area covered by the mineral
tenement to the land which is the subject of the
mineral tenement,

except under the authority and in accordance with the
terms or conditions of a licence or permit issued under
this Part.

(3) Whenever any alteration or diversion has been
made to any water supply, the holder of the mineral
tenement who benefited therefrom shall, in the absence
of any proof to the contrary, be presumed to have made
the same.

100. (1) An application for a water licence shall be
made by the holder of a mineral tenement to the State
Authority in the prescribed form.

(2) Upon receipt of an application under subsection
(1) and after consultation with the Committee and such
other relevant authorities as it deems necessary, the State
Authority may approve or refuse the application and its
decision shall be final.

(3) The State Authority shall notify—
(a) the applicant;
(b) the Committee; and

(c) the Director,
in writing of its decision under subsection (2).

(4) A water licence shall, subject to this Enactment
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and to the terms or conditions specified in the licence,
confer upon the holder thereof the rights—

(a) to divert, store, make use of and discharge water
existing on or directly adjacent to the land covered
by the mineral tenement;

(b) to divert, store, make use of and discharge water
from or across State land, alienated land, occupied
land and reserved land for the purposes of the
mineral tenement as provided in this Part; and

(c) to use water to generate power for use on the
land covered by the mineral tenement.

(5) If the application for a water licence is approved
the Director shall, as soon as practicable after being
notified under paragraph (@), on payment of the
prescribed fee, register the instrument of water licence
and issue to the applicant a water licence in Form H as
set out in Schedule | subject to such terms or conditions
as may be specified therein or as may be prescribed.

(6) If the applicant fails to pay the prescribed fee
within sixty days after being notified of its approval,
such approval shall be deemed revoked.

(7) The term of a water licence shall not exceed the
expiry date of the mineral tenement for which the water
is to be used.

101. (1) An application for a water permit shall be maabelication
by the holder of a mineral tenement to the Superinten{j{,_gr}‘;‘ﬁfer
of Mines in the prescribed form.

(2) The Superintendent of Mines may, after consultation
with such other relevant authorities as he deems necessary
and on payment of the prescribed fee, approve the
application and issue to the applicant a water permit in
Form | as set out in Schedule | subject to such terms or
conditions as may be specified therein or as may be
prescribed.
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(3) The term of a water permit—

(a) shall not exceed one year but may, upon
application made in the prescribed form, be
renewable at the discretion of the Superintendent
of Mines and upon renewal thereof the
Superintendent of Mines—

(i) may impose such terms or conditions as
he deems fit; and

(i) shall endorse on the permit the particulars
of such renewal; and

(b) shall not exceed to expiry date of the mineral
tenement for which the water is to be used.

(4) A water permit shall authorised the holder thereof
to divert, make use of and discharge such water as is
therein specified, in such places, by such means, in such
manner, in such quantities and on such conditions as the
Superintendent of Mines may think fit.

(5) A water permit shall not authorised the holder
thereof to construct any work—

(a) upon alienated land or occupied land except
with the written permission of the owner thereof;

(b) upon reserved land except with the written consent
of the officer for the time being having the
control thereof.

Temporary  102. (1) The State Authority may, by notice in writing

jv‘ftgfrl‘ii'g;‘cg_fto the holder of a water licence, suspend temporarily for
a period not exceeding ninety days all or any rights given
under a water licence issued under this Part if it is satisfied
that—

(a) the holder of the licence or any person employed
by him—

(i) has breached any of the terms or conditions
specified in the licence; or



MINERAL (MALACCA) 251

(i) has contravened any of the provisions of
this Enactment; or

(b) conditions of severe drought require that the
water be made available for other public purpose.

(2) The decision of the State Authority to suspend a
water licence under subsection (1) shall be final.

103. (1) The Superintendent of Mines may, by notie@porary
in writing to the holder of a water permit, suspegpension of
temporarily for a period not exceeding ninety days all'Sf P*™"
any rights given under a water permit issued under this

Part if he is satisfied that—

(a) the holder of the permit or any person employed
by him—

(i) has breached any of the terms or conditions
specified in the licence; or

(i) has contravened any of the provisions of
this Enactment; or

(b) conditions of severe drought require that the
water be made available for other public purpose.

(2) The decision of the Superintendent of Mines to
suspend a water permit under subsection (1) shall be
final.

104. (1) The State Authority may, after consultati@gocation
with the Committee, revoke a water licence if it is satisfﬁgaqz‘eef
that the holder of the licence— '

(a) has breached any of the terms or conditions
specified in the licence; or

(b) has contravened any of the provisions of this
Enactment.

(2) For the purpose of subsection (1), the State Authority
shall serve or cause to be served on the holder of a water
licence written notice of its intention to revoke the licence
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and the grounds on which it proposes to take such action,
and it shall give the holder of the water licence an

opportunity to make written representations thereon within

thirty days from the date of service of the notice.

(3) Upon the expiry of the period of thirty days
mentioned in subsection (2) and after considering any
representation made by the holder of the water licence
and after holding an inquiry, the State Authority shall
decide whether—

(a) to proceed with the proposed action;
(b) to take action under section 106; or

(c) to take no further action.

(4) The State Authority shall give the holder of the
water licence written notice of its decision under subsection

(3).

105. (1) The Superintendent of Mines may revoke a
water permit if he is satisfied that the holder of the
permit—

(a) has breached any of the terms or conditions
specified in the permit; or

(b) has contravened any of the provisions of this
Enactment.

(2) The decision of the Superintendent of Mines under
subsection (1) shall be final.

106. (1) If the State Authority is satisfied, after
consultation with the Committee, that there are grounds
on which its power to revoke the water licence is exercisable
under paragraph 104(@) but the circumstances are not
such as to justify revocation, the State Authority may in
its discretion—

(a) make an order for the payment of a fine not
exceeding fifty thousand ringgit within a specified
time; or
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(b) issue a notice in such form and manner as may
be prescribed, specifying the necessary action
to be taken to remedy the breach or contravention
within a specified time.

(2) The State Authority shall give the holder of the
water licence written notice of the decision under subsection

(1).

(3) Upon service of the notice under subsection (2),
the State Authority shall endorse or cause to be endorsed
the particulars of—

(a) an order made under paragraph(#};) or

(b) a notice issued under paragraph(lf),)

as the case may be, on the water licence kept in the
register referred to in section 115.

(4) Ifthe order made under paragraph#})s complied
with, the endorsement under subsection (3) shall be
cancelled accordingly.

(5) If the order made under paragraph(&})is not
complied with, the State Authority shall make an order
declaring the water licence revoked.

(6) Notwithstanding subsection (4), if the State
Authority is satisfied that the breach or contravention
continues, it shall make an order declaring the water
licence revoked.

(7) If the notice issued under paragraph(le})is
complied with, the endorsement under subsection (3) shall
be cancelled accordingly.

(8) If the notice issued under paragraph(ifl)s not
complied with, the State Authority shall make an order
declaring the water licence revoke.
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(9) Notwithstanding subsection (7), if the State
Authority is satisfied that the breach or contravention
continues, it shall make an order declaring the water
licence revoked.

Surrender of 107, Where a water licence or water permit has been
water cence revoked under this Part, the holder of the licence or
permit. permit, as the case may be, shall forthwith surrender the

licence or permit to the Director or the Superintendent

of Mines respectively.

Revocation 108. As soon as practicable after the revocation or
amination  L€FMination of a water licence, the Director shall record

to be or cause to be recorded an entry of such revocation or
recorded.  termination in the register wherein the licence is recorded

as provided for under section 120.

Record of  109. Where any alienated land is affected by a water
water licence Jicence issued under this Part, the Director having custody
affected. of the register wherein the title to the land is recorded

shall—
(a) before the delivery of such licence—

(i) make in the register an entry of the grant
of the licence and the period thereof; and

(i) certify on the licence that such entry has
been make; and

(b) on revocation of the licence, make in the register
an entry of such revocation.

Diversion of 110. (1) Where a water licence issued under this Part
water 'om  gives permission to divert water from or across any alienated
alienated  land, ocupied land, State land, reserved land, reserved
land, etc.  forest area or mining land, it shall be lawful for the

holder thereof—

(a) to enter such land for the purposes specified in
the licence;

(b) to carry out all or any of the works thereby
sanctioned; and
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(c) to exercise all or any of the rights conferred
thereto:

Provided that the holder of the water licence shall send
a written notice at least seven days before any such entry
to the owner or the State Authority, as the case may be,
informing the owner or the State Authority of such intent
and of the owner’s or the State Authority’s rights to
compensation as provided under subsection (3).

(2) Where a water permit granted under this Part gives
permission to divert water from or across any State land
or mining land, it shall be lawful for the holder thereof—

(a) to enter the land for the purposes specified in
the licence;

(b) to carry out all or any of the works thereby
sanctioned; and

(c) to exercise all or any of the rights conferred
thereto.

(3) A holder of the water licence or water permit shall
be liable to make compensation to the owner or the State
Authority, as the case may be, of any land affected by
the works or exercise of rights under subsection (1) or
(2), and in the absence of any agreement between the
holder of the licence and the said owner or the State
Authority in respect of any compensation, such
compensation shall be determined by the Director or the
Superintendent of Mines, as the case may be, in such
manner as may be prescribed.

(4) Any person who is aggrieved by any decision
made under subsection (3) may, within thirty days of
being notified of such decision, appeal to the High Court.

(5) Where—

(a) diversion works have been placed on the land
mentioned in subsection (1) or (2); and
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(b) the owner of the land through which the diversion
works pass desires to use or deal with his land
in such a manner as to render it necessary or
convenient that the diversion works should be
removed or altered to another part of the land,

the owner of the land may, by notice in writing, require
the holder of the water licence or water permit to remove
or alter the diversion works within a reasonable period.

(6) If the holder of a water licence or water permit
does not comply with the requisition made under subsection
(5), the owner of the land may apply to the Superintendent
of Mines to order the removal or alteration of the diversion
works.

(7) The Superintendent of Mines to whom an application
is made under subsection (6) may, in his discretion, refuse
the application or make an order, with or without conditions,
for the removal or alteration of the diversion works.

(8) Any person who is aggrieved by the decision of
the Superintendent of Mines under subsection (7) may,
within thirty days of being notified of such decision,
appeal to the State Authority whose decision shall be
final.

Alteration or 111. (1) No person shall, in the enjoyment of a mineral
'V’Jitt?]”ﬁ{,ee?‘:e tenement, alter or interfere with, or cause or permit to be
banks. altered or interfered with, the banks of any river, stream

or watercourse unless—

(a) such alteration or interference is permitted in a
water licence or water permit issued under this
Part; or

(b) such person has obtained the written permission
of—

(i) the Director under subsection (3); or

(i) the Superintendent of Mines under
subsection (5).
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(2) An application for written permission to alter or
interfere with the banks of any river, stream or watercourse
shall be made by the holder of a mineral tenement to the
Director in the prescribed form.

(3) Upon receipt of an application under subsection
(2), the Director may, after consultation with such other
relevant authorities as he deems necessary, give written
permission to the holder of a mineral tenement to alter
or interfere with the banks of any river, stream or
watercourse.

(4) An application for written permission to alter or
interfere with the banks of any stream or watercourse not
exceeding five metres in width between the banks shall
be made by the holder of a mineral tenement to the
Superintendent of Mines in the prescribed form.

(5) Upon receipt of an application under subsection
(4), the Superintendent of Mines may, after consultation
with such other relevant authorities as he deems necessary,
give written permission to the holder of a mineral tenement
to alter or interfere with the banks of any stream or
watercourse not exceeding five metres in width between
the banks.

(6) The Superintendent of Mines may, by a written
order, require any person who in the course of mining
operations—

(a) alters or interferes with the banks of any river,
stream or watercourse; or

(b) permits any other person to alter or interfere
with the banks of any river stream or watercourse,

to restore the same to the condition in which it was
immediately prior to such alteration or interference or to
remake the same in such manner as may be specified in
the order.
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112. (1) The Superintendent of Mines may, by a written
order, direct the holder of a mineral tenement to permit

permit use of any other person to enter upon the land which is the

excess and
discharged
water to
others.

Maintenance
of water
standards.

subject of a mineral tenement and thereupon to erect,
construct and maintain, at that persons own expense, any
pump, line of pipes, flume, race or watercourse which,
in the opinion of the Superintendent of Mines, may be
necessary to enable him to take advantage of any excess
or discharged water from such land, and to convert the
same to his own use:

Provided that no such use, erection, construction or
maintenance shall be permitted or continued if it is proved
that it causes or is likely to cause prejudicial effect or
result upon or towards any actual or prospective mining
operations which is being or may be commenced or carried
on upon the land affected by the mineral tenement.

(2) Where any land the subject of a mineral tenement
is affected by an order issued under subsection (1), the
holder of such mineral tenement may, within sixty days
from the date of notification of the order, appeal against
such order to the State Authority whose decision shall be
final.

113. (1) Every holder of mineral tenement who uses
water in connection with mining operations shall—

(a) before it is discharged into any river, stream or
watercourse; or

(b) before itis leaves the land affected by the mineral
tenement,

comply with such water quality standards as may be
prescribed by this Enactment or the Environmental Quality
Act 1974.

(2) The Superintendent of Mines shall, on receipt of
a complaint made in writing describing the failure on the
part of any person to comply with the requirement of
subsection (1), hold an inquiry into the matter of such
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complaint, and may, with or without such complaint, at
any time order any person who fails to comply with the
requirement of subsection (1) to—

(a) undertake the necessary measure to ensure water
guality standards are complied with; or

(b) suspend mining operations until such measures
are taken to comply with water quality standards.

(3) Any measures taken to comply with an order issued
under subsection (2) shall not operate to relieve any
person from any liability arising under subsection (1).

114. The provisions of this Part shall have effect subj@gatsions of

to any other written law regarding water and the Drain@‘gI g‘gt

Works Act 1954 Act 354. subject to
other law
regarding
water, etc.

ParT IX

RECORDING AND REGISTRATION

115. (1) The Director shall, for the purposes of thigisters of

Enactment, open a series of books to be known asf'%”eer:]ae'ms

water

(a) the register of fossicking licences; licences,etc.
(b) the register of dulang licences;
(c) the register of individual mining licences;
(d) the register of prospecting licences;
(e) the register of exploration licences;
(f) the register of mining leases;
(9) the register of proprietary mining licences; and
(h) the register of water licences.
(2) The Superintendent of Mines shall, for the purposes

of this Enactment, open a series of book to be known as
the register of water permit.
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116. (1) Any licence or lease granted under this
Enactment shall be prepared in duplicate, one copy to be
delivered by the Director to the holder of the licence or
lessee, as the case may be, and the other to be retained
by the Director to be bound upon in the appropriate
registers referred to in section 115 and serially numbered
therein.

(2) Any water permit granted under this Enactment
shall be prepared in duplicate, one copy to be delivered
by the Superintendent of Mines to the holder of the permit
and the other to be retained by the Superintendent of
Mines to be bound up in the register of water permits
referred to in section 115 and serially numbered therein.

(3) The Director shall not cause any fossicking licence,
dulang licence, individual mining licence, prospecting
licence, exploration licence, proprietary mining licence,
water licence or mining lease to be prepared, and the
Superintendent of Mines shall not cause any water permit
to be prepared unless—

(a) in the case of a fossicking licence, dulang licence,
individual mining licence, proprietary mining
licence, water licence or water permit, the
prescribed fees have been paid;

(b) in the case of a prospecting licence or exploration
licence, the prescribed fees and the first year’s
holding fee have been paid; and

(c) in the case of a mining lease—

(i) the prescribed fees and the first year’'s
rent have been paid; and

(if) the land which is to be the subject of the
lease has been surveyed and the survey
fees, if the survey was carried out by Survey
Officer, and the fee for mining lease plan
have been paid.
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117. A description of the area the subject of a licemegription
or lease granted under this Enactment shall be attag{[jggd‘_o be
to both copies of the respective licence or lease referred

to in section 116 and shall—

(a) in the case of a fossicking licence, dulang licence,
individual mining licence, prospecting licence,
exploration licence, proprietary mining licence,
water licence and water permit, be in such form
and manner as may be prescribed; or

(b) in the case of a mining lease, consist of a plan
of the land prepared under the Land and Mining
Plans and Document (Photographic Copies] Act
1950 [Act 233.

118. (1) The granting of a fossicking licence, dulawgen
licence, individual mining licence, prospecting Iic:enl:‘g[r‘ﬁteor
exploration licence, proprietary mining licence, WakgEe to have
licence and water permit under this Enactment shall tdkeé

effect upon the issuance of such licence or permit.

(2) The granting of a mining lease under this Enactment
over State land shall take effect upon the registration of
the mining lease.

119. (1) The issuance of a fossicking licence, dulangner of
licence or individual mining licence shall consist of 'ﬁ%‘;gg and
authentication under the hand and seal of the Direct@er@i and
under the hand and seal of any person to whomreq*Féa“O”

Director has delegated the power to grant such Ilcenceease

(2) Theissuance of a prospecting licence, exploration
licence, proprietary mining licence or water licence and
the registration of a mining lease shall consist of its
authentication under the hand and seal of the Director.

(3) The issuance of a water permit shall consist of its
authentication under the hand and seal of the Superintendent
of Mines.
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(4) The date of issuance of any licence or permit and
the date of registration of any mining lease, as the case
may be, shall be inscribed therein by the person issuing
or registering the licence, permit or lease.

120. (1) The Director shall enter in the appropriate
register a memorial of renewals, extensions, transfers,
surrenders, revocations, forfeitures, variations of conditions,
changes of addresses or names or any other matters affecting
the status of or any interests in any licence issued, or any
lease registered, under this Enactment.

(2) The Superintendent of Mines shall enter in the
register of water permits a memorial of renewals, surrenders,
revocations, variations of conditions, changes of addresses
or names or any other matters affecting the status of or
any interests in any water permit issued under this
Enactment.

(3) No such renewals, extension, transfers, surrenders,
revocations, forfeitures, variation of conditions, changes
of addresses or names or other matters referred to in
subsection (1) or (2) shall have effect until the memorial
thereof has been entered under that subsection.

121. The officer issuing a licence or permit or registering
a mining lease under section 119 shall require an
acknowledgement of the receipt of the copy of the licence,
permit or lease, as the case may be, from the person
accepting such licence, lease or permit in such form as
may be prescribed.

122. Every mining lease duly registered under this Part
shall, subject to the provisions of this Enactment, be
conclusive evidence—

(a) that the lease of the land described therein is
vested in the person or body for the time being
registered as the lessee; and

(b) of the conditions and other provisions subject
to which the land is for the time being held by
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the person or body, so far as the same are required
by any provision of this Enactment to be specified
in that document.

123. The granting of a mining lease under this Enactmesk shall
over State land to any person shall confer on the pei*%qu] sible
a lease of the land which shall be indefeasible as provide '
in Part Twenty of the National Land Code.

124. Every mining lease or mining certificate subsistigging in
at the commencement of this Enactment shall contiagpect of
to be in force under the Mining Enactment of the Feder3tadi e,
Malay States (Cap. 147) (Extended Application to Malacca)
Enactment 1966No. 6 of 1966 under which it was

issued until the expiration thereof.

125. Any person shall, upon payment of the prescrilbegction of
fee, be permitted to inspect any register referred t&9He"™
section 115 during the hours and on the days appointed

by the Director or the Superintendent of Mines, as the
case may be.

Part X

REHABILITATION

126. (1) Every lessee of a mining lease authorisingei@uvilitation
large scale operation shall submit to the Director—®lan for

mining lease

, e g
(a) a mine rehabilitation plan; and ;L:gef’gsc';lg

. . operation.
(b) upon application for a renewal of such lease, a

modified mine rehabilitation plan,
for approval by the Committee.

(2) The mine rehabilitation plan shall provide for
specific rehabilitation actions, inspections, annual reports,
estimated total cost for rehabilitation, cost estimates for
each specific rehabilitation action and a detailed time
table for the orderly and efficient rehabilitation of the
mining land.
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(3) The Committee shall, within a reasonable time
from the submission of the mine rehabilitation plan under
subsection (1), approve or reject such plan, and shall
notify the lessee of its decision.

(4) Any lessee whose mine rehabilitation plan has
been rejected under subsection (3)—

(a) may submit such number of mine rehabilitation
plans as may be necessary in order to obtain the
approval of the Committee; or

(b) may appeal against the rejection, within sixty
days of notification of the decision under
subsection (3), to the State Authority whose
decision thereon shall be final.

(5) Where the lessee intends to modify a mine
rehabilitation plan approved under this section, the lessee
shall submit the proposed modified rehabilitation plan to
the Committee for approval.

(6) Where any mining lease authorising a large scale
operations is renewed, no mining shall proceed until a
modified mine rehabilitation plan has been approved under
this section.

(7) Where a mining lease authorising a small scale
operation is altered to authorise a large scale operation
under section 63, no large scale operation shall commence
on the land until a mine rehabilitation plan has been
approved under this section.

mine  127. (1) There shall be established a Mine Rehabilitation

Rehabilitation £ )nd for the purpose of rehabilitation of mining lands
which are subject to mining leases authorising large scale
operations.

(2) The Fund shall be administered by the Committee.
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(3) The lessee shall pay into the Fund—

(a) where the term of the mining lease authorising
large scale operations exceeds ten years—

(i) an initial amount of ten per cent of the
estimated total cost for rehabilitation
specified in the mine rehabilitation plan
before the commencement of development
work but not later than one year from
issuance of the lease:

Provided that where a mining lease
authorising a small scale operation is altered
to authorise a large scale operation, the
initial amount shall be paid before the
commencement of the large scale operation;
and

(i) annual payments, nine months thereafter,
of one tenth of the estimated total cost for
rehabilitation specified in the rehabilitation
plan; or

(b) where the term of the mining lease authorising
large scale operations is less than ten years—

(i) an initial amount equal to the estimated
total cost for rehabilitation specified in
the rehabilitation plan divided by the term
of the lease before the commencement of
development work but not later than one
year from issuance of the lease:

Provided that where a mining lease
authorising a small scale operation is altered
to authorise a large scale operations, the
initial amount shall be paid before the
commencement of the large scale operation;
and

(i) annual payments, each year thereafter,
equal to the estimated total cost for
rehabilitation specified in the rehabilitation
plan divided by the term of the lease.
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(4) Where at any time after the issuance of the mining
lease the Committee determines that the estimated total
cost to implement the approved mine rehabilitation plan
is excessive or insufficient, it may—

(a) refund any excess amount to the lessee; or

(b) require the lessee to deposit an additional amount
as it may specify,

as the case may be.

(5) Where the mining lease is renewed, the lessee
shall pay into the Fund such annual amounts as may be
specified in the modified mine rehabilitation plan.

(6) The Committee may specify the manner of collection
of payments under subsection (3).

(7) The State Legislative Assembly may appropriate
such sum as it deems necessary to be deposited into the
Fund which sum shall be subtracted from the estimated
total cost for rehabilitation payable by the lessee under
subsection (3).

(8) Any sum deposited into the Fund under section
131 shall be subtracted from the estimated total cost for
rehabilitation payable by the lessee under subsection (3).

(9) Any money paid into the Fund shall be deposited
in any bank duly licensed under the Banking and Financial
Institutions Act 1990 Act 313.

(10) The Fund and any sum accruing therefrom shall
be used only for the implementation of the rehabilitation
plan to which it relates and the Committee may, for the
implementation of the mine rehabilitation plan, authorise
payments from the Fund to the lessee, or other party so
designated in the rehabilitation plan.
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(11) The Committee shall—

(a) keep proper accounts and other records in respect
of the operations of the Fund;

(b) cause to be prepared a statement of accounts in
respect of each financial year; and

(c) cause its accounts to be audited annually by the
Auditor-General.

(12) A lessee shall implement and perform the
obligations described in the mine rehabilitation plan during
the term of the mining lease.

(13) Where the mine rehabilitation plan has been fully
implemented and completed to the satisfaction of the
Committee, any sum remaining in the Fund shall be
refunded to the lessee.

(14) In this section, “Fund” means the Mine
Rehabilitation Fund established under subsection (1).

128. (1) Where a lessee fails to pay the sum payabbeayment
into the Mine Rehabilitation fund under subsection 12#&)hs e
within the time prescribed, the Committee shall— Fund.

(a) serve or cause to be served on the lessee a

notice of demand in such form and manner as
may be prescribed; and

(b) forward a copy of the notice to the Director
who shall, upon receipt of the notice, cause a
note of the service of the notice to be endorsed
on the document of mining lease to which it
relates.

(2) If the whole of the sum demanded under paragraph
(1)(a) is paid to the Committee within the time specified
therein—

(a) the notice shall thereupon cease to have effect;
and
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(b) the note endorsed pursuant to paragrap(bjl)
on the document of mining lease shall be
cancelled accordingly.

(3) If by the end of the period specified in the notice
of demand the whole of the sum demanded under paragraph
(1)(a) has not been paid to the Committee, the Committee
shall notify the State Authority of such default, and upon
receipt of such notification, the State Authority shall by
order declare the mining land in respect of which the
mining lease has been granted forfeited to the State
Authority and the provisions of sections 78 and 79 shall

apply.

common  129. (1) There shall be established a Common

Rehabilitation Rehabilitation Fund for the purpose of rehabilitation of
mining lands which are subject to mining leases authorising
small scale operations.

(2) The Fund shall be administered by the Committee.

(3) There shall be paid into the Fund—

(a) such sum as may be annually appropriated by
the State Legislative Assembly for the purposes
of the Fund;

(b) any loan or grant given to the State Authority
by the Federal Government for the purposes of
the Fund; and

(c) the rehabilitation fee payable under subsection

(4).

(4) For the purposes of the Fund, every holder of the
mining lease authorising a small scale operation shall
pay into the Fund—

(a) an annual fee at the rate of one percent of the
gross sales value of all minerals won during a
calendar year from the mining land that is subject
to the lease; or
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(b) a prescribed annual fee,
whichever is greater.

(5) Subsection (4) shall not apply to any lessee who
is permitted to alter mining operation from a large scale
operation to a small scale operation.

(6) Any money paid into the Fund and any sum
accruing—

(a) shall be deposited in any bank duly licensed
under the Banking and Financial Institutions
Act 1990; or

(b) my be invested in accordance with the provisions
of the Trustee Act 1949Act 20§.

(7) The Fund shall be used for the following purposes:

(a) the preparation of rehabilitation plan by the
Committee for—

(i) any land, other than alienated land, affected
by mining before this Enactment comes
into force; or

(i) any State land or reserved land affected
by mining after this Enactment comes into
force; and

(b) the implementation of any plan referred to in
paragrapha)that is approved by the Committee.

(8) The Committee shall—

(a) keep proper accounts and other records in respect
of the operations of the Fund;

(b) cause to be prepared a statement of accounts in
respect of each financial year;

(c) cause its accounts to be audited annually by the
Auditor-General; and
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(d) a soon as the accounts of the Fund have been
audited, but not later than six months after the
end of the financial year, cause a copy of the
audited statement of accounts to be transmitted
to the State Authority together with a copy of
any observation made by the Auditor-General
on the statement or the accounts.

(9) A copy of the statement and observations transmitted
to the State Authority under paragraph(@)shall be
laid before the State Legislative Assembly as soon as
practicable after its transmission.

(10) The Committee shall keep a record of the mining
leases authorising small scale operations which are not
in compliance with the provisions of subsection (4) and
annually provide copies of such record to the State Authority
and the Director.

(11) The fee payable under subsection (4) shall be
payable in such manner as may be prescribed.

(12) In this section, “Fund” means the Common
Rehabilitation Fund established under subsection (1).

m?g'tﬂaeymem 130. (1) Where the lessee fails to pay the sum payable
Common into the Common Rehabilitation Fund under subsection

Renabilitation 1 29(4) within the time prescribed, the Committee shall—

(a) serve or cause to be served on the lessee a
notice of demand in such form and manner as
may be prescribed; and

(b) forward a copy of the notice to the Director
who shall, upon receipt of the notice, cause a
note of the service of the notice to be endorsed
on the document of mining lease on which it
relates.
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(2) If the whole of the sum demanded under paragraph
(1)(a) is paid to the Committee within the time specified
therein—

(a) the notice shall there upon cease to have effect;
and

(b) the note endorsed pursuant to paragrap(bj1)
on the document of mining lease shall be
cancelled accordingly.

(3) If by the end of the period specified in the notice
of demand the whole of the sum demanded under paragraph
(1)(a) has not been paid to the Committee, the Committee
shall notify the State Authority of such default, and upon
receipt of such notification, the State Authority shall by
order declare the mining land in respect of which the
mining lease has been granted forfeited to the State
Authority and the provisions of sections 78 and 79 shall

apply.

131. Where a mining lease authorising small scedenbilitation

operation is altered to a mining lease authorising '%m#

ements
altering

scale operation under section 63— mining lease
authorising
(a) the provisions of sections 126 and 127 shafl scale

apply after the authorisation to conduct lafiey jeses

scale operations is granted,; authorising
large scale

(b) the lessee shall have no further obligation untp&gtions:
section 129; and

(c) the Committee may transfer to the Mine
Rehabilitation Fund established under section
127 such sum as the lessee has paid into the
Common Rehabilitation Fund under section 129.

132. Where a mining lease authorising large scedbilitation

. - . . . . ements

operations is altered to a mining lease authorising s{ialtering

scale operations under section 63— mining lease
authorising

(a) the lessee shall submit a modified rehabilitatlgge scale
operatlons to

plan for approval by the Committee; and mining lease
authorising
small scale
operations.
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(b) the lessee shall continue his obligation under

section 127 in accordance with the modified
rehabilitation plan.

ParT XI

ENFORCEMENT, INVESTIGATION, EVIDENCE,

OFFENCES AND PENALTIES

Chapter 1—Enforcement and Investigation

Enforcement 133, An authorised officer may for the purpose of

by authorised

officer. enforcing this Enactment—

(a)

(b)

(c)

call for and examine any book, document,

instrument or record and make copies of or take
extracts from such book, document, instrument
or record which is in the custody or control of

any person pertaining to any matter under this
Enactment;

visit, enter, inspect and examine with or without
previous notice any fossicking, panning,
exploration or storage facility area or mine or
mineral processing plant at any time but shall
not unnecessarily obstruct or impede any work
therein;

investigate in respect of any fossicking, panning,
exploration or storage facility area or mine or
mineral processing plant concerning—

(i) the state and condition of any such area
or plant;

(i) any matter or thing connected with or
related to the safety or health of any
person or which causes or is likely to
cause damage to property or is a nuisance;

(i) the effect of any operation or practice
upon the amenity of any area or place;
or

(iv) compliance with the provisions of this
Enactment.
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(d) take measures to ensure the use of proper
precautions in all fossicking, panning, exploration,
mining, storage or mineral processing activities
for the prevention of damage or danger to life
or property;

(e) require any person whom he finds in an area
where fossicking, panning, exploration, mining,
storage or mineral processing is undertaken to
reveal his identity and purpose, and give such
information as is required by this Enactment
and in such person’s power to give; and

(f) take samples of any material whether solid, liquid
or gas in or being discharged in or from any
fossicking, panning, exploration or storage facility
area or mine or mineral processing plant.

134. (1) Any authorised officer shall have the power rgver of
investigate the commission of any offence under thgstigation.
Enactment.

(2) Every person required by an authorised officer to
give information or produce any document or other article
relating to the commission of any offence which is in the
person’s power to give shall be legally bound to give
information or to produce the document or other article.

135. (1) Any authorised officer making an investigatieswer to
under this Enactment may by order in writing require ﬁﬁé{fn .
attendance before him of any person who appears tQ.fhg
authorised officer to be acquainted with the facts aggehinted
circumstances of the case, and such person shall att8igre

as so required.

(2) If any such person fails to attend as so required, the
authorised officer may report such failure to a Magistrate
who may thereupon in his discretion issue a warrant to
secure the attendance of such person.

(3) A person attending as required under subsection
(1) shall be entitled to be paid the reasonable travelling
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and subsistence expenses incurred by him and it shall be
lawful for the Director to pay such expenses.

136. (1) An authorised officer making an investigation
under this Enactment may examine orally any person
supposed to be acquainted with the facts and circumstances
of the case and shall reduce into writing any statement
made by the person so examined.

(2) Such person shall be legally bound to answer all
guestions relating to the case put to him by the authorised
officer:

Provided that such person may refuse to answer any
question the answer to which would have a tendency to
expose him to a criminal charge or penalty or forfeiture.

(3) A person making a statement under this section
shall be legally bound to state the truth, whether or not
such statement is made wholly or partly in answer to
guestions.

(4) The authorised officer examining a person under
subsection (1) shall first inform the person of the provisions
of subsections (2) and (3).

(5) A statement made by any person under this section
shall, whenever possible, be reduced into writing and
signed by the person making it or affixed with his thumb
print, as the case may be, after it has been read to him
in the language in which he made it and after he has been
given an opportunity to make any correction he may
wish, and where the person examined refuses to sign or
affix his thumb print on the statement, the authorised
officer shall endorse thereon under his hand the fact of
such refusal and the reason therefor, it any, stated by the
person examined.

137. (1) An authorised officer may without warrant—

(a) arrest any person found committing or attempting
to commit or abetting the commission of an
offence under this Enactment; and
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(b) seize any thing which he considers necessary to
seize in relation to the evidence necessary to
establish the commission of any such offence.

(2) An authorised officer making an arrest under
paragraph (1(p) shall without unnecessary delay make
over the person so arrested to the nearest police officer
or, in the absence of a police officer, take such person
to the nearest police station, and thereafter the person
arrested as aforesaid shall be dealt with as provided by
the law relating to criminal procedure for the time being
in force as if he had been arrested by the police officer.

138. (1) If it appears to a Magistrate, upon informatiearch with
on oath and after such inquiry as he considers neces¥af)"
that there is reasonable cause to suspect that in any building
or place or on any land there is concealed or deposited
any mineral, box, trunk, receptacle, package, conveyance
or thing in respect of which an offence under this
Enactment is being committed or has been committed,
the Magistrate may issue a warrant authorising any
authorised officer to whom it is directed, by day or night,
with or without assistance, to enter the building, place or
land and there search for and seize any such mineral,
box, trunk, receptacle, package, conveyance or thing in
respect of which the offence has or suspected to have
been committed and any machinery, book, document or
other things that is reasonably believed to furnish evidence
of the commission of the offence.

(2) Any authorised officer acting under subsection (1)
may if it is necessary so to do—

(a) break open any outer or inner door of the building
or place or any other premise and enter thereinto;

(b) forcibly enter the place and every part thereof;

(c) remove by force any obstruction to entry, search,
seizure and removal as he is empowered to effect
under subsection (1); and
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(d) break open any receptacle in order to inspect its
contents.

(3) The authorised officer seizing any mineral, box,
trunk, receptacle, package, conveyance of thing under
subsection (1) shall—

(a) forthwith place on such mineral, box, trunk,
receptacle, package, conveyance or thing a mark
indicating that it has been seized;

(b) prepare a list of the things seized and forthwith,
or as soon as practicable, deliver a copy signed
by him to the owner or person from whom the
things were seized present in the building or
premise and if the building or premise is
unoccupied, such authorised officer shall,
wherever possible, post a list of the things seized
on the building or the premise;

(c) forthwith report the seizure to the Director; and

(d) where practicable, remove the things seized, as
soon as possible, for his custody.

Search 139. If it appears to an authorised officer that there is

ag*r‘r‘;‘;‘t_ reasonable cause to suspect that in any building or place
or on any land there is concealed or deposited any mineral,
box, trunk, receptacle, package, conveyance or thing in
respect of which an offence under this Enactment is being
or has been committed, and if he has reasonable grounds
for believing that by reason of delay in obtaining a search
warrant under section 138 the mineral, box, trunk,
receptacle, package, conveyance or thing is likely to be
removed or destroyed, he may exercise in, upon, and in
respect of the building, place or land all the powers
mentioned in section 138 in as full and ample a manner
as if he was authorised to do so by a warrant under that
section.

Temporary  140. Where any thing has been seized under this
retum of _ Enactment, the Director may, at his discretion, temporarily
return such thing to the owner or the person from whom
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such thing was seized subject to such terms or conditions
as the Director may impose, and subject in any case to
sufficient security being furnished to his satisfaction that
such thing shall be surrendered to him on demand or be
produced before a court of competent jurisdiction.

141. (1) Any thing seized in exercise of any powerfeiture of
conferred under this Enactment shall be liable to forfeitfif¥@s seized:

(2) An order for the forfeiture or for the release of any
thing seized in exercise of any power conferred under
this Enactment shall be made by the court before which
the prosecution with regard thereto has been held and an
order for the forfeiture of the thing shall be made if it
proved to the satisfaction of the court that an offence
under this Enactment has been committed and that the
thing was the subject-matter of or was used in the
commission of the offence, notwithstanding that no person
may have been convicted of such offence.

(3) If there is no prosecution with regard to any thing
seized in exercise of any power conferred under this
Enactment, such thing shall be taken and deemed to be
forfeited at the expiration of one calendar month from
the date of service of a notice to the person from whom
the thing was seized indicating that there is no prosecution
in respect of such thing, unless before that date a claim
thereto is made in the manner set out in subsections (4),
(5) and 6.

(4) Any person asserting that he is the owner of the
thing referred to in subsection (3) and that it is not liable
to forfeiture may personally or by his agent authorised
in writing give written notice to the authorised officer in
whose possession such thing is held that he claims the
same.

(5) On receipt of the notice referred to in subsection
(4), the authorised officer shall refer the claim to the
Director who—

(a) may order that such thing be released; or
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(b) may direct the authorised officer to refer the
matter to a Magistrate for decision.

(6) The Magistrate to whom a matter is referred under
paragraph (5p) shall issue a summons requiring the
person asserting that he is the owner of the thing and the
person from whom it was seized to appear before the
Magistrate and upon their appearances or default to appear,
due service of the summons being proved, the Magistrate
shall proceed to the examination of the matter and on
proof that an offence under this Enactment has been
committed and that such thing was the subject matter of
or was used in the commission of such offence shall
order the same to be forfeited and shall, in the absence
of such proof, order its release.

(7) Any thing forfeited or deemed to be forfeited shall
be delivered to the Director and shall be disposed of by
the Director—

(a) in accordance with the directions of the
Magistrate; or

(b) if there is no such direction, in such manner as
he deems fit.

(8) Where any thing seized in exercise of the powers
conferred under this Enactment is of a perishable nature
or is subject to speedy and natural decay or where the
custody of such thing involves unreasonable expense and
inconvenience, or is believed to cause obstruction or
hazard to the public, the Director may direct that such
thing be sold at any time and the proceeds of the sale be
held to abide by the result of any prosecution or claim
under this section.

142. Where any thing seized under this Enactment is
held in the custody of the State Authority pending

completion of any proceedings in respect of an offence
under this Enactment, the cost of holding such thing in
custody shall, in the event of any person being found
guilty of an offence, be a debt due to the State Authority
by such person and shall be recoverable accordingly.
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143. No person shall, in any proceedings before amyosts or
court in respect of seizure of any thing seized in ﬁﬂﬁ‘ge}fom
exercise or the purported exercise of any power confesigtk to be
under this Enactment, be entitled to the costs of SERF™"e
proceedings or to any damages or other relief unless such

seizure was made without reasonable cause.

144. (1) If any authorised officer has reasonable suspiciar to
that any conveyance is carrying any thing in respecigﬁﬁl"d
which an offence under this Enactment is being committeeyance.
or has been committed, he may stop and examine the
conveyance.

(2) The person in control or in charge of the conveyance
shall, if required to do so by the authorised officer—

(a) stop the conveyance and allow the authorised
officer to examine it; and

(b) open all parts of the conveyance, including
receptacles therein or thereon, for examination
and take all measures necessary to enable or
facilitate the carrying out of such examination
as the authorised officer considers necessary to
make.

(3) Any person who fails or refuses to cooperate with
the authorised officer to stop such conveyance or conduct
a search of such conveyance shall be guilty of an offence.

Chapter 2—Evidence

145. Where in any proceedings taken under this EnactragBimption
or in consequence of anything done under this Enactrijgitinerals
a guestion arises as to whether any mineral or mingsal
product is the property of the State Authority, such minér&perity-

or mineral product shall be deemed to be the property of

the State Authority unless the contrary is proved.
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Certificate as 146. In any proceedings under this Enactment a certificate

to the value
of mineral or
mineral
product, etc

Sample.

Certificate of
analysis.

signed by the Director or the Superintendent of Mines
stating—

(a) the value of any mineral or mineral product;

(b) the amount of fee, royalty, premium and other
charges payable in respect of any mineral or
mineral product; or

(c) the cost of repairing any damage done by an
offender,

shall beprima facieevidence of such value, fee, royalty,
premium, charge or cost, without proof of the signature
of the Director or the Superintendent of Mines to such
certificate.

147. Any authorised officer may, without payment, take

a sample of any mineral as is necessary and reasonable
for the examination and testing thereof and the sample

so taken shall be accepted in any court, in the absence
of any other evidence, as representative of the source
material from which such sample has been taken.

148. (1) In any prosecution under this Enactment, a
certificate of analysis purporting to be under the hand of
an analyst shall, on production thereof by the prosecuting
officer, be sufficient evidence of the facts stated therein
unless such analyst shall be required to attend as a withess—

(a) by the court; or

(b) by the accused, in which case the accused shall
give notice to the prosecuting officer not less
than three clear days before the commencement
of the trial:

Provided always that in any case in which the prosecuting
officer intends to give in evidence any such report he
shall deliver a copy thereof to the accused not less than
ten clear days before the commencement of the trial.
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(2) In this section, “analyst” means—

(a) a person for the time being employed wholly or
partly in chemical or physical analytical work
relating to minerals in the Mineral and Geoscience
Department or the State Government; or

(b) a person engaged in chemical or physical
analytical work relating to minerals and
employed by a laboratory recognised by the
Mineral and Geoscience Department.

(3) If any analyst is called by the accused as provided
for by subsection (1), he shall be called at the expense
of the accused unless the court otherwise directs.

149. (1) Except as hereinafter provided, no withessriiction of
any civil or criminal proceedings shall be obliged ®tmers.
permitted to disclose the name or address of any informer

or the substance and nature of the information received
from him or to state any matter which may lead to his
discovery.

(2) If any book, document or paper which are in evidence
or are liable to inspection in any civil or criminal
proceedings contain any entry in which any informer is
named or described or which might lead to his discovery,
the court shall cause all such passages to be concealed
from view or to be obliterated so far only as may be
necessary to protect the informer from discovery.

(3) If on the trial for any offence under this Enactment
the court after full inquiry into the case believes that the
informer will fully made in his complaint a material
statement which he knew or believed to be false or did
not believe to be true, or if in any other proceedings the
court is of the opinion that justice cannot be fully done
between the parties thereto without the discovery of the
informer, it shall be lawful for the court to require the
production of the original complaint, if in writing, and
permit inquiry, and require full disclosure, concerning
the informer.
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Chapter 3 - Offences and Penalties

150. Any person who contravenes or fails to comply
with the provisions of paragraph 42(4), section 54,
paragraph 7@), (b) or (c), subsection 73(2), section 88,
89, 91, 93 or 111 commits an offence.

151. Any person who fails to submit any notice under
section 53, 74 or 82 commits an offence and shall, on
conviction, be liable to a fine not exceeding five thousand
ringgit or to imprisonment for a term not exceeding six
months or to both.

152. Any person who contravenes section 64 or subsection
126(6) or (7) commits of an offence and shall, on conviction,
be liable to a fine not exceeding one hundred thousand
ringgit or to imprisonment for a term not exceeding five
years or to both.

153. Any person who wins minerals by fossicking,
panning, exploration or mining without a licence or lease
issued or granted under this Enactment commits an offence
and shall, on conviction, in addition to any other fine or
term of imprisonment imposed under this Chapter, be
ordered to pay to the State Authority—

(a) a sum not exceeding five times the royalty payable
in respect of any minerals unlawfully taken;
and

(b) a sum not exceeding three times the value of
such minerals,

and any sum ordered to be paid shall be recoverable as
a debt due to the State Authority.

154. Subject to this Enactment, any person who fossicks
without a valid licence issued under this Enactment commits
an offence and shall, on conviction, be liable to a fine
not exceeding five thousand ringgit or to imprisonment
for a term not exceeding six months or to both.
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155. Any person who— Unlawful
sale of
ili i i H inera
(a) utilises any mineral for a commercial or industrfgl== |
purpose; or under
. fossicking
(b) sells any mineral, licence.

obtained under a fossicking licence commits an offence
and shall, on conviction, be liable to a fine not exceeding
ten thousand ringgit or to imprisonment for a term not
exceeding one year or to both.

156. Any person who conducts panning (dulang washirgaity for
without a valid licence issued under this Enactment com ﬁg‘g
an offence and shall, on conviction, be liable to a fiaging)
not exceeding ten thousand ringgit or to imprisonrq’g’tg‘in?cuet
for a term not exceeding one year or to both. '

157. (1) Any person who conducts any exploration-renalty for

conducting

(a) without a valid prospecting licence or exploratiWit 'SL’;‘“O”

licence issued under this Enactment; and jicence.

(b) in the case of alienated land, occupied land,
reserved land or reserved forest area, without
the written permission of the owner of the
alienated land or occupied land, or the officer
for the time being having the control over the
reserved land or reserved forest area, or
authorisation under an access order as provided
under 88 or 91,

commits an offence.

(2) For the purpose of subsection (1), “exploration”
shall not include fossicking.

158. Any person who conducts mining without a vakHehaity for
licence or lease issued under this Enactment wheth@r ot
not any mineral is commits an offence and shall,i@hce or
conviction, be liable to a fine not exceeding five hundfég:
thousand ringgit or to imprisonment for a term not exceeding

ten years or to both.
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159. Any holder of a mineral tenement who breaches or
fails to comply with any terms and conditions of such
mineral tenement commits an offence and shall, on
conviction, be liable to a fine not exceeding one hundred
thousand ringgit or to imprisonment for a term not exceeding
five years or to both.

160. Except as otherwise authorised under any other
written law, any person who removes beyond the boundaries
of any mining land for any purpose—

(a) any timber or other forest produce;
(b) any plant, vegetable, animal, poultry or fish; or

(c) any coral, earth, gravel, guano, loam, rock, sand,
shell, clay, brick, lime, cement or other
commodity manufactured from such materials,
obtained from or on the mining land,

commits an offence and shall, on conviction, be liable to
a fine not exceeding fifty thousand ringgit or to

imprisonment for a term not exceeding three years or to
both, and be ordered to pay to the State Authority the
value of the thing removed and any sum ordered to be
so paid shall be recoverable as if it were a fine so imposed.

161. Any lessee who fails to pay the amount or fee
required under this Enactment into—

(a) the Mine Rehabilitation Fund; or
(b) the Common Rehabilitation Fund,

as the case may be, commits an offence and shall, on
conviction, be liable to a fine not exceeding twice any
amount outstanding or to imprisonment for a term not
exceeding six months or to both.

162. Any person who tampers with, removes, damages
or destroys any thing seized under this Enactment
commits an offence.



MINERAL (MALACCA) 285

163. Any person who causes the disappearanceisgapearance
destruction of any thing to be seized under this Enactrffefff {im:"
with the intent to prevent the seizure thereof commitseasu.
offence and shall, on conviction, be liable to a fine not
exceeding fifty thousand ringgit or to imprisonment for

a term not exceeding three years or to both.

164. Any person who fails to comply with any lawfektnaity for
order or direction issued or given by any authorised ofﬂggﬁ tgvith
in the executions of his functions under this Enactmgh order
commits an offence and shall, on conviction, be liabler éyection.
a fine not exceeding five thousand ringgit or to
imprisonment for a term not exceeding six months or to

both.

165. (1) Any person who— Offences

with respect

(a) submits false information in any appllcatlo}ﬁfbrmaﬁon_

report or other document under this Enactment;

(b) furnishes or causes to be furnished to any
authorised officer any false particular, information
or statement in respect of any matter which
such officer requires to be given under this
Enactment;

(c) refuses to answer or gives a false answer to any
guestion put to him by any authorised officer
for the purpose of obtaining any particular,
information or statement required to be given
under this Enactment;

(d) counterfeits, falsifies or uses when counterfeited
or falsified any document required by this
Enactment or any instrument used in the
transaction of any business or matter under this
Enactment;

(e) alters any document or instrument or counterfeits
the seal, signature, initials or other marks of or
used by any authorised officer for the verification
of any such document or instrument or any other
purpose in the conduct of any business or matter
under this Enactment;
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(f) deceives any authorised officer, by fraud or
otherwise, by issuing any document or making
or causing to be made any entry in any book,
document or instrument kept for the purpose of
this Enactment to enable any person to move,
transport, deliver or export mineral ore in any
manner other than such manner as may be
prescribed;

(9) makes or attempts to make or causes to be made
any incorrect entry in any book, document or
instrument kept for the purposes of this
Enactment;

(h) uses or attempts to use any error in any book,
document or instrument, or any incorrect entry
in any book, document or instrument kept for
the purposes of this Enactment; or

(j) fails or refuses to produce any document as
may be required by any authorised officer,

commits an offence and shall, on conviction, be liable to
a fine not exceeding fifty thousand ringgit or to
imprisonment for a term not exceeding three years or to
both.

(2) In any prosecution under this section, when it has
been proved that any application, information, statement,
book, document or instrument is false, incorrect, misleading
or counterfeited in whole or in part in any material
particular, it shall be presumed, until the contrary is
proved, that such application, information, statement, book,
document or instrument was false, incorrect, misleading
or counterfeited in a material particular, as the case may
require, to the knowledge of the person supplying the
same:

Provided that such person shall not be found guilty of
an offence if he proves that he has acted in good faith
and had no reasonable grounds for supposing that such
application, information, statement, book, document or
instrument is false, incorrect, misleading or counterfeited.
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166. Any person who obstructs, impedes, assault®bgtruction
interferes with any authorised officer in the executiorfjgf"o"s¢

fficer.
his functions under this Enactment commits an offence.

167. Any person who makes use of any confidentisd of
information in contravention of section 177 or 178 comrfijfgdenta
an offence and shall, on conviction, be liable to a fine '
not exceeding one hundred thousand ringgit or to
imprisonment for a term not exceeding two years or to

both.

168. Any person who, in purported exercise of the poweise of
under this Enactment, vexatiously and unnecessarily sé?e's
or detains any mineral, mineral product, conveyance,
equipment, book, document or other thing commits an
offence.

169. Any person who attempts to commit any offeneempt and
under this Enactment or abets the commission of a&ff{ent
offence under this Enactment commits such offence and
shall be liable to the penalty provided for the offence.

170. Where a person charged with an offence under dhésces
Enactment is a body corporate, every person who, ag;‘ft[%t;ed
time of the commission of such offence, is a managiagrate.
director, manager or other similar officer of such body
corporate, may be charged jointly in the same proceedings
with the body corporate, and where the body corporate

is convicted of the offence charged, every such managing
director, manager or officer shall be to commits the offence
unless he proves that the offence was committed without
his knowledge or that he took reasonable precautions to
prevent its commission.

171. Any person who would have been liable to asignces
penalty under this Enactment for anything done or omigf’%‘gg:te;‘ggzt
if the thing had been done or omitted by him personajls)érvém.
shall be liable to the same penalty if the thing has been
done or omitted by his partner, agent or servant unless

he proves that he took reasonable precautions to prevent

the doing or omission of that thing.
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172. Any person who commits an offence under this
Enactment shall, in the case of a continuing offence, be
liable, in addition to any fine provided under this Enactment,
to a further fine of two hundred ringgit for every day or
part of a day during which the offence continues after
conviction.

173. Any person who commits an offence under this
Enactment for which no penalty is expressly provided
shall, on conviction, be liable to a fine not exceeding
fifty thousand ringgit or to imprisonment for a term not
exceeding three years or to both.

Compounding 174. (1) The Director or the Deputy Director may, with

of offences.

the consent of the Public Prosecutor, compound any offence
committed by any person under this Enactment or under
any regulations made under this Enactment, which is
prescribed to be a compoundable offence, by accepting
from the person reasonably suspected of having committed
the offence such amount not exceeding fifty per centum
of the amount of maximum fine for the offence, including
the daily fine, if any, in the case of a continuing offence,
to which that person would have been liable if he had
convicted of the offence, within such time as may be
specified in its written offer.

(2) An offer under subsection (1) may be made at any
time after the offence has been committed but before any
prosecution for it has been instituted, and where the amount
specified in the offer is not paid within the time specified
in the offer or within such extended period as the Director
or the Deputy Director may grant, prosecution for the
offence may be instituted at any time thereafter against
the person to whom the offer was made.

(3) Where an offence has been compounded under
subsection (1)—

(a) no prosecution shall thereafter be instituted in
respect of such offence against the person to
whom the offer to compound was made; and
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(b) any thing seized in connection with such offence
shall be released forthwith.

(4) The power to compound offences under subsection
(1) shall be exercised by the Director or the Deputy
Director personally.

Chapter 4—General

175. (1) No proceedings for, or in relation to, any offenetution of
under this Enactment shall be instituted without the wrif{gff2nos
consent of the Public Prosecutor. of _
prosecution
(2) Any authorised officer authorised in writing by
the Public Prosecutor may conduct the prosecution for
any offence under this Enactment.

176. (1) Any money payable to the State Authority un@edovery of
this Enactment may be recovered by the State Authg|if§’ due

Stat
by civil proceedings as a debt due to the State Authozxinyorityfae

ParT XII
MISCELLANEOUS

177. (1) Subject to subsection (4), no informatiemnnibition

. . . . t
contained in any report submitted to meet the requwgmﬁéﬁﬁgure of
as may be prescribed regarding any prospecting licernggation.
or exploration licence to any authorised officer shall be

disclosed by the authorised officer—

(a) for a period of three years from the date of
submission of the report; or

(b) for a period of one year from the date of
termination of the licence,

whichever period shall so first expire, except with the
written consent of the holder of the prospecting licence
or exploration licence.
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(2) Subject to subsection (4), no information contained
in any report submitted to meet the requirements as may
be prescribed regarding any mining lease or proprietary
mining licence to any authorised officer shall be disclosed
by the authorised officer for a period of one year from
the date of termination of the lease or licence except with
the written consent of the holder of the mining lease or
proprietary mining licence.

(3) All information submitted in support of an application
for a mineral tenement or for the renewal thereof and
supplied to any authorised officer shall be kept confidential
by the authorised officer—

(a) where the application is refused, for a period of
six months from the date of such refusal; or

(b) where the application is approved, for a period
of six months from the date of termination of
the mineral tenement.

(4) Nothing in subsection (1), (2) or (3) shall operate
to prevent the disclose of information where the disclosure
IS made—

(a) for or in connection with the due administration
of this Enactment;

(b) for the purpose of any legal proceedings;

(c) for the purpose of any investigation or inquiry
conducted under this Enactment;

(d) to any consultant to the State Authority or to
any officer authorised in writing by the Director
to receive the information; or

(e) for or in connection with the preparation by the
State Authority or Federal Government of
statistics in respect of exploration or mining
operations.

(5) In this section “date of termination” means—

(a) in relation to a prospecting licence, exploration
licence and proprietary mining licence, the date
of surrender, revocation or expiry of the licence,
whichever shall first occur;
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(b) inrelation to a mining lease, the date of surrender,
forfeiture or expiry, whichever shall first occur.

178. Any authorised officer responsible for theenhibition
administration of this Enactment who has any informatipaPuse of
which if generally known might reasonable be expeciathad i
to affect materially an exploration or mining activiticial

which— capacity.

(a) he holds by virtue of his official capacity or
former official capacity; and

(b) it would be reasonable to expect a person in his
official capacity or former official capacity not
to disclose except for the proper performance
of the functions attached to that official capacity,

shall not make improper use of such information to gain,
directly or indirectly, an advantage for himself or for any
other person.

179. (1) Every authorised officer empowered to act unalerority
this Enactment shall, on request, declare his office @f{d
produce to the person against whom the authorised officer
is acting or from whom the authorised officer seeks any
information his authority card as is officially issued to
him.

(2) Any person may refuse to comply with any request,
demand or order by any authorised officer acting under
this Enactment if the authorised officer refuses to declare
his office and produce his authority card on demand
being made by such person.

180. No authorised officer responsible for thetection of
administration of this Enactment shall incur persoti#ers:
liability for any loss or damage cause by any act or
omission by him in carrying out the duties under this
Enactment unless the loss or damages was occasioned
intentionally or through recklessness or gross negligence.

181. (1) In the event of a dispute regarding boundadiyhdary

between the holder of a prospecting licence or an explora![\l;);ﬂdit;’pute

licence and the owner of the land adjacent to or wifRif
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the prospecting or exploration area in respect of which
the licence has been granted, either party may apply to
the Director for a boundary survey to be carried out to
solve the dispute.

(2) The cost of the boundary survey shall be paid by
such party to the dispute as the Director shall determine.

182. (1) Any notice required to be given or served under
this Enactment may, unless any other form of service is
prescribed, be sent by registered post to the person affected
thereby.

(2) Where a notice is served by registered post, it shall
be deemed to have been served on the day succeeding the
day on which the notice would have been received, in the
ordinary course of post, if the notice is addressed—

(a) in the case of a company incorporated in
Malaysia, to the registered office of the company;

(b) in the case of a company incorporated outside
Malaysia, either to the individual authorised to
accept service of process under the Companies
Act 1965 [Act 129, at the address filed with the
Registrar of Companies or to the registered office
of the company, wherever it may be situated;

(c) in the case of an individual or a body of persons,
to the last known business or private address of
such individual or body of persons.

(3) Where the person to whom there has been addressed
a registered letter containing any notice which may be
given under this Enactment is informed of the fact that
there is a registered letter awaiting him at a post office,
and such person refuses or neglects to take delivery of
such registered letter, such notice shall be deemed to
have served upon him on the date on which he was so
informed.
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183. This Enactment shall not apply to— Non-

application of
(a) scientific or educational exploration unless sGef™e"
exploration is carried out with the intention to
locate minerals for the purpose of mining; and

(b) mineral investigations carried out by the Minerals
and Geoscience Department to ascertain the non-
existence of economic minerals within an area
before releasing the said area for purposes other
than mining.

184. (1) The State Authority or its agent authorised dwye or its
it in writing may conduct exploration for minerals on af§y™ ™
land within the State. exploration.

(2) Where—
(a) an employee of the State Government; or

(b) an agent authorised under subsection (1),

conduct exploration for minerals on any land other than
State Land, he shall be liable to pay compensation—

(aa) in the case of alienated or occupied land, to the
owner thereof; and

(bb) in the case of reserved land or reserved forest
area, to the officer for the time being having the
control thereof,

for any loss, damage or disturbance caused by such
exploration.

(3) Where there is a dispute between the parties with
regard to the amount of compensation payable under
subsection (2), the matter shall be referred to the High
Court for a decision.

(4) No agent authorised under subsection (1) to conduct
exploration for minerals may be granted a mining lease
on any land which such agent has explored on behalf of
the State.
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S;fgoi\aa' of 185. (1) Where any person who occupies two or more
machine from blocks of mining land which are not contiguous—

one block of

mining land (a) has been conducting mining operations on one
to another. of such blocks by means of a dredging machine;
and

(b) has proven to the satisfaction of the State
Authority that for the economical working of
another of such blocks it is necessary that the
dredging machine be removed to such other
block along a passage to be excavated by the
dredging machine through the intervening lands,

it shall be lawful for the State Authority, after holding
an inquiry, to issue to such person a licence in Form J
as set out in Schedule I, upon payment of the prescribed
fee, subject to such terms or conditions as may be specified
therein or as may be prescribed, to remove the dredging
machine through the said land, and thereupon it shall be
lawful for such person to enter upon the said land and
to do such things as may be necessary to enable the
dredging machine to be remove accordingly.

(2) Before issuing the licence under subsection (1), the
State Authority—

(a) shall determine the route of the passage to be
excavated by the dredging machine through the
intervening land;

(b) shall be satisfied that such route is one that
shall cause the least damage to the intervening
land; and

(c) shall take into account the time convenient or
suitable to the parties concerned in the removal
of the dredging machine.

(3) The holder of a licence issued under this section
shall be prohibited from conducting mining operations
upon and removing any mineral from any land to which
the licence applies.
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(4) Any person desiring to make any claim for
compensation in respect of any loss or damage which
have been sustained by him by reason of anything done
or omitted to be done by the holder of the licence acting
in pursuance of a licence issued under subsection (1)
shall submit particulars of such claim in writing to the
State Authority not later than six months after such loss
or damage shall have been sustained, and the State Authority
shall after such inquiry as it deems necessary make an
order directing the holder of the licence to pay to the
claimant compensation in such amount as specified in
the order, and the decision of the State Authority on the
amount of compensation shall be final.

(5) A licence issued under subsection (1) shall be
revoked by the State Authority upon proof that the holder
of the licence has failed to observe or comply with any
of the terms or conditions thereof.

186. (1) In this section, “State Authority” includes tiPevisions
Director and any other person required or empowerq-rﬁ'fmf 0
hold an inquiry.

(2) Every inquiry held under any provision of this
Enactment—

(a) shall be conducted in accordance with the
provisions of this section;

(b) shall be held at such place and time as the State
Authority may direct; and

(c) shall be open to the public unless the State
Authority shall, for special reasons to be recorded
by it, order otherwise.

(3) Before holding any inquiry, the State Authority—

(a) shall give notice of inquiry in such manner as
it may consider appropriate in the circumstances
of the case; and
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(b) shall serve on any person or body who is to its
knowledge interested in the subject-matter thereof
a copy of that notice to which there shall be
appended an additional notice in such form as
may be prescribed.

(4) The State Authority may, if it thinks it necessary
or expedient to do so—

(a) at any time cancel or postpone the holding of
any proposed inquiry, or change the venue
thereof; or

(b) adjourn from time to time the hearing of any
inquiry.

(5) Any person or body claiming to be interested in
the subject-matter of the proposed inquiry may, by
registered letter addressed to the State Authority, apply
a postponement or change of venue and such
application—

(a) shall state the reasons for which the postponement
or change of venue is sought; and

(b) shall indicate also the nature of any evidence
proposed to be given or addressed by or on
behalf of the applicant.

(6) Notice of any cancellation, postponement, change
of venue or adjournment mentioned in subsection (4)
shall be given by the State Authority to every person or
body on whom notice of the inquiry has been given or
served under subsection (3), and in such other manner as
it may consider appropriate in the circumstances of the
case.

(7) In conducting the inquiry, the State Authority shall
have the following powers:

(a) to procure and receive all evidence, written or
oral, and to examine any person as witness, as
the State Authority deems necessary or desirable
to procure or examine;
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(b) to require the evidence, written or oral, of any
witness to be made on oath or affirmation (such
oath or affirmation to be that which could be
required of the witness if he were giving evidence
in the High Court) or by statutory declaration;
and

(c) to summon any person to give evidence or
produce any document or other thing in his
possession and to examine him as a witness or
require him to produce any document or other
thing in his possession.

(8) Where the State Authority is satisfied that a person
who, under subsection (7)—

(a) having been summoned to attend any such
inquiry, fails to do so;

(b) having been required to produce any document
or other thing, fails to do so; or

(c) having been required to answer any question,
refuses to do so,

it may certify in writing the failure to attend or to produce
the document or the refusal to answer questions, as the
case may be, and inform the Magistrate accordingly.

(9) A person giving evidence under this section shall
be legally bound to state the truth, whether or not such
evidence is made wholly or partly in answer to any question.

(10) Where a certificate is given under subsection
(8), the Magistrate shall inquire into the case and, if he
is satisfied that the person to whom the certificate relates
has, without reasonable excuse, failed to attend or failed
or refused to comply with the requirement as mentioned
in the certificate he shall order the person to attend or
to comply with the requirement at a hearing before the
State Authority holding such inquiry to be held at a time
and place specified in the order.
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187. (1) Ifit appears to any authorised officer that there
is reasonable cause to believe that any building or structure
has been erected without authorisation under this Enactment
for the purposes of exploring or mining for minerals,
such officer may destroy, demolish or remove any such
building or structure or take possession of it in the name
of the State Authority.

(2) This section shall not apply to an area within the
local authority area.

Part XIlI
REGULATIONS

188. (1) The State Authority may make regulations in
respect of any matter which may be prescribed under this
Enactment.

(2) In particular and without prejudice to the generality
of subsection (1), such regulations may—

(a) generally prescribe and provide for fees, rent
and royalties under this Enactment and the manner
for collecting and disbursing such fees, rents
and royalties;

(b) prescribe the offences under this Enactment which
may be compounded and the method and
procedure for compounding such offences;

(c) allow remission, rebate or deferment of payment
of rent and remission of fees;

(d) prescribe the powers and duties of officers
appointed under this Enactment;

(e) alter, add to or rescind any of the Forms
contained in Schedule | and prescribe additional
Forms;
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(f) prescribe the submission of statistical returns
and the keeping and production of books and
plans by owner of any mine;

(9) prescribe the contents of any feasibility study,
rehabilitation plan, survey, plan, report or any
other assessment as may be necessary for the
purposes of this Enactment;

(h) prescribe the activities which are not allowed
within a mineral reserve;

(i) prescribe the terms or conditions of a mineral
tenement granted over any State land, alienated
land, occupied land, reserved land or reserved
forest area;

(j) prescribe the procedure and requirements for
competitive bidding for mineral tenements;

(k) prescribe the procedure, manner and form for
the application, granting, renewal, extension,
issuance, registration and record of any mineral
tenement, water licence and water permit;
and

() provide for any other matter generally to give
effect to the provisions of this Enactment.

ParT XIV
REPEAL, SAVINGS AND TRANSITIONAL PROVISIONS

189. (1) The provisions of the Mining Enactment ®&dpeal,
the Federated Malay States (Cap. 147) (Extenjfdes 2

ional
Application to Malacca) Enactment 1966 is repealedovisi'grr:s.

(2) Notwithstanding subsection (1), all subsidiary
legislation made under or in accordance with the repealed
Enactment shall, in so far as they are not inconsistent
with this Enactment, continue in force until amended,
revoked or replaced by this Enactment.
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(3) The State Authority may by order made under this
section—

(a) repeal or amend any other written law in force
immediately before the coming into force of
this Enactment—

(i) which has been rendered obsolete or
unnecessary by any provision of this
Enactment;

(i) for the purpose of bringing the provisions
thereof into accordance with the provisions
of this Enactment; or

(iii) for supplementing the aforesaid provisions
referred to in subparagraph (ii) in any
respect;

(b) make such provision as it may consider necessary
or expedient for the purpose of removing any
difficulties occasioned by the coming into force
of this Enactment,

and any such order may be made so as to have effect as
from the commencement of this Enactment.

(4) Nothing in this Enactment shall invalidate any
licence, permit, right, privilege or other authority lawfully
given under the repealed Enactment and the same shall
continue in force and be deemed to have been issued
under this Enactment.

(5) Any person who, immediately before the
commencement of this Enactment, was holding any office
to which appointments may be made under this Enactment
shall continue in that office, and be deemed for the purposes
of this Enactment to have been so appointed.
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SCHEDULE |
FORM A
Mineral (Malacca) Enactment 2002
(Subsection 21(5))

FOSSICKING LICENCE
Licence No.: F oo
Date of issue: s
Date of expiry:
Date of cancellation: ..
Name of holder of licence: ........ccooiiiiiiiiiiiiiii,
N.R.ILC. NO.: e,

Address of holder of licence: ........cccovviiiiiiiiiiininenn,

Description of area: (See attached map)

District: .covvvieiiiiiiieeen Sub-district: ......cooeviiiiinnn.

Block designation: ..........ccooviiiiiiiiiiin e

(RSO units/quarter UnitS): ......coeceevveviiinieiiiiieeeiieeeeeiees

This licence authorises the holder thereof to fossick for all minerals
within the area described above from the issuance date to the expiry
date of this licence, unless sooner cancelled, subject to the terms or
conditions contained in the Mineral (Malacca) Enactment 2002 and
to the conditions attached herewith.

(L.S))
Director of Lands and Mines
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FORM B

Mineral (Malacca) Enactment 2002
(Subsection 28(5))

DULANG LICENCE

Licence No.: D o
Date of issue:
Date of expiry:
Date of cancellation: ...
Name of holder of licence: ......cccooooiiiiiiiiiiiiieeniiinenn,
N.R.I.C. NO.
Address of holder of licence: ........ccccoooiiiiiiiiiiienns
Description of area: (See attached map)
DiStrict: oo Sub-district: ......c.oooeeiiiiiiinnnnn.
Map Sheet NO. oo
MiINEral 10 PAN: .uuiiiiii e

This licence authorises the holder thereof to pan for the aforesaid
minerals within the area described above from the issuance date to
the expiry date of this licence, unless sooner cancelled, subject to

the terms or conditions contained in the Mineral (Malacca) Enactment
2002 and to the conditions attached herewith.

(L.S))
Director of Lands and Mines



MINERAL (MALACCA) 303
FORM C

Mineral (Malacca) Enactment 2002
(Subsection 35(4))

INDIVIDUAL MINING LICENCE

Licence No.: IML e,
Date of issue:
Date of expiry:
Date of cancellation: .
Name of holder of licence: ...,
N.R.ILC. NO.: e
Address of holder of licence: ..........cccoovviiiiiiiiiinneiinnnn.
Description of area: (See attached map)

District: ..ovviiiiiiee Sub-district: .....coooviiiiiiiine

This licence authorises the holder thereof to mine any mineral
deposit other than oil shales or minerals oils within the area described
above from the issuance date to the expiry date of this licence,
unless sooner cancelled, subject to the terms or conditions contained
in the Mineral (Malacca) Enactment 2002 and to the conditions
attached herewith.

(L.S)) s
Director of Lands and Mines
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FORM D

Mineral (Malacca) Enactment 2002
(Paragraph 41(7a))

PROSPECTING LICENCE

Licence No.: PL o
Date of issue:
Date of expiry:
Date of cancellation: .
Name of holder of licence: ........ccoiiiiiiiiiiiiin,
N.R.I.C. No. (if applicable): ..,
Address of holder of licence: .......cccoooeiiiiiiiiiiiiiiiiinnnn,

Description of area: (See attached map)

District: ..ocvvveeiiiieieieen SUDb-ISHCE: v

Block designation: ..........ccoeuiiiiiiiiiiii e

(RSO units/quarter UNItS): ......ooieuuiiiiiiieiiiie e

INItIAal Area: ..oviiii e hectares

This licence authorises the holder thereof to prospect for all
mineral within the area described above from the issuance date to
the expiry date of this licence, unless sooner cancelled, subject to
the terms or conditions contained in the Mineral (Malacca) Enactment
2002 and to the conditions attached herewith.

(L.S))
Director of Lands and Mines
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FORM E

Mineral (Malacca) Enactment 2002

(Paragraph 41(Th))

EXPLORATION LICENCE

Licence No.: EL (i
Date if issue: s
Date of expire:
Date of cancellation: ..,
Name of holder of licence: ........ccooiiiiiiiiiiiiiii,
N.R.I.C. No. (if applicable): ........cccooiiiiiiiiiiin,
Address of holder of licence: ..........cccoovviiiiiiiiinieinnnnn.

Description of area: (See attached map)

District: ....oovvviiiiiiiiiieenns Sub-district: ..o

BIOCK desSignation: ..........coouuiiiiiiiiii e

(RSO units/quarter UNITS): ...cc.uuieiiiiieiiii e

INitial area: ....coovveiii e hectares

This licence authorises the holder thereof to explore for all mineral
within the area described above from the issuance date to the expiry
date of this licence, unless sooner cancelled, subject to the terms or
conditions contained in the Mineral (Malacca) Enactment 2002 and
to the conditions attached herewith.

(L.S)) s
Director of Lands and Mines



306 MaLacca No. 1 orF 2002
FORM F

Mineral (Malacca) Enactment 2002

(Subsection 63(12))
MINING LEASE

File reference: e
Lease/Registration No.: ML .....ccooiiiiiiiiiiiiiieceen,
Lot NOo:
Area:
Town/Village/Mukim: L
District:
Date of registration : .
Term of lease:
Date of expire:
Annual rent:
Name of lessee:
N.R.I.C. No. (if applicable): ......ccoiiiiiiiiiiiii,

Address of lessee:

In consideration of the due payment of the annual rent of
RM.. oo, , the land mentioned above which, for purpose of
identification, is shown in the attached plan, is held for the above
term by the lessee named in the record of proprietorship overleaf for
the mining of minerals subject to the terms or conditions contained
in the Mineral (Malacca) Enactment 2002 and any other laws relating
to mining and to the conditions attached herewith.

Director of Lands and Mines

Heading to be printed on all subsequent leaves of this Form

RECORD OF PROPRIETORSHIP OF DEALING
AND OF OTHER MATTERS AFFECTING TITLE
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FORM G

Mineral (Malacca) Enactment 2002

(Subsection 81(10))

PROPRIETARY MINING LICENCE

File reference:

Proprietary Mining Licence/
Registration No.: PML .,

Lot/L.O NO:
Current title N0.: L
Area: hectares ........
Town/Village/Mukim:
District:
Date of registration: .
Term of licence:
Date of expiry:
Annual rent:
Name of holder of licence: ......cccoooiiiiiiiiiiiiiiniiiiinnnn,
N.R.I.C. No. (if applicable): ........ccooiiiiiiiiiiii,

Address of lessee:

In consideration of the due payment of the annual rent of
RM.. oo, , the land mentioned above which, for purpose of
identification, is shown in the attached plan, is held for the above
term by the lessee named in the record of proprietorship overleaf for
the mining of minerals subject to the terms or conditions contained
in the Mineral (Malacca) Enactment 2002 and any other laws relating
to mining and to the conditions attached herewith.

Director of Lands and Mines
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FORM H
Mineral (Malacca) Enactment 2002
(Subsection 100(5))
WATER LICENCE

Licence No.: WL
Date of issue: s
Date of expiry:
Date of cancellation: ...
Name of holder of licence: ......cccooooiiiiiiiiiiiiieeiiinnnnn,
N.R.I.C. No. (if applicable): ......ccoiiiiiiiiiiiii,
Address of holder of licence: ..........ccoooviiiiiiiiiiiniiiinnen.
Name of operating company: ........cccccuuvvvvvvinnniinnnanennns
Name of river/stream: ...

Mining Lease /Proprietary
Mining LiCENCE:

DIStriCt:

Subject to existing rights in respect of water from the river/stream
named above, the State Authority hereby grants to the holder of
licence named above the right to divert and take and use water from
the said river/stream if and when available for the purpose of mining
operation subject to the terms or conditions contained in the Mining
(Malacca) Enactment 2002 and to the conditions attached herewith.

(L.S.))
Chief Minister/State Secretary/
Director of Lands and Mines
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FORM |

Mineral (Malacca) Enactment 2002

(Subsection 101(2))

WATER PERMIT

Permit No.: WP
Date of issue:
Date of expiry:
Date of cancellation: ..,
Name of holder of permit: ..o
N.R.I.C. No. (if applicable): ........cccooiiiiiiiiiii,
Address of holder of permit: ..........ccooiviiiiiiiin,
Name of operating Company: ......ccccoceeiivviiiiereninneennnn
Name of river/stream: ...

Mining Lease /Proprietary
Mining Licence:

Mukim and District: =

Permission is hereby given to the holder of permit to take water
from the river/stream named above for the purpose of mining operation
subject to the terms or conditions contained in the Mining (Malacca)
Enactment 2002 and to the conditions attached herewith.

(L.S)) s
Superintendent of Mines
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FORM J

Mineral (Malacca) Enactment 2002

(Subsection 185(1))
LICENCE TO REMOVE DREDGING MACHINE
Licence No.: RDL o
Name of holder of licence: .......cccoiiiiiiiiiiiiii,
District:

Particulars of Dredging
Machine:

Mining lease to be
abandoned/vacated: = e

Mining lease to be worked: ...
Intervening land:
Period of licence: from ...........ceevene.. 0 i
This licence authorises the holder thereof to remove the above
dredging machine through the intervening lands subject to the terms

or conditions contained in the Mining (Malacca) Enactment 2002
and to the conditions attached herewith.

(L.S.)
Chief Minister/State Secretary/
Director of Lands and Mines
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ScHeDULE I
PROVISIONS OF NATIONAL LAND CODE

Section 16

Paragraphs 46(@) and (c)

Section 47

Section 98

Section 106

Section 107

Paragraph 164((3) and subsection 164(2)
Paragraph 165((3), subsections 165(2) and 165(3)
Paragraphs 166(() to (d) and subsections 166(2) and (3)
Section 167

Section 168

Section 169

Subparagraph 170(&)(i), paragraph 170(1)(b), subparagraph
170(2)b)(i) and paragraph 170(@)

Subsections 174(1) and (2)

Section 175

Section 175

Section 175

Section 175

Section 175

Section 175

Section 175

Paragraphs 214(®) to (d) and subsections 214(2) and (3)
Section 205 to 212

Subsections 215(1) and (2) and paragraphs 2I5(8hd
(d)

Section 216

Section 217

Subsection 218(2)

Section 219
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29. Chapter 1 of Part Sixteen
30. Chapter 2 of Part Sixteen
31. Sections 253 to 259 except paragraphs 286)Hnd (c)
32. Section 266

33. Subsection 267(1)

34. Section 268

35. Section 269

36. Chapter 5 of Part Sixteen
37. Chapter 6 of Part Sixteen
38. Sections 292 to 314

39. Sections 319 to 339

40. Section 340

41. Section 341

42. Section 342

43. Section 343

44. Section 344

45. Section 345

46. Sections 346 to 351

47. Sections 375 to 383 except section 376
48. Sections 384 to 386

49. Sections 417 and 421

Passed in the State Legislative Assembly on
4 December 2001.

[JKMM(Sulity111/1/17-3; PUN(M)353/22/14]

MakmuN BIN Hi. Mb. SaBARI,
Clerk of Legislative Assembly,
Malacca

Hakcipta Pencetak@

PERCETAKAN NASIONAL MALAYSIA BERHAD

SemuaHak Terpelihara. Tiadamana-manabahagian jua daripada penerbitan ini boleh diterbitkan semula atau disimpan
di dalam bentuk yang boleh diperolehi semula atau disiarkan dalam sebarang bentuk dengan apa jua cara elektronik,
mekanikal, fotokopi, rakaman dan/atau sebaliknya tanpa mendapat izin dRdpeetmkan Nasional Malaysi

Berhad (Pencetak kepada Kerajaan Malaysia yang dilantik)

DICETAK OLEH
PERCETAKAN NASIONAL MALAYSIA BERHAD,
CAWANGAN KUALA LUMPUR

BAGI PIHAK DAN DENGAN PERINTAH KERAJAAN MALAYSIA
PNMB



